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ÖNSÖZ 

Hamd‟ın bütün çeĢidi âlemlerin Rabbi olan Allah‟a aittir. Bütün salât ve 

selam bize kitabı getiren ve öğreten Allah‟ın Rasûlü, elçisi ve kulu olan Hz. 

Muhammed Mustafa‟ya, ailesinin ve o güzîde ashâbının üzerine olsun.   

Kur‟an-ı Kerim, Allah‟ın (cc) insanlığa indirdiği son ilâhî kitaptır. Kur‟an-ı 

Kerîm‟in lâfzı da, mânâsı da Allah'a aittir. O, Ġlâhî bir kitap, semâvî bir hitâptır. 

Kur'ân yalnız mânâsıyla değil, aynı zamanda hem lâfzıyla, hem kelimeleri oluĢturan 

harflerin seçiliĢiyle, hem de kelimelerin cümledeki sıralanıĢıyla ve bu sıralanıĢtaki 

âhengiyle bütün olarak bir mûcizedir. Peygamber Efendimiz (sav); “Kur‟an‟ı 

okuyun! Zira kur‟an, kıyamet günü okuyana Ģefaatçi olarak gelir.” ( Müslim, 

Salatü‟l-Müsafirin, 252.), “Sizin en hayırlınız, Kur‟an‟ı öğrenen ve 

öğretenlerinizdir.” (Tirmîzî, Fedâilü‟l-Kurân, 15) hadisleriyle, Kur‟an‟ı okumak, 

öğrenmek ve öğretmekle ilgili insanlara teĢvikte bulunmuĢlardır. 

Kur‟an‟ın nâzil olmaya baĢladığı çağlardan itibaren, insanlar Kur‟an‟ı 

öğrenme, ezberleme ve anlama gayretinde bulunmuĢlardır. Yüzyıllar boyunca nice 

büyük âlimler ortaya çıkmıĢ, dünyanın pekçok farklı bölgesinde nice talebeler 

yetiĢtirmiĢ ve sayısız eserler kaleme almıĢlardır. Kur‟an öğrenme gayreti kesintiye 

uğramadan devam etmiĢtir.  

Kurân ilimleri içerisinde en önemli ve kapsamlı olanlardan biri de Kıraat 

ilmidir. Bu ilmin en önemli temsilcilerinden ve en büyük âlimlerinden biri de Ebû 

Amr Osman b.Saîd b. Osman b. Saîd b. Ömer Ebû Amr ed-Dânî‟dir. Henüz 14 

yaĢında iken ilim tahsiline baĢlayıp Ġslam coğrafyasının birçok farklı bölgesinde 

uzun süreler kalıp ilim tahsili yaptığı kaynaklarda anlatılmaktadır. Çok küçük 

yaĢlarda Kur‟an-ı Kerîm‟i ezberleyip hâfız olmasıyla birlikte, kendisinde Kur‟an 

ilimlerine karĢı büyük bir heves uyanmıĢtır. Dânî‟nin el-Muhkem adlı eserini 

neĢreden Ġzzet Hasen; “Endülüs‟ün nahiyeleri, onun ilim aĢkı ve azmi karĢısında 

adeta dar geliyordu. Sanki o, bütün gücünü Ģeyhlerin ve âlimlerin karĢısında 

tüketmek istiyordu” sözleriyle ondaki ilim aĢkından bahsetmiĢtir. YaklaĢık 120 

civarında eseri bulunan Dânî, sadece döneminin değil, günümüzde de kıraat ilmi 

adına en çok istifâde edilen isimlerdendir. Bu eserlerden biri de, Kıraat 
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Istılahlarından olan Feth, Ġmale uygulamasına dair, “El-Mûdıh Limezâhibi‟l Kurrâ 

fi‟l-Feth ve‟l Ġmâle” isimli eseridir. 

Kıraat ile ilgili uygulamalardan biri olan feth ve imale, uygulanıĢ Ģekli, 

mânâya ve telaffuza yönelik etki ve yansımaları yönüyle titizlikle ele alınması 

gereken bir konudur. Bu yönüyle ed-Dânî‟nin bu eseri, oldukça kapsamlı ve 

önemlidir. 

Biz bu çalıĢmamızda öncelikle ed-Dânî‟nin, hayatı, ilmî Ģahsiyeti, yaĢadığı 

bölgeler, hocaları, yetiĢtirdiği talebeler, eserleri ve Kıraat ilmine olan katkılarından 

ve “El-Mûdıh Limezâhibi‟l Kurrâ fi‟l-Feth ve‟l Ġmâle” adlı eserini, bu eserin feth ve 

imale hususunda ele aldığı bütün konuları tez konusu yaparak araĢtırdık. ÇalıĢmamız 

iki bölümden oluĢmaktadır. 

Birinci bölümde Ebû Amr ed-Dânî‟nin hayatı, hocaları, talebeleri, eserleri ile,  

yaĢadığı dönemde toplumun siyasi, ekonomik, soysal yapısı;  medreselerindeki 

eğitim ve özellikle Kur‟an eğitimi konuları anlatılmıĢtır. Yine o dönemde Ebû Amr 

ed-Dânî‟nin tahsil hayatı, eserleri, hocaları, öğrencileri, ilmi yönü, seyahatleri 

üzerinde durulmuĢtur. 

Ġkinci bölümde ise onun kıraat ilmine dair yazdığı “El-Mûdıh Limezâhibi‟l 

Kurrâ fi‟l-Feth ve‟l Ġmâle” isimli eseri esas alınmak üzere, bu konuda temel kaynak 

kabul edilen eserlerle ve o dönem okutulan eserlerle bu eserin benzer ve farklı 

yönleri, Ebû Amr ed-Dânî‟nin farklı görüĢleri ve bu görüĢlerin kaynağı, onun kıraat 

ilmindeki yeri ortaya konularak eser ayrıntılı bir Ģekilde ele alınmıĢtır. 

Bu çalıĢmamızın hazırlanmasında emeği geçen ve desteğini hiçbir zaman 

esirgemeyen danıĢman hocam Dr. Öğr. Üyesi Recep KOYUNCU‟ya, sadece Kur‟ân-

ı Kerîm ve Kıraat alanında değil, diğer birçok alanda kendisinden istifâde ettiğim 

hocam Doç. Dr. Ali ÖGE‟ye, bugüne kadar üzerimizde emeği olan tüm hocalarıma 

teĢekkürü bir borç bilirim. 

         Hasan ÇĠFTÇĠ   

        KONYA/2019
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ÖZET 

 

        Kur’an-ı Kerim, Allah’ın (cc) insanlığa indirdiği son ilâhî kitaptır. Kur’an-ı 

Kerîm’in lâfzı da, manası da Allah'a aittir. Kur’an’ın nâzil olmaya baĢladığı 

çağlardan itibaren insanlar Kur’an’ı öğrenme, ezberleme ve anlama gayretinde 

bulunmuĢlardır. Yüzyıllar boyunca nice büyük âlimler ortaya çıkmıĢ, dünyanın pek 

çok farklı bölgesinde nice talebeler yetiĢtirmiĢ ve sayısız eserler kaleme almıĢlardır. 

Kurân ilimleri içerisinde en önemli ve kapsamlı olanlardan biri de Kıraat ilmidir.  

       Bu ilmin en önemli temsilcilerinden ve en büyük âlimlerinden biri de Ebû Amr 

Osman b.Saîd b. Osman b. Saîd b. Ömer Ebû Amr ed-Dânî’dir.  MeĢgul olduğu 

birçok ilim içerisinde, Kıraat ilminin en büyük âlimlerinden biri de Ebû Amr ed-

Dânî’dir. Yüzlerce eser kaleme almıĢ, sayısız talebeler yetiĢtirmiĢ olan ed-Dânî, 

kıraat ilminin sadece belli yönlerine değil, bütün Ģubelerine vâkıf olan, bütün 

yönleriyle ilgili eserleri bulunan biridir. 

        AraĢtırmamızda büyük kıraat âlimi Ebû Amr ed-Dânî’nin hayatını, hocalarını, 

talebelerini, ilmi Ģahsiyetini ve El-Mûdıh Limezâhibü’l Kurrâ fi’l-Feth ve’l İmâle adlı 

eserinin kıraat ilmindeki yerini, bu ilme katkısını, getirdiği metot farklılıklarını ve 

yeniliklerini incelemeye çalıĢtık. 

 

 

        Anahtar Kelimeler: Kur’an, Kur’an Ġlimleri, Kıraat, Ebû Amr ed-Dânî. 

Ö
ğ

re
n

ci
n

in
 

Adı Soyadı Hasan ÇĠFTÇĠ 

Numarası 
 

148106011085 

 
Ana Bilim / Bilim Dalı Temel Ġslâm Bilimleri / Kuran-ı Kerim Okuma ve Kıraat Ġlmi 

Programı 

Tezli Yüksek Lisans       X 
 

Doktora  

Tez DanıĢmanı Dr. Öğretim Üyesi Recep KOYUNCU 

 

Tezin Adı 

Kıraat İlminde Feth, Beyne, İmâle Olgusu ve 
Ebû Amr ed-Dânî’nin El-Mûdıh Limezâhibi’l-Kurrâ fi’l-Feth ve’l-İmâle 
Adlı Eserin Tahlili 
 

 



 

 

 
T.C. 

NECMETTİN ERBAKAN ÜNİVERSİTESİ 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Müdürlüğü 

 
 

iv 
 

ABSTRACT 

The Quran is the last divine book that Allah has revealed to humanity. 

The Word and meaning of the Quran belong to Allah. Since the beginning of the 

Quran, people have tried to learn, memorize and understand the Quran. Many 

great scholars have emerged for centuries; many students in many different 

parts of the World have trained and wrote numerous works.  

 One the most important representatives and the greatest scholars of this 

science is Abû Amr Osamn b. Saîd b. Osman b. Omar Abû Amr ed-Dânî. 

Among the many sciences in which he was engaged, one the greatest scholars of 

the Qıraat science was Abû Amr ed-Dânî, who was written hundreds of works 

and trained numerous students, is one who has knowledge of not only certain 

aspects of Quran but also all branches, and has works related to all aspects. 

In the research, we tried to examine the life of the great Quranic scholars 

Abû Amr ed-Dânî, his teachers, his students, his scientific personality and the 

place of his work named “El-Mûdıh Limezâhibi’l-Kurrâ fi’l-Feth ve’l-Ġmale” in 

the science of qıraat and his contributions to this science.  
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GĠRĠġ 

Biz çalıĢmamızda (371/981) yıllarında doğduğu rivayet edilen
1
 Ebû Amr 

Osman b.Saîd b. Osman b. Saîd b. Ömer Ebû Amr ed-Dânî‟nin Kıraat ilmindeki 

yeri ve El-Mûdıh Limezâhibi‟l Kurrâ fi‟l-Feth ve‟l Ġmâle isimli eserini inceleyeceğiz.  

Kıraat ilminin önde gelen isimlerinden biri olan Osman b. Said‟in künyesi 

kaynaklarda Ebû Amr olarak geçmektedir. Dânî yaĢamının son dönemlerini 

Endülüs‟ün Valansia (Balansiye) bölgesindeki Dania‟da geçirdiği ölümüne kadar da 

burada ikamet ettiği için Dânî nisbesini almıĢ ve Ebû Amr ed-Dânî lakabı ile meĢhur 

olmuĢtur..  

Hayatını araĢtırırken devrin ekonomik, sosyal ve siyasi yapısını da bilmek 

gerektiğinden bu konulara da yer vereceğiz. Hayatını anlatırken maksadımız sadece 

onun hayatını gün yüzüne çıkarmak değil; devrin özelliklerine, eğitim yapısına da 

ıĢık tutmaktır. Dolayısıyla çalıĢmamızın belli bir bölümünü de devrin siyasi, sosyal 

yönü de olacaktır.  

ÇalıĢmamız 2 ana bölümden oluĢacaktır. Birinci bölümde yukarıda da 

belirttiğimiz gibi Ebû Amr ed-Dânî‟nin yaĢadığı dönemde toplumun siyasi, 

ekonomik, soysal yapısı;  medreselerindeki eğitim ve özellikle Kur‟an eğitimi 

konuları anlatılacaktır. Yine o dönemde Ebû Amr ed-Dânî‟nin tahsil hayatı, eserleri, 

hocaları, öğrencileri, ilmi yönü, seyahatleri üzerinde durulacaktır. 

Ġkinci bölümde ise onun kıraat ilmine dair yazdığı, El-Mûdıh Limezâhibi‟l 

Kurrâ fi‟l-Feth ve‟l Ġmâle isimli eseri irdelenecektir. Bu konuda temel kaynaklardan 

sayılan Ġbnü‟l-Cezerî‟nin en-NeĢr Fîl‟-Kıraati‟l-AĢr isimli eseri baĢta olmak üzere bu 

konuda asıl kaynak kabul edilen eserlerle ve o dönem okutulan eserlerle bu eserin 

benzer ve farklı yönleri, Ebû Amr ed-Dânî‟nin farklı görüĢleri ve bu görüĢlerin 

kaynağı, onun kıraat ilmindeki yeri ortaya konulacaktır.  

 

 

 

 

                                                           
1
 Akdemir Mustafa Atilla, Kıraat ilmi eğitim ve öğretim metodları, Ġfav yayınları, 1. baskı, Ġstanbul, 

2015, s.114. 
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ÇalıĢmanın Konusu ve Problemi 

Kur‟an ilimleri arasında Kıraat ilminin önemi büyük, kapsamı oldukça 

geniĢtir. Kur‟an‟ın nüzulünden itibaren yüzyıllar boyunca bu ilimle ilgilenen nice 

âlimler olmuĢ, bu âlimlerin yetiĢtirdiği nice talebeler, yazdıkları sayısız eserleri 

olmuĢtur. Bu eserler sadece zamanının değil, yazıldığı dönemden bu döneme kadar 

istifade edilen, araĢtırılan ve bunlar üzerine çalıĢmalar yapılan, önemli eserlerdir.  

MeĢgul olduğu birçok ilim içerisinde, Kıraat ilminin önde gelen âlimlerinden 

biri de Ebû Amr ed-Dânî‟dir. Yüzlerce eser kaleme almıĢ, sayısız talebeler 

yetiĢtirmiĢ olan ed-Dânî, kıraat ilminin sadece belli yönlerine değil, bütün Ģubelerine 

vâkıf olan, bütün yönleriyle ilgili eserleri bulunanlardan biridir. O birçok eser yazdı. 

Kıraat ilmini öğrenenler onun eserlerine itimat ettiler, yüzyıllar boyunca bu 

eserlerden istifade ettiler. 

Kıraat ilmi son derece geniĢ ve kapsamlı bir ilimdir. Ayetlerle ilgili farklı 

okuma Ģekilleri, bu ilimle ilgili uygulamalar, terim ve ıstılahlar, oldukça fazladır. Bu 

durumların kapsamlarının geniĢ olduğu, yazılan eserler incelendiğinde kolay bir 

Ģekilde anlaĢılacaktır. Sadece ed-Dânî, feth ve imale hususunda üç farklı eser 

yazmıĢtır. Kıraat ilmiyle ilgili diğer âlimlerin eserleri de dikkate alındığında bu 

sayının daha da artacağı malûm bir durumdur. 

AraĢtırmamızda Ebû Amr ed-Dânî‟nin hayatını, hocalarını, talebelerini, ilmi 

Ģahsiyetini ve El-Mûdıh Limezâhibi‟l Kurrâ fi‟l-Feth ve‟l Ġmâle adlı eserinin kıraat 

ilmindeki yerini, bu ilme katkısını, getirdiği metot farklılıklarını ve yeniliklerini 

incelemeye çalıĢacağız.   

ÇalıĢmanın Amaç ve Önemi 

AraĢtırmamızın amacı Ebû Amr ed-Dânî‟nin hayatına ve dönemine ıĢık 

tutmak, onun kıraat ilmindeki yerini tespit etmektir. Kıraat gibi bir ilmin en önemli 

ve en büyük isimlerinden biri olan ed-Dânî ile ilgili araĢtırma yapmak, eserlerini 

incelemektir. Bunun yanında Ebû Amr ed-Dânî‟nin yaĢadığı dönemin sosyal, siyasal, 

ekonomik yönlerini ele alarak çıkarmak, o dönemde eğitimin, özellikle de Kur‟an 

eğitiminin mahiyetini, yöntemini de mercek altına almaktır. Nasıl bir ortamda 

yaĢamıĢtır, tahsil hayatı nasıldır, nasıl yetiĢmiĢtir, ne gibi ilmî çalıĢmalarda 

bulunmuĢtur, hangi alanlarda eserler yazmıĢtır, yazdığı eserlerin ilmî değeri nedir, 
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ilim dünyasına ne gibi katkıları olmuĢtur, gibi sorulara cevap verilmeye 

çalıĢılacaktır. 

Bunun yanı sıra araĢtırmamızın diğer bölümünde, Ebu Amr ed-Dânî‟nin en 

önemli eserlerinden biri olan El-Mûdıh Limezâhibi‟l Kurrâ fi‟l-Feth ve‟l Ġmâle adlı 

eseri üzerinde durulacak, bu eserin kıraat ilmindeki yeri ve üzerinde durulacaktır. 

Kıraat ile ilgili en önemli uygulamalardan olan; Feth, Beyne, Ġmale hususunda 

gerekli tanımlar yapılacak, eserin bütünlüğü içerisinde ayetlerde geçen bölümleri 

belirtilecektir.  Bu bölümlerde hangi kıraatlerin ne gibi uygulamalar yaptığı, bu 

uygulamaların sebebini açıklama hususunda böyle bir çalıĢma yapmak, kıraat ilmiyle 

uğraĢanlar ve bu ilmi anlama noktasında gayret gösterenler için oldukça önemlidir.  

ÇalıĢmada Uygulanan Metot ve Kullanılan Kaynaklar  

 Ebû Amr ed-Dânî‟yi ve “El-Mûdıh Limezâhibi‟l Kurrâ fi‟l-Feth ve‟l Ġmâle” 

adlı eserini konu edindiğimiz bu çalıĢmamızı iki ana bölüme ayırdık. 

 Birinci bölümde, Ebû Amr ed-Dâni‟nin hayatını, yaĢadığı dönemi, ilim ile 

ilgili seyahatlerini, ilmî Ģahsiyetini, hocalarını, talebelerini ve eserlerini ele aldık. 

Eserleriyle ilgili önemli ve kapsamlı gördüğümüz eserleri üzerinde biraz daha detaylı 

bilgiler verdik. Bu bölümle ilgili olarak, Dânî‟nin “Câmiu‟l Beyân fi‟l-Kıraati‟s-

Seb‟a‟l –MeĢhûre”, Dânî‟nin “el-Muhkem”, Ġbnü‟l-Cezerî‟nin “Ğâyetü‟n-Nihâye”, 

Diyanet Ġslam Ansiklopedisi‟nin “Dânî” bölümü, Ez-Zehebî‟nin “Mârifetü‟l-Kurrâ”, 

Dabbî‟nin “Buğyetü‟l-Mültemis”, Ġbn BeĢküvâl‟in “Kitabü‟s-Sıla”, Abdurrahman 

Çetin‟in “Ebû Amr ed-Dânî ve Kıraat Ġlmindeki Yeri” gibi eserlerin yanı sıra daha 

birçok farklı kaynaktan yararlanılmıĢtır. 

 Ġkinci bölümde ise, Ebu Amr ed-Dânî‟nin “El-Mûdıh Limezâhibi‟l Kurrâ fi‟l-

Feth ve‟l Ġmâle” adlı eseri üzerinde duracak, bu eserin kıraat ilmindeki yeri ve 

üzerinde durduk. Kıraat ile ilgili en önemli uygulamalardan olan; Feth, Beyne, Ġmale 

hususunda gerekli tanımlar yapılacak, eserin bütünlüğü içerisinde ayetlerde geçen 

bölümleri, bu bölümlerde hangi kıraatlerin ne gibi uygulamalar yaptığı, bu 

uygulamaların sebebini açıklama gayretinde bulunduk. Bu araĢtırmayı, Ġbnü‟l-

Cezerî‟nin “en-NeĢr fi‟l-Kırââti‟l-AĢr”, El-Bennâ‟nın “Ġthâf‟ü Füdalâ‟il-BeĢer”, Ġbn 
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Mücahid‟in “Kitâbü‟s-Seb‟atü fi‟l-Kıraat”, Dânî‟nin “et-Teysîr fi‟l-Kırââti‟s-Seb‟a” 

gibi alanda temel kabul edilen bazı eserleri esas alarak gerçekleĢtirdik. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

EBÛ AMR ED-DÂNÎ’NĠN HAYATI, HOCALARI, TALEBELERĠ VE 

ESERLERĠ 

1.1.EBÛ AMR ED-DÂNÎ’NĠN HAYATI 

Ebû Amr Osman b. Said b. Osman b. Said b. Ömer b. Ed-Dânî h. 371/m. 981 

yılında Kurtuba‟da doğmuĢtur.
2
Kimi kaynaklar bunu 372/982 olarak söylemiĢ olsalar 

da, tabakât kitaplarının çoğunluğu ilk belirtmiĢ olduğumuz tarih üzerinde ittifak 

etmiĢlerdir.
3
 Endülüs‟lü olduğu için el-Endelüsî, Emevîlere mensup olduğu için el-

Emevî, Malikî mezhebine tâbî olduğu için de el-Malikî künyeleri, onun için 

kullanılan diğer isimlerdir.
4
 Ayrıca ġeyhü‟l-Ġslâm, ġeyhu meĢâyihu‟l-Mukriin, el-

Ġmam, el-Mukri, el-KureĢî, el-Fakîh, O‟na nispet edilen diğer isimlerdendir.
5
 Tüm bu 

isimlerle birlikte, kendisi uzun bir süre Belensiye (Valencia) bölgesine bağlı Dâniye 

Ģehrinde yaĢadığı için ed-Dânî nisbesi ile tanınmıĢ ve meĢhur olmuĢtur.
6
 

Hayatının ilk dönemlerinde Ġbnü‟s-Sayrafî olarak bilinen Dânî‟nin, h.386 

yılında 14 yaĢında iken ilim tahsiline baĢlayıp Ġslam coğrafyasının birçok farklı 

bölgesinde uzun süreler kalıp ilim tahsili yaptığı kaynaklarda anlatılmaktadır.
7
 Çok 

küçük yaĢlarda Kur‟an-ı Kerîm‟i ezberleyip hâfız olmasıyla birlikte, kendisinde 

Kur‟an ilimlerine karĢı büyük bir heves uyanmıĢtır.
8
  

Ebû Amr ed-Dânî, tahsilinin ilk yıllarını, o günün yüksek seviyede ilim 

merkezlerinden olan Kurtuba‟da geçirmiĢtir. Kaynaklardan edinilen bilgiler ıĢığında, 

bu dönem on bir yıl kadar sürmüĢtür. O, bu süre içerisinde Kurtuba‟nın yanı sıra 

                                                           
2
 Ebû Amr ed-Dânî, Câmiu’l Beyân fi’l-Kıraati’s-Seb’a’l –Meşhûre, Ankara, 1999, s. 6. 

3
 Zehebî, Ebû Muhammed b. Ahmed, Ma’rifetü’l-Kurrâi’l-Kibâr ale’tTabakâti ve’l-Âsâr,  Mısır, 1967, 1. 

326,  İbnü’l-Cezerî, Gayetü’n-Nihâye fî Tabakâti’l-Kurrâ,  Kahire, 1. 503. 
4
 Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ 1. 326, İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye 1. 503, Suyutî, Celâleddîn 

Abdurrahman, Tabakatü’l-Huffâz, Kahire, s. 429, Dânî, Diyanet İslam Ansiklopedisi (DİA), 3. 467. 
5
 Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ 1. 325, 2. 774. 

6
 Dânî, Diyanet İslâm Ansiklopedisi, (DİA), İstanbul, 1993, 3. 467. 

7
 Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ, 1.326, İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 503,  

8
 Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ 1. 326, İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 503. 
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Ġsticce (Eciye),
9
 Beccâne (Pechine),

10
 Serekosta (Zaragoza),

11
 ve diğer sahil 

Ģehirlerinde de, pek çok âlimden ilim tahsil etmiĢtir.
12

 

Cemâziyelevvel 393/1002 yılında 22 yaĢında iken babası vefat eden ed-Dânî, 

babasının vefatından sonra ilim tahsil etmek üzere seyahatlere baĢlamıĢtır.
13

  

Dânî‟nin el-Muhkem adlı eserini neĢreden Ġzzet Hasen, Ģu ifadelere yer 

vermektedir.  “Endülüs‟ün nahiyeleri, onun ilim aĢkı ve azmi karĢısında adeta dar 

geliyordu. Ve sanki o, bütün gücünü Ģeyhlerin ve âlimlerin karĢısında tüketmek 

istiyordu. Doğuya gitmeyi ve orada ilmini ziyadeleĢtirmeyi düĢünmeye baĢladı. O 

zamanlar Endülüslüler de ilim için doğuya gitme geleneği vardı. Çünkü doğuda 

medeniyet çok ilerlemiĢ, ilmi kurallar sağlam bir Ģekilde yerleĢmiĢti. Doğunun 

âlimleri meĢhurdu, Ģeyhleri daha üstün ve daha çoktu.”
14

 

Ebû Amr ed-Dânî, doğuya gerçekleĢtirdiği seyahatlerini bizzat kendisi Ģu 

Ģekilde anlatmaktadır: 

“ 397 yılının Muharrem ayında bir Pazar günü ġarka doğru yola çıktm. 

Kayravan‟a da uğradım. Burada kaldığım 4 ay içerisinde pek çok âlimden ilim tahsil 

ettim ve bunları yazdım. Sonra aynı senenin ġevval ayında Kahire‟ye gittim. Mısır‟lı, 

ġam‟lı, Bağdad‟lı, Hicaz‟lı ve diğer farklı birçok ülkelere mensup âlimden Kıraat, 

Hadis, Fıkıh ve diğer alanlarda ilim tahsil ettim ve bunları yazdım. 398/1007 yılında 

Mısır‟dan çıktım ve Hac niyetiyle Mekke ve Medine bölgesine gittim. Hac vazifesini 

yerine getirdikten sonra, orada bulunan meĢhur âlim Ebu‟l-Abbas Ahmed el-Buhârî 

(ö.408/1017) ve Ebu‟l-Hasan el-Fârısî‟den (ö.405/1014) Kur‟an ilimleri okudum. 

Hadis, Fıkıh ve Kıraat‟a ait bilgileri yazdım. Sonra tekrar Mısır‟a döndüm ve burada 

bir süre kaldıktan sonra Batı‟ya gelerek Kayravan‟da birkaç ay daha kaldım. Daha 

                                                           
9
 İstice: Kurtuba’nın batısı ile kıblesi arasında bulunan Reyye nehri civarında bir bölgedir ve 

Kurtuba’ya 75 km. kadar uzaklıktadır. Bkz. Yâkut, Şihâbuddîn er-Rumî el-Hamavî, Mûcemü’l-Buldân 1. 
175. 
10

 Beccâne: Meriyye’ye 11 km kadar uzaklıkta bir bölgedir Bkz: Yâkut, Şihâbuddîn er-Rumî el-Hamavî, 
Mûcemü’l-Buldân 1. 339. 
11

 Serekosta: Endülüs’ün güney doğusunda bulunan meşhur bir şehirdir. Burası es-Suğru’l-Âlâ olarak 
da bilinmektedir. Bkz: Yâkut, Şihâbuddîn er-Rumî el-Hamevî, Mûcemü’l-Buldân 3. 212. 
12

 Suyutî, Tezkîretü’l-Huffâz, 3. 1120, Yakût, Şihâbuddîn er-Rûmî el-Hamevî, Mûcemu’l-Udebâ, Beyrut, 
5. 35. 
13

 Yakût, Mûcemu’l-Udebâ, 5. 36, Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ 1. 325. 
14

 Ebû Amr ed-Dânî, el-Muhkem fî Nakti’l-Mesâhif, Şam, 1960, s. 6. 



 

 

 

7 
 

sonra buradan da ayrılarak siyasi sebeplerle büyük bir kargaĢanın baĢladığı 399/1008 

yılında Kurtuba‟ya geri döndüm.”
15

   

403/1012 yıllarına kadar Kurtuba‟da kalan Dânî, bu süre içerisinde yine 

ilimle iĢtikâl etmiĢ, özellikle Kur‟an ilimleriyle meĢgul olmuĢ, hem okumuĢ, hem 

okutmuĢ, hem de eserler telîf etmiĢtir. O dönemde var olan siyasi karıĢıklıklar 

neticesinde, Kurtuba‟nın huzursuz ve güvensizliği nedeniyle buradan ayrılmak 

zorunda kalmıĢ ve Suğru‟l-Âlâ‟ya (Sarakusta) göç etmiĢ ve burada yedi yıl kadar 

kalmıĢtır.
16

 Daha sonra 409/1018 yılında Endülüs‟ün batısındaki Majorka (Meyurka) 

adasına gitmiĢ, orada da sekiz yıl kadar kaldıktan sonra 417/1026 yılında tekrar 

Daniye‟ye dönmüĢtür.
17

 Ebû Amr ed-Dânî vefatına kadar (27 yıl) kaldığı ve ilmî 

çalıĢmalarının zirve dönemini oluĢturan bu bölge, pek çok eser yazıp talebeler 

yetiĢtirdiği Daniye Ģehrine nispet edilerek ed-Dânî ismiyle anılmasına da sebep 

olmuĢtur.
18

  

Dânî, 444 yılının ġevval ayının 14. Günü (6 ġubat 1053) yılında Daniye‟de 

vefat etmiĢtir. Diyanet Ġslam Ansiklopedisi‟nde: “Ġlim ve fazlından baĢka, terceme-i 

hâlini yazanlar, muasırlarından hiç birinin eriĢemeyeceği derecede mükemmel bir 

hafızaya sahip olduğunu tasdik ederler.”
19

 Zehebî (ö.578/1182)
20

 ve TaĢköprüzâde 

(ö.968/1560) gibi âlimler de onu Ģu cümlelerle övmüĢlerdlr: “Dânî, sadece asrının 

değil, ilimde kendisinden sonraki nesillere de kaynak olmuĢ, ilmî derinliğini ve 

kâbiliyetini herkese kabul ettirmiĢ çok büyük bir âlim ve büyük bir kurrâdır.”
21

 Yine 

onun hakkında: “Kendi devrinde sonrasında, onun hıfzı ve ilmî güvenilirliğine 

benzer bir kimse gelmemiĢtir.” denilmiĢtir.”
22

 Dânî‟nin kendisiyle ilgili Ģu sözü 

                                                           
15

 Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ, 1. 324, Yakût, Mûcemu’l-Udebâ, 5. 36. 
16

 Yakût, Mûcemu’l-Udebâ, 5. 37,  Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ, 1. 326, İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye, 1. 
503. 
17

 Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ 1. 324, İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye 1. 504, Yakût, Mûcemu’l-Udebâ, 5. 
36. 
18

 Yakût, Mûcemu’l-Udebâ, 5. 37, Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ, 1. 326, Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ, 1. 326, 
İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye 1. 503, Taşköprizâde, Ahmed b. Mustafa,  Miftâhu’s-Seâde ve 
Mısbâhu’s-Sıyâde fî Mevdûâti’l-Ulûm, Kahire, 1968, 2, 48. 
19

 Dânî, DİA, İstanbul, 1993, 3. 467. 
20

 Zehebî, Tezkîretü’l-Huffâz, 3. 1121. 
21

 Zehebî, Tezkîretü’l-Huffâz, 3. 1121, Dabbî, Ahmed b. Yahyâ b. Ahmed, Buğyetü’l-Mültemis, Beyrut, 
1967, 411. 
22

 Zehebî, Tezkîretü’l-Huffâz, 2. 1121, Taşköprizâde, Miftâhu’s-Seâde ve Mısbâhu’s-Sıyâde fî 
Mevdûâti’l-Ulûm, 2, 48. 
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meĢhurdur: ”Gördüğüm her Ģeyi yazdım, her yazdığım Ģeyi ezberledim ve 

ezberlediğim Ģeylerden hiçbirini unutmadım.”
23

  

1.2.DÂNÎ’NĠN HOCALARI 

Ebû Âmr ed-Dânî‟nin baĢta kıraat olmak üzere tefsir, fıkıh, hadis, 

kelâm ve diğer ilimlere dair hocalarından bazılarını Ģöyle sıralayabiliriz:
24

 

Abdullah b. Ebî Abdurrahman el-Mesâhifî, Dânî‟nin Kıraat okuduğu 

hocalarındandır.
25

  

Abdurrahman b. Osman el-KuĢeyrî, Hadis hocalarındandır. 
26

 

Abdurrahman b. Ömer en-Nahhas, Hadis ve Fıkıh okuduğu 

hocalarındandır. 
27

  

Abdülaziz b. Ca‟fer, Dânî^‟nin Kur‟an ve Kıraat‟a dair en çok 

istifade ettiği hocalarındandır. 
28

 

Abdülvahhab b. Münîr el-Mısrî, 
29

 

Ahmed b. Muhammed b. Bedr, Ahmed b. Muhammed b. Ömer el-

Mısrî, 
30

 

Ali b. Muhammed el-Meârifî, Ebû‟l-Abbas el-Buhârî, 
31

 

Ali b. Muhammedb. Halef Ebu‟l-Hasen el-Mearifî, Devrinin Hadis 

ve Fıkıh imamlarındandır, Dânî‟nin bu alanalarda ilim tahsil ettiği 

hocalarındandır. 
32

 

Ebubekir b. Halil, Ebûbekir et-Tûcibî,  

                                                           
23

 Zehebî, Tezkîretü’l-Huffâz, 2. 1121, İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye, 1. 504, Taşköprizâde, 
Miftâhu’s-Seâde ve Mısbâhu’s-Sıyâde fî Mevdûâti’l-Ulûm, 2, 48, Makkârî, Ebû’l-Abbâs Ahmed b. 
Muhammed, Nefhu’t-Tib min Ğusnî’l-Endelüsî’r-Ratîb, 1856, 2. 550. 
24

 İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye fî Tabakâti’l-Kurrâ 1. 503-504. 
25

 Hamîtû, Abdüülhâdî Abdullah,  Mu’cemü’l-Müellefât, Riyad, 2011, s.94. 
26

 Dânî, el-Beyân fî Add’i Âyi’l-Kur’ân,  Kuveyt, 1994, s. 21, Dânî el-Muhkem, s. 25. 
27

 Dânî, et-Teysîr fi’l-Kıraati’s-Seb’, İstanbul, 1930, s. 16, Dânî, el-Muktefâ s. 339. 
28

 İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye 1. 392. 
29

 İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye 1. 126. 
30

 İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye 1. 126. 
31

 Zehebî, Tezkîretü’l-Huffâz, 3. 1079. 
32

 Dânî, el-Muktefâ s. 455, Dânî, el-Beyân s. 21, s. 29-30. 
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Ebû Osman b. El-Kazzâz,  

Fâris b. Ahmed b. Mûsâ b. Ġmran el-Hımsî,
33

  

Halef b. Ġbrahim b. Muhammed b. Ca‟fer b. Hamdan Ebû‟l-Kâsım 

el-Hâkânî, el-Mısrî, Dânî‟nin kıraata dair en çok istifade ettiği ve bu 

alandaki yetkinliğini ifade ettiği hocalarındandır. 
34

 

Halef b. Yahyâ, Hasen b. Muhammed, el-Bağdâdî el-Kurtubî el-

Kasımî, 
35

 

Hasen b. Süleyman b. Ali el-Antakî, Kıraat alanında istifade ettiği 

hocalarındandır, döneminin en iyi hafız ve hocalarından olup, Dânî onun 

tefsir ve Arap Belağatına olan hâkimiyetini bildirmiĢtir. 
36

 

Hatem b. Abdillah Ebû Osman b. el-Bezzâz, 
37

 

Ġbrahim b. Abdurrahman Ebû Ġshak el-Bağdâdî, Kendisi Ġbn 

Mücahid‟den okumuĢ ve Dânî‟nin Kıraat hocalarındandır.
38

 

Muhammed b. Abdillah en-Neccâd el-Kurtubî, 
39

  

Muhammed b. Abdillah b. Ġsâ el-Meriy Ebu Abdillah ez-Zemenîn, 

Dânî‟nin birçok eserinde rivâyette bulunduğu, özellikle Hadis ve Fıkıh 

alanında istifade ettiği hocalarındandır.
40

 

Muhammed b. Yûsuf b. Muhammed Ebû‟l Ferec en-Neccâd el-

Kurtubî, Dânî‟nin hem akrabası hem hocası olup, Kıraatın yanı sıra Arapça 

ve Ferâiz gibi ilimleri okumuĢtur. 
41

  

                                                           
33

 Dânî hakkında: “Zabt ve hıfz bakımından onun benzerine rastlamadım.” Demiştir. 
34

 İbn Beşküvâl, Kitabü’s-Sıla, s. 406, Hamîtû, Mucemu Şuyûhu’l-Huffâz, s. 65-66, Dânî, el-Beyân s. 23, 
34, 53, Dânî et-Teysîr, s. 11-12. 
35

 İbn Beşküvâl, Kitabü’s-Sıla, s. 406. 
36

 İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye 1. 215, ed-Dâvûdî, Tabakâtü’l-Müfessirîn, 1. 133. 
37

 İbn Beşküvâl, Kitabü’s-Sıla, s. 406. 
38

 İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye 1. 16. 
39

 Dânî, et-Teysîr, s. 84. 
40

 Dâvûdî, Muhammed Ali b. Ahmed, Tabakâtü’l-Müfessirîn, Kahire, 1972, 2. 161-162, Dânî et-Teysîr, 
s. 84, Dânî, es-Sünen, 1. 334. 
41

 Hamîtû, Mucemu Şuyûhu’l-Huffâz, s. 140-143, İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 2. 287. 
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Saîd b. Osman b. Said b. Ömer Ebû Osman el-Emevî, Dânî‟nin 

babasıdır, devrinin âlimlerinden ve Dânî‟nin hocalarındandır. 
42

 

Tâhir b. Abdülmünîm b. Ubeydullah b. El-Mübarek el-Halebî el-Mısrî, Kıraat 

alanında en çok istifade ettiği, Fem-i Muhsin yoluyla bu ilmi okuduğu hocasıdır. 

Dânî onun hakkında Ģöyle demiĢtir: “OkuyuĢu, fazileti, ilmi, Ģivesinin düzgünlüğü ve 

doğruluğu bakımından devrinde onun gibisi görülmemiĢtir. Ondan çok Ģey öğrendik 

ve yazdık.” 
43

 

Ubeydullah b. Seleme Ebû Mervân el-Yahsubî, Kıraat hocalarındandır. Dânî 

onunla ilgili; “O bana Kur‟an‟ın tamamını öğretti” demiĢtir. 
44

 

Yûnus b. Abdillah b. Muhammed Ebû‟l-Velîd el-Kâdî.
45

 

Ġsimlerini zikrettiğimiz bu hocalar arasında özellikle Kıraat alanında; Fâris b. 

Ahmed, Abdülaziz b. Ca‟fer, Muhammed b. Ahmed el-Bağdâdî, gibi isimler, Ebû 

Amr ed-Dânî‟nin fazlasıyla istifade ettiği hocalarındandır. 

1.3.DÂNÎ’NĠN TALEBELERĠ 

Ebû Amr ed-Dânî, Dâniye, Kurtuba, Majorka, Suğru‟l-Âlâ‟ya (Sarakusta) 

gibi bölgelerde uzun yıllar kalmıĢ, Kur‟an ve Kıraat ilimlerine dair sayıları yüzleri, 

hatta binleri bulabilecek talebeler yetiĢtirmiĢtir. Bu talebelerden; Ahmed b. 

Muhammed b. Abdillah el-Havlânî ve Ebu‟l-Abbas Ahmed b. Abdulmelik b. Ebî 

Hamza, kendisinden icâzet alan talebelerindendir.
46

 Ebû Amr ed-Dânî‟nin en meĢhur 

talebelerinden biri ise; Süleyman b. Necâh Ebû Dâvûd el-Kurtubî el-Emevî‟dir. Çok 

sayıda eserinden bazıları Ģunlardır: el-Beyânü‟l-Câmiu li Ulûmi‟l-Kur‟an, et-Tebyîn 

li Hecâ‟it-Tenzîl
47

  

                                                           
42

 İbn Beşküvâl, Kitabü’s-Sıla, s. 212-213. 
43

 İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye 1. 339, Dânî, İdğamü’l-Kebîr, s. 34, Dânî, et-Teysîr, s. 13, Dânî, el-
Muknî, s. 7. 
44

 İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye 1. 487, İbn Beşküvâl, Kitabü’s-Sıla, s. 301. 
45

 İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 503-504. 
46

 Zehebî,  Tezkîretü’l-Huffâz, 2. 1121, İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 77. 
47

 Yakût, Mûcemu’l-Udebâ, 4. 278, İbn Haldun, Mukaddime, s.438, İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye 1. 
317. 
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1.4.DÂNÎ’NĠN ESERLERĠ 

Kaynaklar Ebû Amr ed-Dânî‟nin eserlerinin sayısının yüz yirmi civarında 

olduğunu bildirmektedir.
48

 Eserlerin birçoğu maalesef günümüze ulaĢamamıĢ, var 

olanların da çoğunluğu yazma halindedir. Suyûtî (ö.911/1506) Dânî‟ye ait 120 eserin 

kendisine ulaĢtığını nakletmiĢtir.
49

 Yâkût el-Hamevî, bir ürcûze (manzume) Ģeklinde 

saydığını söylemiĢ,
50

 Dabbî (ö.599/1202) ise, hocalarından aldığı bilgilere göre, 

Dânî‟nin telif ettiği eserlerinin sayısının yüz‟ü bulduğunu kaydetmektedir.
51

 Dânî‟nin 

eser telifatı ile alakalı Ġbn BeĢküval: “Kur‟an ilimlerini, rivayetlerini, tefsirlerini, 

manalarını, tariklerini, îrâbını bilmede önde gelen imamlardan biri olan Ebû Amr ed-

Dânî, bualanda sayılması uzun sürecek faydalı eserler telif etmiĢtir.
52

 Büyük Kıraat 

imamlarından Ġbnü‟l-Cezerî (ö.833/1429) Dânî ve eserleriyle ilgili Ģöyle demiĢtir: 

“Onun kitaplarına bakan kimse, onun ilmen ne denli büyük olduğunu ve Allah‟ın 

Ona olan lütfunu anlar.”
53

  

Dânî‟nin eserlerini konuların tasnifine göre Ģu Ģekilde sıralayabiliriz: 

1.4.1.Yedi Kıraatın Tamamını Ġhtiva Eden Eserler  

Câmiû‟l-Beyân fi‟l-Kıraati‟s-Seb‟ 

el-Ġktisad fi‟l-Kıraati‟s-Seb‟ 

Mezâhibü‟l-Kurrâi‟s-Seb‟a bi‟l-Emsâr 

Muhtasar fi Mezahibi‟l-Kurrâi‟s-Seb‟a 

Müfredatü‟l-Kurrâ, es-Seb‟a 

et-Tezhîb fi‟l-Kırae 

et-Teysîr fi‟l-Kıraati‟s-Seb‟a 

                                                           
48

 Zehebî, Tezkiratü’l-Huffâz, 2. 1121, İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 505, Makkârî, Nefhu’t-Tib, 2. 
136. 
49

Zehebî, Tezkiratü’l-Huffâz, 2. 1121,  Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ, 1. 327. 
50

 Yakût, Mûcemu’l-Udebâ, 5. 37. 
51

 Dabbi, Buğyetü’l-Mültemis, s. 412. 
52

 İbn Beşküval, es-Sıla, s. 406, Makkârî, Nefhu’t-Tib, 2. 136, İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 504. 
53

 İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 504-505. 
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1.4.2.Sadece Bir Kıraatle Ġle Ġlgili Eserler 

Kıraatü Ġbnü Kesîr 

Müfredâtü Abdullah b. Kesir el-Mekkî 

Müfredâtü Ebî Amr b. el-Âlâ el-Basrî 

Müfredâtü Nâfî b. Abdurrahman el-Medenî 

Müfredâtü Ya‟kûb fi‟l-Kırâe 

Risâle fi‟l-Kıraat 

et-Târif fi‟htilafi‟r-Ruvât an Nâfî 

Tezhîbü Kıraati Ebî Amr b. el-Âlâ 

et-Telhîs li Usûli Kıraati Nâfî 

et-Temhîd li Ġhtilâfi Kıraati Nâfî 

el-Vüsûl Ġlâ Ġhtilâfi Ashâbi Nâfî 

1.4.3.Ġki OkuyuĢun Mukayesesiyle Ġlgili Eserler 

el-Ġhtilâfü Beyne‟l-Mufaddal ve Ebî Bekr an Âsım Ġhtilâfü VerĢ ve Kâlûn 

1.4.4.Sadece Bir Râvinin OkuyuĢuyla Ġlgili Eserler 

Îcâzü‟l-Beyan fî Kıraati VerĢ 

el-Mûciz fî Usûli VerĢ 

Risâle fi Beyâni Mezhebi Ya‟kub el-Ezrak 

Rivâyeti Ebî NeĢit 

Rivâyeti Kâlün min Tarîki‟l-Hulvânî 

Rivâyetü VerĢ min Tarîki‟l-Mısrıyyîn 

et-Takrib 

el-Telhis fî Kıraati VerĢ 

Tuhfetü‟l-Kurrâ 
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1.4.5.Kıraat Ġlminin Diğer Konularına Dair Eserler 

el-Ahrufü‟s-Seb‟a li‟l-Kur‟ân 

el-Beyan ve‟l-Ġdğam 

Ġhtilâfü‟l-Kıraat fi‟l-Yâât ve‟t-Tâât ve‟n-Nûnât 

Ġhtilâfü‟l-Kırâe fî Kavlihî Azze ve Celle Hâ Entüm 

el-Ġmâle 

el-Ġntisar li Eimmeti‟l-Kurrâi bi‟l-Emsâr 

el-ĠĢtimâl alâ Mârifeti‟l-Kat‟ı ale‟l-Kelîmi‟l-Muhtelefi Fîhin 

el-Kavl fî Nâti Kıraati‟n-Nebiyyi Aleyhi‟s-Selâm 

Kitâbü‟l-Ġmâlât 

Kitâbü‟l-Yâât 

Mezâhibü‟l-Kurrâ fi‟l-Hemzeteyn 

el-Mûdıh fi‟l-Feth ve‟l-Ġmâle  

el-Mûdıh li Mezâhibi‟l-Kurrâ 

el-Vakf ale‟l-Hemz 

1.4.6.Tecvid Ġlmine Dair Eserler 

Kitâbü‟l-Hurûf 

Mehâricü‟l-Hurûf ve Ecnâsühâ 

Mukaddimetü Ebî Amr 

ġerhü‟l-Kasîdetü‟l-Hâkâniye fi‟t-Tecvid 

et-Tahdîd fi‟l-Ġtkâni  

Biz bu çalıĢmamızda bu eserlerden bazıları hakkında kısa bilgiler sunacağız. 

1.4.1.1.el-Beyân fi Addi Âyi’l-Kur’ân  

Bu eser Ebû Amr ed-Dânî‟nin en hacimli eserlerinden birisidir. Dânî eserin 

mukaddimesinde eserle ilgili Ģunları söylemektedir; “Bu kitap, ayetlerdeki kelime ve 

harflerin sayısını, humus ve uĢûrunu, surelerin Mekkî ve Medenî oluĢlarını, bu 
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konularda Hicaz, Irak ve ġamlıların ittifak ve ihtilaflarını buna benzer bazı durumları 

içermektedir.”
54

 

Sonrasındaki bablarda ise, Kur‟an‟la ilgili faziletlerden bununla ilgili sahih 

hadislerden ve daha sonrasında da Fatiha suresinden baĢlamak suretiyle surelerin 

isimlerini kaç harf, kaç kelime oldukları üzerinde geniĢ biçimde durulmaktadır.
55

 

Bu eserin Süleymaniye Kütüphanesinde bulunan Hamîdiye Nüshası, Ġstanbul 

Üniversitesi‟nde bulunan Ġstanbul Üniversitesi Nüshası ve yine Süleymaniye 

Kütüphanesinde bulunan Ġbrahim Efendi Nüshası olmak üzere üç Nüshası olduğunu 

kaynaklar haber vermektedir.
56

 

 

1.4.1.2.Câmiu’l-Beyân fi’l-Kıraati’s-Seb’a  

Dânî‟nin Kıraatle ilgili en büyük ve en önemli eseridir. Yedi kıraate dair en 

kapsamlı eserlerden birisidir. Bu eserle ilgili, Dânî bu eserde tüm bildiklerini 

toplamıĢtır denilmiĢtir. Bu eser kıraatle alakalı kendinden sonra gelen eserlere en 

baĢta gelen kaynaklardan birisi olmuĢtur.
57

 Dânî bu eserinde yüz‟e yakın kiĢiden 

2600 civarında rivayette bulunmuĢtur. Bu da eserin zenginliğini gösteren hususlardan 

birisidir.
58

 Cezerî
59

 ve Kâtip Çelebi de
60

, eserde 500‟den rivayetin yer aldığını 

söylemiĢlerdir. Dânî‟den sonra yaĢamıĢ ve Kıraat ilminin en büyük âlimlerinden biri 

olarak kabul edilen Ġbnü‟l-Cezerî, Ğâyetü‟n-Nihâye fî Tabakâti‟l-Kurrâ ve en-NeĢr 

fi‟l-Kıraati‟l-AĢr isimli eserlerinde, bu eserden ciddi ölçüde faydalanmıĢ ve 

nakillerde bulunmuĢtur.
61

  

Câmiû‟l-Beyân‟ın dünya üzerinde sadece üç adet yazma nüshası vardır. 

Bunlar; Ġstanbul Nuruosmaniye Kütüphanesi‟nde bulunan nüshası, diğeri, Mısır‟da 

                                                           
54

 Dânî, el-Beyân, s. 19-20. 
55

 Dânî, el-Beyân, s. 22-40. 
56

 Çetin Abdurrahman, Ebû Amr ed-Dânî ve Kıraat İlmindeki Yeri, İstanbul, 2015, s. 127-129. 
57

 İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 505, Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ 1, 325. 
58

 Çetin Abdurrahman, Ebû Amr ed-Dânî ve Kıraat İlmindeki Yeri,  s. 134. 
59

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr fi’l-Kıraati’l-Aşr, 1, 61. 
60

 Kâtip Çelebi, Keşfü’z-Zünûn, 1, 538. 
61

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1, 23, 25, 30, 37, 43, 135, 206,  2, 14, 28, 438. 
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bulunan Hıdıviye Kütüphanesi‟deki Kahire nüshası, bir diğeri de Hindistan‟ın Patna 

Ģehrindeki Khuda Bahsh Public Library Kütüphanesinde bulunan Nüshasıdır. 

1.4.1.2.1.Nuruosmaniye Nüshası 

Ġstanbul Nuruosmaniye Kütüphanesinin 62. Numarasında 1b-263a varakları 

arasında kayıtlıdır. Gayet güzel bir tarzda yazılmıĢtır. Toplamda 263 yapraktır ve her 

sahifede 29 satır bulunmaktadır. Sayfa kenarlarında tashih kayıtları ve haĢiyeler 

zikredilmiĢtir. Bu nüsha, mevcut üç nüsha içerisinde en eski ve en sağlıklı nüshadır. 

Ġçerikle alkalı hataları diğer nüshalara nazaran en az olan nüshadır.
62

 

1.4.1.2.2.Kahire Nüshası 

 Bu nüsha “Daru‟l-Kütübi‟l-Mısrıyye” yazmaları arasında 1.94 numarada 

kayıtlıdır. 373 varaktır. Her sayfada 27 satır bulunmaktadır. Eserle alakalı istinsah 

tarihi belli olup, h.1146‟da Mahmud PaĢa Medresesi mensuplarından Ebu Bekr el-

boluvî tarafından ikmal edilmiĢtir. Nuruosmaniye nüshasından farklı olarak bu 

nüshada hazif ve nakil hatalarına rastlanmaktadır.
63

 

1.4.1.2.3.Hindistan (Patna) Nüshası 

Bu nüsha Hindistan‟ın Patna (Bankipor) Ģehrinde Khuda Bahsh Oriental 

Public Library Kütüphanesinde Kur‟an Ġlimleri ile ilgili 1, 13, 110 nolu bölümlerde 

kayıtlıdır. Her sayfasında 15 satır bulunmakta olup oldukça okunaklı bir Ģekilde 

yazılmıĢtır. Kahire nüshasında bulunan hatalara bu nüshada da rastlanmaktadır.
64

 

1.4.1.3 el-Ġdğamü’l-Kebîr 

9 babdan oluĢan bir eserdir. Dânî, kendi ifadesiyle kıraat imamlarından Ebû 

Amr‟ın idğam‟ı kebirini anlatmaktadır.
65

 Eserin Süleymaniye, Kahire ve British 

Museum‟da olmak üzere 3 nüshası vardır.
66

 Eserin muhtevası ise, isminden de 

                                                           
62

 Çetin Abdurrahman, Ebû Amr ed-Dânî ve Kıraat İlmindeki Yeri, s. 136-137. 
63

 Dânî, DİA, 3, 467, Fihristü’l-Kütübi’l-Arabiyyeti’l-Mahfûza bi’l-Kütübhaneti’l-Hıdîdiyye, 1, 94. 
64

 Brockelmann Carl, Geschicte Der Arabischen Litteratür (GAL), 1, 517. 
65

 Dânî, el-idğamü’l-Kebir, s. 69. 
66

 Brockelmann Carl, Geschicte Der Arabischen Litteratür (GAL), 1, 517. 
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anlaĢılacağı üzere Ebû Amr ile ravileri arasında idğamla alakalı ihtilaflı yerler, 

harflerin sıfat ve mahreçlerine göre idğam edilme durumları ele alınmıĢtır.
67

 

1.4.1.4. el-Ġktisad fi’l-Kıraati’s-Seb’a 

Ebû Amr ed-Dânî‟nin yedi kıraate dair eserlerinden biride budur. Ez-Zehebî 

Marifetü‟l-Kurrâ isimli eserinde, bu eserin ismini “el-Ġktisâr fi‟s-Seb‟a”, “el-Ġktisar 

fi‟l-Kıraati‟s-Seb‟a” adıyla da kullanmıĢtır.
68

 Cezerî, eserle ilgili daha açık bir 

ifadeyle, eseri et-Teysir‟in manzum bir Ģekli olarak nitelendirmiĢtir.
69

 Eserin ismiyle 

alakalı, birkaç farklı görüĢ olsa da, eserin el-Ġktisad fi‟l-Kıraati‟s-Seb‟ ismiyle yedi 

kıraate dair yazılmıĢ bir eser olduğunu söylemek mümkündür. Öyle ki; Dânî‟yle 

alakalı en önemli isimlerden biri olan Ġbn Hayr (575/1179) da, eseri bu ismiyle 

zikretmiĢtir.
70

 

1.4.1.5. el-Mudıh Fi’l-Feth ve’l-Ġmâle 

Eser, konumuzun esasını teĢkil ettiği için, ileride geniĢ bir Ģekilde üzerinde 

durulacaktır. 

1.4.1.6. el-Muhkem fi Nakti’l-Mesâhif 

Mushafların harekelenmesi ve noktalanmasına dair bir eserdir. Dânî‟nin bu 

eseri bu hususla alakalı en önde gelen, en eski ve en güvenilir eserlerden birisidir. 

Bazı kaynaklarda eser, el-Muhkem fi‟n-Nakt ismiyle de geçmektedir. Eser, 44 

sayfalık mukaddimenin ardından 203 sayfalık ve daha sonra ilave edilmiĢ 52 sayfalık 

bir bölümden müteĢekkildir.
71

 

 

 

 

                                                           
67

 Dânî, el-idğamü’l-Kebir, nşr. Abdurrahman el-Hasen el-Arif, s. 50-51. 
68

 Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ, 1, 408. 
69

 İbnü’l-Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1, 505. 
70

 Çetin Abdurrahman, Ebû Amr ed-Dânî ve Kıraat İlmindeki Yeri, s.161. 
71

 Çetin Abdurrahman, Ebû Amr ed-Dânî ve Kıraat İlmindeki Yeri, s.179. 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 

EL-MÛDIH Li-MEZÂHĠBĠ’L-KURRÂ 

VE’HTĠLÂFÜHÜM FĠ’L-FETH VE’L-ĠMÂLE 

 

2.1.ESERĠN DAYANDIĞI NÜSHA     

Yazma bir eser olan bu kitabın bilgisayar ortamında yazılmıĢ bu neĢrini 

Ferğalî Seyyid Arbâvî yapmıĢtır. (Dâru‟l-Kitâbi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2010). Bu eserin 

aslının özelliklerine gelecek olursak, kıraat kısmında (334988) nolu eserdir. 106 

yapraktan oluĢmaktadır. Her yaprak iki sayfadır. Her sayfada on sekiz satır, her 

satırda 15/16 kelime vardır, nesih hattı ile yazılmıĢtır. Sayfa yapraklarının rengi sarı 

olup, siyah mürekkeple yazılmıĢ, bazı baĢlıklar ise kırmızı renkte mürekkeple 

yazılmıĢtır. Eserin bazı bölümleri harekelenerek yazılmıĢ, titiz bir Ģekilde yazılmıĢ ve 

hataları çok az olan bir eserdir. Bu eserin bazı sayfalarının kenarlarında çok sayıda 

eklemeler bulunmuĢ, orijinal nüshayla karĢılaĢtırmıĢ ve herhangi bir eksiklik 

olmadığını söylemiĢtir. Bu nüshayı el yazısı ile yazan ise Îsâ b. Ahmed el-Makdisî 

el-Hanbelî isimli bir zât tır. Yazdığı tarih ise (h.914) yılının ġevvâl ayının 15 

gününde bitirdiğini bildirmiĢ ve tek nüsha olduğunu beyan etmiĢtir. Müellifimiz 

baĢka bir nüsha daha bulup karĢılaĢtırmak istemiĢ ama elde edememiĢtir. Öncesinde 

de ele alınmamıĢ, incelenememiĢ bir eser olması hasebiyle, bu tek nüsha üzerinden 

çalıĢmıĢtır.
72

 

2.3.FETH, ĠMÂLE VE BEYNE ĠLE ĠLGĠLĠ GÖRÜġLER 

Feth ve imâle adı verilip Kurrâların ihtilaf ettiği, meĢhur olmuĢ, 

kullanılmıĢ bu vecihler iki lügattır. Arapların diline göre iki lügattır, iki 

                                                           
72

 Ebû Amr ed-Dânî, el-Mudıh, Limezâhibi’l-Kurrâ fi’l-Feth ve’i İmâle, Lübnan, 2010, s. 9-10. 
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lehçedir.
73

 Feth; Hicaz ehlinin lügatıdır.
74

 Ġmâle ise; Temîm, Necd, Kays ve 

Esed kabilelerinin lügatıdır.
75

 

Âlimlerimize göre asıl olan feth‟dir; imâle ise sonradan oluĢmuĢ bir 

uygulamadır, bu durumun ise beĢ delili vardır:
76

 

1- Ġmale yapılabilecek her harf fetih ile de okunabilir. Fakat imâle 

yapılabilmesi için mutlaka bir sebebin olması gerekir. Bu 

sebeplerden biri kesre harekedir. 

2- Ġmale, bir harfi iki harf arasında tutmaktır. Asıl olan ise bu Ģekilde 

değildir, her bir harfin baĢka bir harfin mahrecine karıĢmadan 

kendi mahrecinden çıkmasıdır.  

3- Nahivciler, genel bir ittifakla ٛ ile yazılacak isimler ya da fiiller ا 

ile de yazılabilir. 

4- Herhangi bir kelimenin yazımında ٗ ya da  ٛ ile ilgili tereddüt olursa ا ile 

yazılabilir. 

5- Hicaz ehlinin konuĢması kalın bir telaffuzla olduğu için, resmi mushafın 

tümünde Ģu örneklerini vereceğimiz kelimeler ٗ ile yazılmıĢtır اىضمبح  \اىظلاح

 اىْجبح مَشنبح
77

 

 

Yukarıda zikredilen tüm durumlar fethin asıl olduğuna delalet etmektedir. 

Ġmâle yapmayı seçen kiĢi ise telaffuzu kolaylaĢtırmak ve ses uyumluluğu amacıyla 

bunu uygulamıĢtır. Ġmaleyi uygulayabilmek için de fethayı kesraya indirip elifi ya‟ya 

dönüĢtürmek gerekir, imaleyi uygulayabilmek için bu iki kural olmazsa olmazdır. 

Ġmaleyi en mükemmel haliyle uygulayabilmek için, öncelikle fetha harekenin kesra 

harekeye yakınlaĢtırılması gerekmektedir, çünkü kesra hareke aslında ٛ harfindendir. 

Böyle olması sonraki elifi imale yapmaya daha uygundur.
78

 

                                                           
73

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr fi’l-Kıraâti’l-Aşr, 2, 89. 
74

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr fi’l-Kıraâti’l-Aşr, 2, 89, Sehâvî, Cemâlü’l-Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, , (thk. Ali 
Hüseyin el-Bevâb), Mektebetü’t-Türâs, Mısır, 1987, 2, 499. 
75

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr fi’l-Kıraâti’l-Aşr, 2, 89, Dânî, el-Mudıh, s. 19. 
76

 Dânî, el-Mûdıh, s. 20,  Sehâvî, Ebü'l-Hasan Alemüddin Ali b. Muhammed b. Abdüsselâm, Cemâlü’l-
Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, Beyrut. 2011, 2, 498. 
77

 Dânî, el-Mûdıh, s. 20,  Sehâvî, Cemâlü’l-Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, 2, 499. 
78

 Sehâvî, Cemâlü’l-Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, 2, 500. 
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2.3.1 Fetha iki çeĢittir: 

1- Fetha-i ġedîd  

2- Fetha-i Mutavassıta   

 

2.3.1.1.Fetha-i ġedîd: Harfin fethalı okunuĢunda ağzın “a” yönünde 

tamamen açılmasıdır ki buna “tefhîm” de denmiĢtir. Ġsti„lâ harfleri ( خض

 ve râ ile lafza-i Celâl‟in “lâm”ı istisna edilecek olursa gerek dilde (ضغظ قظ

gerekse kıraatte fethalı harfler için -Farsça‟dan Arapça‟ya geçmede bu 

açılım doğru bulunmamıĢtır Mahreçlerin sonuncusundan, geniz 

boĢluğundan (hayĢûm) çıkan harftir.  Hevâ harflerinden olan eliftir. 

Kârînin bir harften sonra uzatma niyetiyle okuduğu harekesiz ve med 

vazifesiyle gelmiĢ olan eliftir.
79

 Bu aynı Ģekilde tefhim adıyla da 

geçmektedir.
80

 

Kurralar bunu kullanmazlar.  En çok kullanılan Ģekiller Horasan lehçesi ve 

onlara yakın olan lehçelerdedir. Fakat bu lehçenin kıraatta kullanılması mekruh 

olarak görülmüĢtür.
81

  

 

2.3.1.2.Fetha-i Mutavassıta  

 Fetha-i ġedîd ile mütavassıt imale arasında olan feth‟dir. Bu uygulama feth‟i 

seçen kıraat imamlarının kullandığı feth‟dir. Ġbn Kesîr, Âsım vb.
82

  

2.3.2 Ġmâle iki çeĢittir:  

1- Ġmâle-i Mutavassıta   

2- Ġmâle-i ġedîde  

                                                           
79

 Sehâvî, Cemâlü’l-Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, 2, 499, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr fi’l-Kıraâti’l-Aşr, 2, 88, el-
Bennâ, İthâf-ü Füdalâi’l-Beşer, 1, 144. 
80

 İbnü Mücahid, es-Seb’atü Fi’l-Kıraat, 1, 73, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr fi’l-Kıraâti’l-Aşr, 2, 89. 
81

 Yakut el-Hamevî, Mûcemü’l-Büldân, 2, 150. 
82

 İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye, 1, 443-445, İbnü’l-Cezerî, Ğayetü’n-Nihâye, 1, 153. 
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2.3.2.1.Ġmâle-i Mutavassıta 

Mutavassıt feth ile Ġmâle-i ġedîde arasında olan imâledir.
83

 Bu bölüme orta 

imale de denilebilir. Orta yollu bir fetha ile kuvvetli bir imale arasında olan bir imale 

türü olmakla birlikte, beyne‟l-lafzeyn, taklîl, taltîf ve beyne beyne gibi isimlerde 

kullanılabilmektedir.
84

 Ġmâle-i Mutavassıta fethalı bir harfin feth-i Ģedîd ile 

mutavassıt imâle arası bir sesle okunmasıdır ki Arapça‟da feth-i Ģedîdin uygulandığı 

yerler dıĢında kalan fethalı harflerin tamamı bu türün örneklerini oluĢturur. 

Türkçe‟de “fener” ve “melek” kelimelerindeki ikinci “e”lerin verdiği tam “e” sesi bu 

tür fethe örnek olarak gösterilebilir.
85

 

2.3.2.2. Ġmâle-i ġedîde   

 Fetha harekenin kesre harekeye, sakin olan elif yâ ‟ya yakın olmasıyla oluĢan 

imaledir. Ama bunu yaparken tam anlamıyla bir dönüĢüm olmamalıdır. Abartılı bir 

Ģekilde iĢbâ‟ da olmamalıdır.
86

 Eski Musannifler ve Kurralar, bu iki imale türüne; 

“Kesr-i Mecâzen” ve “Kesr-i Ġttisâan” Ģeklinde ıstılahlarda kullanmıĢlardır. Aynı 

Ģekilde feth içinde “Tefhîm” tabirini kullanmıĢlardır. Tüm bunlara da genel olarak 

“Bath” ve “Idcâ‟” tanımlarını kullanmıĢlardır.
87

 

 

Zikredilen tüm bu isimler, imale ile ilgili bölümler kullanılmıĢ ve 

isimlendirilmiĢtir. Bu farklı isimlerin sebeplerine bakacak olursak, kaynağın yakın 

olduğu Ģeyin ismi, iki Ģeyin arasındaki iliĢki sebebiyle veya sebebini bilemediğimiz 

pek çok farklı sebepten ötürü değiĢik isimler kullanılmıĢtır.
88

 

Ebû Amr, kıraat âlimlerinin, bu vecihlerden hangisi ya da hangilerinin, delil 

ve kıyas bakımından daha evlâ olduğu konusunda ihtilaf ettiklerini söylemiĢtir. 

Bazıları, feth‟in asıl olduğunu ve bunun doğru kabul edilmesi gerektiği görüĢünü 

savunmuĢlar ve Efendimiz (sav)in: “Kur‟an Tefhîm üzere indirilmiĢtir” hadis-i 

                                                           
83

 Dânî, el-Mûdıh, s. 22. 
84

 Çağıl Necdet, Kur’an’ın Belâğat ve Fönetik Yapısı, s. 337. 
85

 İmale Maddesi, DİA, İstanbul, 2000, 22, 177. 
86

 İbn Mücahid, es-Seb’atü fi’l-Kırâat, 1, 57, Dânî, et-Teysîr fi’l-Kıraati’s-Seb’ s. 41. 
87

 Sehâvî, Cemâlü’l-Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, 2, 501. 
88

 Dânî, el-Mudıh, s. 22. 
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Ģerîfini delil olarak göstermiĢlerdir.
89

 Bir diğer kısmı, saf imalenin daha doğru 

olduğunu, sebebinin ise yazım Ģeklinin buna daha uygun olduğu görüĢünü 

savunmuĢlardır. Diğerleri ise, imâle-i hâlisa‟nın değil,  imale-i mütavassıta (beyne 

beyne) nin daha doğru olduğunu, Kurrânın bir kısmının ve âlimlerin bütününün 

ittifak ettiği uygulama budur ve Ebû Amr ed-Dânî‟de bu görüĢü savunduğunu 

belirtmiĢ ve bu durumu üç sebebe bağlamıĢtır:
90

   

1- Ġmâle-i mütavassıta‟da bir uyarı niteliğinde elifin aslı yâ olacak, fiilin 

aslının hangi harf olup elifin ya harfine dönüĢtüğünü, bunun da imâle-i 

mahda‟nın bir çeĢidi olduğunu söylemiĢtir. 

2- Sahabe resmi mushafa ittifak etmiĢtir, resmi Mushaf üzerinde ihtilaf 

edilmiĢ her harf ٛ  ile yazılmıĢtır, bundan ötürü imâle ٛ harfindendir.
91

 

3- Anlam bununla değiĢmez, bilakis anlam ziyadesiyle var olan haliyle 

zikredilir. 

 

Tüm bunları söylerken yukarıda geçen “Kur‟an tefhim üzere indirilmiĢtir” 

hadisi, Kur‟an sadece tefhim ile okunabilir, ya da en doğru okuyuĢ Ģekli tefhim 

üzeredir anlayıĢının çıkarılmaması gerekir. Tefhîm üzere okuyuĢun yanında diğer 

okuyuĢ Ģekillerinin de geçerli ve sahih okuyuĢlar olduğunu, tüm kıraat imamlarının 

da tefhimin mubah olduğunu, ama diğer okuyuĢ Ģekilleriyle de okunabileceğini 

söylediklerini unutmamak gerekir.
92

 Zira Efendimiz (sav)in diğer okuyuĢ Ģekillerinin 

de geçerli olduğunu ve bu okuyuĢ Ģekillerinin de tercih edilebileceğini belirten 

Hadis-i ġerifleri de vardır.
93

   

Peygamber efendimiz (sav): “Kur‟an‟ı Arapların lahnıyla okuyun” 

buyurmuĢtur.
94

 Ali b. Mâbed ve Naîm de; “Kur‟an‟ı Arapların nameleri ve sesleriyle 

                                                           
89

 Ahmed b. Hüseyin el-Beyhakī, Şuabü’l-îmân, 5, 305, Ebû Ubeyde el-Kasım b. Sellâm, Fedâilü’l-
Kur’an, 2, 189. 
90

 Dânî, el-Mudıh, s. 24. 
91

 Sehâvî, Cemâlü’l-Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, 2, 503. 
92

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2, 89. 
93

 “Muhakkak ki Kur’an yedi harf üzere indirilmiştir, bunndan kolayınıza geleni okuyun.” el-Müslim, 
Şerhu’n-Nevevî, 7, 292, Sahîh-i Buhârî, 15, 392, Sünen-i Ebû Dâvud, 4, 274, Sünen-i Tirmîzî, 10, 198, 
Sünen-i Nesâî, 4, 8. 
94

 Ebû Ubeyde el-Kasım b. Sellâm, Fedâilü’l-Kur’an 1, 216, Sehâvî, Cemâlü’l-Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, 2, 
504, İbnü’l-Cezerî, Neşr, 2, 89. 



 

 

 

22 
 

okuyun, Yahudilerin ve Hristiyanların okuduğu gibi okumaktan sakının” demiĢtir.
95

 

Ebû Amr ed-Dânî de konuyla alakalı Ģunları söylemiĢtir: “ġüphesiz ki imâle, yedi 

harften biridir, Arapların namelerinden ve seslerinden biridir. Çünkü o nameleri, 

sesleri, düĢünce ve kültürleri hakkında okuyuĢları itibariyle bilgiler edindik. Öyleyse, 

sahih olan bu hadisler ıĢığında tefhim gibi, imale uygulanan bir okuyuĢun da sahih ve 

doğru bir okuyuĢ olduğu açıktır.”
96

  

   

2.3.3.Ġmâleyi Gerektiren Sebepler ve Örnekleri 

Ġmâleyi Câiz kılacak yedi sebep vardır: 

1. Kesra  

2. Yâ  

3. Yâ‟dan münkalib olmak (sonradan baĢka bir Ģeye dönüĢmek 

4. Yâ‟dan münkalib olan bir Ģeye benzemek  

5. Ġmâle için imâle etmek 

6. Bazı durumlarda öncesi ve sonrası kesralı olan elif   

7. Üç harftan fazla olan kelimelerde kelimenin sonunda olan elif
97

 

 

2.3.3.1.Kesra Ġle Ġmale Durumu 

 Bakara/54 (  ِمْ ـكُ ءِ  ا رِ ٓ تَ نَ ا ), Bakara/168 ( ارِ ـَ ىـان هَ مِ  ), Tevbe/40  ( ارِ ـَ غـٓ انْ )فِ   vb. 

Bu ve buna benzer örneklerdeki elifler, kesreye yakın olması amacıyla imale 

ile okunmuĢtur. 

 

2.3.3.2.Yâ Ġle Ġmale Durumu  

 Bakara/148 ( اخْ رَ ْٕ خَ نْ )اَ ,  En’âm/ 71 (  .vb انْ رَ ْٕ )حَ   

Bu ve benzer örneklerde hem elif hem de sonrasındaki harf imale yapılarak 

okunur.
98

 Buradaki imale yapılması hususunda kıraat imamları ihtilaf etmiĢlerdir. 
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 Muhammed el-Münâvî, Feyzü’l-Kadîr, 2, 83-84. 
96

 Sehâvî, Cemâlü’l-Kurrâ ve Kemâlü’l-İkrâ, 2, 504. 
97

 Dânî, el-Mûdıh, s. 32, el-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 178. 
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 Dâni, et-,Teysir, 1, 47, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 159, 2, el-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 178. 
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Kıraat iamamlarından Nâfî „nin ravisi VerĢ buraları Taklîl (beyne beyne) ile 

okumuĢtur, dil bilimci Sîbeveyh (ö. 180) de bu kelimelerde imale yapılabileceğini 

söylemiĢtir.
99

 

 

2.3.3.3. Yâ’dan Münkalib (dönüĢmüĢ) Bir Elif Ġle Ġmale Durumu 

 Nisâ/3 ( بَ  ا)طَ  , Tâhâ/111 ( ا بَ )خَ   vb. 

 Bu ve buna benzer isim veya fiiller imale yapılır, çünkü bu elifler ya‟dan 

dönme bir eliftir. Bu kelimelerin asılları   ِٕةَ خِ  .  ٕةَ ط  gibi kelimelerdir. Ġmale 

yapılmasıyla birlikte buralardaki eliflerin asıllarındaki yâ harfi de ortaya çıkmıĢ 

olmaktadır. 

 

2.3.3.4. Yâ’dan ÇevrilmiĢ Olan Harflerin Benzer Durumları 

 Ġsrâ/15 (  ُْرَ خْ ْ . أُ رَ كْ ض ) ( َٕٓ حْ ٓ . َٔ ٕطَ ٓ . عِ ُضَ مُ   )  

 Bu kelimelerin sonları müzekker ya da müennes olsun imale yapılabilir. Bu 

kelimelerin çekimleri yapıldığında tesniye ya da cemî durumlarında kelimelerdeki ya 

harfi ortaya çıkmaktadır. نشٝبُ . أخشٝبُ . سنشٝبد . أخشٝبد س  gibi. 

 

2.3.3.5. Ġmale Ġçin Ġmale Durumu 

 En’âm/72 ( رَآ (ْ , Ġsrâ/83 (  َ( ْآ) و  

ْآرَ    kelimesinde imale yapılan hemzenin varlığından ötürü öncesindeki س harfi 

de imale yapılır.
100

 

  

2.3.3.6.Eliften Önceki Harfin Harekesinin Kesre Olduğu Hallerin Ġmale 

Durumu 

 Bakara/182 (  َفَ ) خا , Nisâ/9 (  َخ ُُ ا ف ), Nisâ/128 (  َّرِ ـافَ خ ) vb. 
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 İbn’ül- Cezerî, Ğâyetü’n-Nihâye, 1. 602. 
100

 İbn Hâleveyh, el-Ḥücce fi’l-ḳırâʾâti’s-sebʿ , 2, 57, Dânî, el-Unvân fi’l-Kıraati’s-Seb’a s. 30, İbnü’l-
Cezerî, en-Neşr, 2, 112. 
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 Bu kelimelerin asıllarına bakıldığı zaman fetha harekelerin aslında kesre 

olduğu görülecektir. Kesre hareke de imale için güçlü sebeplerden birisidir.  

 

2.3.3.7.Eliften Sonraki Harfin Harekesinin Kesre Olduğu Hallerin Ġmale 

Durumu 

Tevbe/112 (   (  ُنَ ٌُ اَ انىّ ََ 

 harfinin damme olan harekesi kelimenin aslında kesredir. Damme harekenin ي

ağır oluĢundan ötürü hemze hazfedildi. Ġllet harfinin düĢmesinden ötürü hareke 

dammeye dönüĢmüĢtür, aslı hali   ٗـ  ئـٕ  ب  ْ  ـاى  ُ ٘  (nâhiûne) Ģeklindedir. Damme harekenin 

ağır oluĢundan ötürü hemze hazfedildi. 

 

2.3.4.Fillerde Ya da Ġsimlerde Üç Harften Fazla Olanların Ġmale 

Durumu 

 Âli Îmrân/101 (  ُـرْ ) ذ َٓ ـه ,   Tâhâ/76  َ( َٓ كّ سَ ـَ ه ذ,) م  Câsiye/28 ( ٓعَ ذْ ـُ ) ذ  

ْ (رَ ـرَ ـفْ ـ. مُ  َٓ فّ صَ . مُ  َٓ مّ طَ ـُ . م َٓ هّ صَ ) مُ    vb. 

  

 Bu ve buna benzer isim ya da fillerin tümünün son harfi,  ya harfinden dönme 

bir elif olsun ya da olmasın, vav harfinden çevrilmiĢ olsa da imale yapılır.
101

 

 

2.3.5. Kuralları Ġtibariyle Ġmâle Yapılabilen ve Yapılamayan Durumlar 

 Ġmale isimler ve filler için geçerlidir, Ġsimler güçlüdür, fiiller ise değiĢkendir. 

Harfler imale olmaz, çünkü harfler zayıftır, çekimleri yoktur ve hiçbir zaman 

değiĢikliğe uğramazlar. Ancak bazı harfler isimlere benzemesinden ötürü imale 

yapılabilmektedir. Elif olan isimler iki çeĢittir; üç harfli olanlar ve üç harften fazla 

olanlar.
102

 

 Üç harfli olan bazı fiillerde kıraat imamları imale yapmamıĢlardır. Bunun 

sebebi ise zikredeceğimiz fillerin vav harfinden dönme bir elif olmasındandır. دػب .  
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 35. 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 35. 
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 gibi fiillerdir. Ġmale yapılmayan bu fiillerin de istisna olarakػفب . خلا . ثذا . ػلا . ّجب 

imale yapıldığı toplam dört yer vardır: 

 

1- Nâziât/99  ُا (ٌَ اَ حَ ) ض  

2- ġems/6  ُحَ ) ط ٌَ ا (ا  

3- ġems/2  َا (ٌَ  لَ ) ذ  

4- Duhâ/2  َا (جَ ) ض  

 

Bazı görüĢlere göre de bu dört yere ilaveten Nur suresinde geçen   م  ص  ٚ  

kelimesinde de imale yapılabilmektedir. Buna benzer yerler elifi ya harfinden dönme 

bir elif olduğu sürece imale yapılabilmektedir. Bu duruma da   ؼ  ٚ . س  ٍ  س . ٚ  gibi 

kelimelerin asli hallerinin  ٚاىشٍٚ . اىسؼ Ģeklinde oluĢları delil olarak gösterilebilir. 

Kurrâların tümü sonunda vav harfinden dönüĢme bir elif olan üç harfli 

fiillerin fetha yapılmasında ittifak ettiler.  

Kıraat imamlarından Kisâî bu dört yeri imale-i Hâlisa (tam imale) ile okudu. 

Aynı Ģekilde ravilerinden Harun bin Hatim Kisaiye tabi olarak tam imale yaptı. VerĢ 

ise buraları taklil (beyne beyne) ile okudu. Kisâî ve imale yapan diğer kıraat 

imamlarının delili; imale yapılan bu bölümler ayet sonlarıdır. Ayrıca bu ayetlerden 

önceki ve sonraki ayet sonlarında imale yapıldığı için ses uyumunu ve ahengi 

bozmamak adına imale yaptıklarını bildirmiĢlerdir. Bu durumun telaffuz olarak hafif, 

iĢitsel olarak da hoĢ olduğunu söylemiĢlerdir.
103

  

Ġmale yapılan kelimelerdeki eliflerin asli harflerden olup olmadığını 

anlamanın yolu ise; hangi isimden geldiğine, hangi fiilden hangi kökten geldiğine, 

tesniye ve cemi oluĢuna bakılarak elifin durumuna karar verilebilir.
104

 

 

2.3.6. Aslında Yâ Olup Bir Sebebe Bağlı Olarak Elif’e DönüĢen Elif 

 

 Kelimenin aslında baĢka bir harf olup sonradan elife dönüĢen durumu dört 

durumla belirleyebiliriz: 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 41. 
104

 Bennâ, İthâfü Füdalâ’il-Beşer, 1, 305. 
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1. Hangi isimden hangi mastardan geldiğine bakılabilir. 

2. Fiille bilinebilir. 

3. Müsennâ (tesniye) yapmakla bilinebilir. 

4. Cem‟ yapmakla bilinebilir.
105 

2.4.Kıraatlere Göre Ġsimlerdeki Feth ve Ġmale ile Ġlgili Ġhtilaflar 

 

9.4.2. الْ ـعَ ـفْ أَ   Veznine Göre Son Harf Kesreli Ra, Hemze Fethalı, Fa Harfi 

Sakin Olan Ġsimlerde Feth ve Ġmale 

  

Bu bölüm Kur‟ân-ı Kerîm„de toplamda kırk dört yerde geçmiĢtir. 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 7   بس  ظ  اث  ٕ  ٌ  (ebsârihim) 

Bakara 27   بس  ظ  ّ  ا      (ensâr) 

Âli Ġmrân 17   بس  ذ  س  ا      (eshâr) 

Âli Ġmrân 193   اس  ش  ث  ا        (ebrâr) 

Mâide 46 ب س  ث  آ  ٕ  ٌ    (âsârihim) 

Tevbe 94   م  بس  ج  خ  ا  ٌ   (ehbâriküm) 

Nahl 80   ٗبس  ث  ٗ  آ  ٕ  ٗ بٕ  بس  ؼ  ش  ا  ب   (ve 

(evbârihâ ve eĢ‟ârihâ) 

Ġsrâ 46   بس  ث  د  ا  ٕ  ٌ    (edbârihim) 

Ahzâb 14   بٕ  بس  ط  ق  ا   (egdâriha) 

Sebe 19   بٕ  بس  ف  س  ا   (esfârihâ) 

Mutaffifîn 18    اس  ش  ـ  ثا  (ebrâr) 

 

 Bu kelimelerin haricinde ٗالاٗصاس (evzâr) ve اىيييٜ أثبسسدَيييخه (ilâ âsâri 

rahmetillâh) kelimelerinde medsiz okuyan kıraat imamları imale 

yapmamıĢlardır. Abdülaziz b. Ca‟fer, Ahmed b. Ferahdan rivayette bu 

kelimede feth okuyuĢunu tercih etmiĢlerdir. 
106
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 38. 
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 İbnü’l-Cezeri, Ğayetü’n-Nihâye, 1, 140. 
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9.4.9.فعّال  Veznine Göre Ġlk Harf Fethalı Ġkinci Harf ġeddeli Ġsimlerde 

Feth ve Ġmale 

Bu kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplamda on yedi yerde geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 276   س  ف ب  م   (keffâr) 

Ârâf 112   ب  س س  ذ   (sehhâr) 

Hûd 59   س  ج ب  ج  (cebbâr) 

Ġbrâhîm 48   س  ب  ٖ  ق   (kahhâr) 

Lokman 32   س  ز ب  خ  (hattâr) 

Rahmân 14   ب  ف س  ج   (füccâr) 

 

 

 

Bu kelimelerde Ebu‟l Harisin dıĢındaki diğer rivayetlerde Kisai buralarda 

imale ile okumuĢtur. Yalnızca   بس ـ  ف  ـم  kelimesinde Hamze ve Kisai imale 

yapmamıĢlardır.  

Kıraat imamlarından Nâfî, VerĢ rivayetinde Ġsbahani burayı taklil (beyne 

beyne) ile okumuĢtur. Nafi‟nin diğer ravisi Kalun rivayetinde ise Ġsmail ve‟l-

Müseybî ise bu kelimeleri tam fetha ile okumuĢlardır.
107
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 59. 



 

 

 

28 
 

  Veznine Göre Ġlk Harf Kesreli Ġkinci Harf ġeddesiz Ġsimlerde  9.4.3. فعِال

Feth ve Ġmale 

 

Bu kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplamda on sekiz yerde geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 84   م  بس  ٝ  د  ٌ  (diyâriküm) 

Bakara 259   ك  بس  َ  د  (himârike) 

Hûd 67   ب س  ٝ  د  ٕ  ٌ  (diyârihim) 

Ġsrâ 5   بس  ٝ  اىيذ   ه  لا  خ  (hılâleddiyâr) 

Cumâ 5  بس  َ  ـ  د  (himâr) 

 

Kur‟ân-ı Kerîm‟de bu vezne göre geçmiĢ bölümler bunlardır. Bu bölümleri 

Hamze ve Kisai imale ile okumuĢlardır. 
108

 

Abdülaziz b. Ca‟fer, Faris b. Ahmed AhfeĢden gelen rivayete göre bu 

kelimeleri imale yapmaksızın okumuĢlardır. 
109

 

 

 Veznine Göre Ġlk Harf Dammeli Ġkinci Harf ġeddeli Olan  9.4.4. فعُّال

Kelimelerde Feth ve Ġmale 

Bu kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplamda sekiz yerde geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Mâide 57   بس  ـ  ف  ـم  (küffâr) 

Sâd 27   بس  ـ  ج  ـف  (füccâr) 

 

 

Kur‟an-ı Kerîm‟de bu vezne göre geçmiĢ bölümler bunlardır.   Bu 

kelimelerde Hamze ve Kisâî imale yapmıĢlardır.  

                                                           
108

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 106. 
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 İbnü’l-Cezeri, Ğayetü’n-Nihâye, 1, 329, Dânî, el-Mûdıh, s. 61. 
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 Veznine Göre Ġlk Harf Fethalı,  Ġkinci Harf ġeddesiz Fethalı  9.4.5. فعََال

Olan Kelimelerde Feth ve Ġmale 

 

Bu kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplamda otuz beĢ yerde geçmiĢtir. Bu 

kelimelerle ilgili bazı örnekler Ģunlardır: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 164   ّ  ٖ  بس  (nehâr) 

Ġbrâhîm  26 اس  ش  ـ  ق  (garâr) 

Ġbrâhîm 28 اس  ٘  ـ  ث  (bevâr) 

Mü‟minîn 13 اس  ش  ـ  ق  (garâr) 

 

 

Bu bölümleri Hamze ve Kisâî Ebu‟l-Haris‟in dıĢındaki rivayetlerde buraları 

imale ile okumuĢtur. Kisâî‟nin ravisi Ebu‟l-Haris ise ra harfi ile biten kelimelerde 

imale yapmıĢtır.  

Ebu Umer Selim‟in rivayetinde verilen örneklerin tümünü imale ile 

okumuĢlardır. Aynı Ģekilde Ebû Amr ed-Dânî de hocası Ebu‟l-Feth „den okuduğuna 

göre, bu rivayete uyarak bu bölümlerde imale yaptığını söylemiĢtir.  

Nâfî ise VerĢ rivayetinde taklil (beyne beyne) ile okumuĢtur. Diğer rivayetler 

ise feth okuyuĢunu tercih etmiĢlerdir.
110
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 Veznine Göre Ġlk Harf Fethalı,  Ġkinci Harf ġeddesiz (Fâale)  فاَعَم .2.4.6

Fethalı Olan Kelimelerde Feth ve Ġmale 

 

Bu kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplamda seksen dokuz yerde geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 39   بس  ـ ْ   ـىا  (ennâr) 

Nisâ 36   ٗ  بس  ج  اى  (ve‟l-câri) 

Âraf 91   اس  د  ٕ  ٌ  (dârihim) 

Tevbe 40   بس  غ  ٜ اى  ف  (fi‟l-ğâri) 

 

 

 Bu vezinlerin tümünü Ebu Amr ve Kisai Ebu‟l-Harisin dıĢındaki rivayette 

imale ile okumuĢtur. Bunlara ilaveten EĢ-ġemunî, El-A‟Ģâ, Ebu Bekr ve Asım da 

buraları imale ile okudular. Fakat bu isimler aynı ayette geçen Ģu iki yerde feth 

okuyuĢunu tercih ettiler:  

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayet 

Nisâ 36 ٜ  ج  بس  ر  ٛ اى  ق  ش  ث 
ٗ  اى     (ve‟l-câri) 

 ج  بس   اى  ج  ـْ  ـت  
ٗ  اى         (ve‟l-câri) 

 

 

 

Faris b. Ahmed, Abdülbakî b. Hasen b. Zeyd, Ahmed b. Ferah, Ebû Umer 

silsilesi Ebbu kelimelerde imaleyi tercih etmiĢlerdir. Yezîdî‟nin oğlu Abdurrahman 

Feth ile okumuĢtur. Ebu Hamdûn‟a göre bu okuyuĢların tümü sahihtir. 

Ebû Amr ed-Dânî eserinde, Hamzeden, Selim ve Ebu Umer rivayetinde bu 

kelimelerin tümünü imale ile okuduğunu söylemiĢtir.
111

 Fakat iki yerde bu duruma 

ihtilaf etmiĢtir. O iki yer ise; Tevbe/40   (بس  ج  ى  )ا , Nisâ/36  (  بس  غ  ٜ اى  ف)  ayetleridir.  
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 65. 



 

 

 

31 
 

Halef ve Hallâd, bu kelimelerin tümünü feth okuyuĢuyla okumuĢtur. Nâfî 

taklil ile okumuĢtur, diğer kıraatlerin tümü feth okuyuĢunu tercih etmiĢlerdir. 

Dânî‟ye göre bu bölümdeki tüm kelimelerin tümü  َفعََم  veznindendir. Ancak 

بس  ٕ    kelimesi bu vezinden değil, فاعم vezninden gelmiĢtir.
112

 

 

9.4.7. فعِّالَ  Veznine Göre بس  ـ ْ ـٝذ  ـ  ث  (bidînâr) Kelimesinde Feth ve Ġmale 

Uygulaması 

 

 Bu kelime Kur‟ân-ı Kerîm‟de tek yerde sadece Âli Îmrân suresinde 75. 

Ayette geçmiĢtir. Kelimenin aslı   ب ّ سد   Ģeklindedir. Araplar Ģeddeli olan harfin 

Ģeddesini düĢürerek Ģedde yerine yâ harfi ekleyerek kelimenin telaffuzunu 

değiĢtirdiler.  

 Bu kelimeyi Ebû Amr ve Kisai, Ebu‟l-Haris rivayetinin dıĢındaki rivayetler 

imale ile okudular. Hamze de imale yapmıĢ, ġümünî, A‟Ģâ, Asımın Ebu Bekir 

rivayeti de imale ile Nafi hz. hem feth hem de taklil okuyuĢunu tercih etmiĢ, diğer 

kıraatlerin tümü ise feth ile okumuĢlardır.
113

 

 

2.4.8 . افَعالٍِ   Veznine Göre Gelen Kelimelerde Feth ve Ġmale 

 Bu kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam sekiz yerde geçmiĢtir: 

 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Yûnus 11   بّ  ٞ  غ  ط  ٖ  ٌ  (tuğyânihim) 

Kehf 11-57 اّ  ر  آ  ٖ  ٌ  (âzânihim) 

 

 

Bu kelimeleri Ebû Amr, Kisâî ve Ebû Mûsâ imale ile okumuĢ, diğer 

kıraatler feth okuyuĢunu tercih etmiĢlerdir.  
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 66. 
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 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 7, 403,  Mekkî b. Ebî tâlib,  Îrâbü’l-Kuran 2, 42. 
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Ġmale yapan kıraatler sebeplerini Ģu Ģekilde açıklamıĢlardır: Ġmale 

harfinden sonraki harfin harekesinin kesre hareke oluĢu dolayısıyla, elifi 

yâ‟ya doğru yaklaĢtırmak, dolayısıyla ses uyumunu sağlamak ve telaffuzun 

daha güzel olacağını savunmuĢlardır.  

Feth okuyuĢunu savunanlar ise buradaki elifin kelimenin aslında 

olmayan ziyade bir elif olduğunu belirtmiĢler, dolayısıyla burada imale 

yapılmasını uygun olmadığını belirtmiĢlerdir. 

 

9.4.9. فعُلن  Veznine Göre, Ġlk Harf Dammeli, Son Harf ُ (nun) Olan 

Kelimelerde Feth ve Ġmale 

 

 kelimesi Kur‟ân-ı Kerîm‟de beĢ farklı surede aynı Ģekilde (tuğyân)  انْ ـَٕ ـغْ ـطُ 

geçmiĢtir. Bu ayetler; Bakara/15, En‟âm/110, Ârâf/186, Yûnus/11 ve Mü‟min/75. 

âyetlerdir. 

Bu kelimeleri Kisâî‟nin ravisi Dürî ve Ebî Musa imale ile okumuĢ, diğer 

kıraatler feth ile okumuĢlardır.
114

 

Bu kelimede imale yapanların delilleri ise Ģu Ģekildedir:  ٜطغ kelimesi ٜٝطغ 

kelimesinden gelmektedir. Kelimede var olan elif aslında yâ‟dır. Yâ harfi imale 

yapmayı gerektiren sebeplerden birisidir. Kelimenin çekimi ile birlikte bu yâ harfi 

açıkça ortaya çıkmaktadır. Dolayısıyla imale yapılmaktadır.
115

 

Kisâî, imale harfinden önce yâ harfi olduğu için, sonraki harfin harekesi 

kesreli ve elif ortada kaldığı için imale yapmıĢtır. Ġsmi geçen kelimede isti‟lâ harfleri 

olmasına rağmen Kisâî gene de imale ile okumuĢtur. Bu durumu iki sebebe 

bağlamıĢtır: 

 harfi elife uzak olduğu ve elif ile dâ harfi arasında yâ harfi olduğu için ط -1

imale yapmaya engel bir durum olmadığını söyleyerek imale yapmıĢtır. 

2- Ġsti‟lâ harflerinden sonra imale yapmanın zor olmadığını, ağır olan 

telaffuzdan hafife geçmenin herhangi bir zorluk teĢkil etmeyeceğini, bu 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 74. 
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 İbn Manzur, Lisânü’l-Arab, 7, 405. 
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durumda imale yapılabileceğini söylemiĢtir. Bu iki sebepten ötürü bu 

kelimede imale ile okumuĢtur. 

Feth ile okuyanların gerekçeleri ise; bu kelimedeki elifin yâ harfinden dönme 

bir elif olmadığı ve ziyade bir elif olduğu ve فعَلن kelimesinin verdiği manayı 

bozmamak adına imale yapmadan feth okuyuĢunu tercih ettiklerini söylemiĢlerdir. 

Ebû Amr ed-Dânî‟ye göre Kisâî‟nin hem feth hem de imale okuyuĢu 

yapmasının sebebi, her iki okuyuĢunda tercih edilebileceği ve her iki okuyuĢun da 

sahih olduğu yönündedir.
116

 

 

 Kelimesinde Feth ve Ġmale (ennâs) 9.4.22. انىاشِ    

Bakara/8 Bakara/83 , (اشِ ـَ ىّ ـان هَ مِ ََ ) Bakara/143 (اشِ ـَ ىّ ـهنِ ),  ( اشِ ـَ ىّ ـا انتِ ََ ), 

Bakara/96   (اشِ ـَ ىّ ـان صَ رَ حْ أَ )

Asım ve Kisâî ravileri arasındaki ihtilaf sonucunda el-ÂĢâ, Ebubekir, 

Asımdan gelen rivayette bu kelime üzerinde imale yapmıĢlardır.  

 Ebû Amr‟ın ravisi Dûrî ihtilaf etmiĢtir. Ebu Tahir Ġbn Ebî HâĢim Ebi‟z-

Ze‟râ‟dan gelen rivayete göre bu kelimenin mecrurlu hali nerede geçerse geçsin 

imale ile okumuĢtur.
117

 

ed-Dânî bu kelime üzerinde her iki okuyuĢunda sahih olduğunu, kendisinin 

ise imale yapmanın daha ağır bastığını söylemiĢtir.  

Ġmale yapan kıraatler bunun sebebini; imale yapılan eliften sonra gelen harfin 

harekesinin kesre olduğunu, bunun da imale için güçlü bir sebep olduğunu 

söylemiĢlerdir
118

 

9.4.22. ـسٝ    (Yâsîn) Kelimesi Üzerinde Feth ve Ġmale 

Hamze, Kisâî, Halef, Ebu Bekir ve Ravh imale ile okudular.
119

  

Ġbn‟ü- Mehran burayı feth okuyuĢu ile okudu. El-Uleymî de aynı Ģekilde bu 

okuyuĢa dâhil oldu.
120
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 74. 
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 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 123. 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 83. 
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 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 140. 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 84. 
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ؼبف   9.4.29. ض   (Dîâf) Kelimesi Üzerinde Feth ve Ġmale  

Kıraat imamlarından Hamze Halef rivayetinde bu kelimeyi imale ile 

okumuĢtur. Hallâd rivayetinde ise ihtilaf olmuĢtur. Ebû Ali Ġbn Bellîme de bu kelime 

üzerinde imale yapmıĢtır.
121

 

Aynı Ģekilde Muhammed b. Vasıl, Sa‟d b. Muhammed b. Cehm Hulvânî 

rivayetinde ise ayn ve elif harflerini kesre ile   ؼٞف .Ģeklinde okumuĢlardır ض 
122

 

Dânî de Ebu‟l-Feth‟den aldığı okuyuĢa göre, Hallâd rivayetine tâbî olarak 

imale yapmadan feth okuyuĢunu tercih ettiğini belirtmiĢtir.  

Ġmale yapanlar bunun sebebini; “Ayn ( ع )harfinden önceki Dad    ( ع )  harfi 

kesreli olması nedeniyle imale yapılmıĢ, sonra ayn harfi ile birlikte med görevi ile 

gelen elif imale yapılarak okunması tercih edilmiĢtir. Bu uygulamadaki en önemli 

nedenlerden biri de ses uyumudur” Ģeklinde açıklamıĢlardır.
123

 

Feth üzere okuyanlar ise, bu kelimedeki elifin ziyade bir elif olduğunu, 

dolayısıyla imale yapmanın uygun olmadığını savunarak burada feth üzere okuyuĢ 

yapmıĢlardır. 

 

9.4.23. ابْ ر  ـحْ مِ    (Mihrâb) ve انْ رَ مْ ـِ ع  (Îmrân) Kelimeleri Üzerinde Feth ve 

Ġmale  

Bu iki kelime Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam on yerde geçmiĢtir.  

Ġbn‟ü Âmir‟in Ravisi Ġbn‟ü Zekvan AhfeĢ yoluyla imale ile okumuĢlardır. 

Dânî de hocası Ebu‟l-Feth‟a aynı rivâyetle bu kelimeleri imale ile okumuĢtur. Bu 

kelimenin mecrurlu olmayan hallerini ise feth ile okumuĢtur.
124

 

Kıraat imamlarından Ġbn Âmir‟in ravisi Ġbn Zekvân tüm Tarikleriyle birlikte 

bu kelimenin mecrurlu olan tüm hallerinde imale yapmıĢtır. Aynı Ģekilde Ġbn 

Âmir‟in ravisi Ġbn Zekvan‟ın tariklerinden AhfeĢ rivayetinde Abdü‟l-Aziz b. Ca‟fer 

bu kelimeyi imale ile okumuĢtur. 
125

 

Âli Îmrân/39 اة  ش  ـذ  َ  ٜ اى  ف   ٜ  ٝ ظي     

                                                           
121

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 135. 
122

 Dânî, el-Mûdıh, s. 85. 
123

 Dânî, el-Mûdıh, s. 85. 
124

 Dânî, el-Mûdıh,  s. 87. 
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 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 127. 
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Meryem/11   اة  ش  ذ  َ  اى   ِ  ٍ   ٔ  ٍ  ٘  ٜ ق  ي  ػ   ج  ش  ـخ  ف  

 Nâfî‟nin VerĢ rivayetinde Isbahanî ise sadece Âli Imrân suresinin 33. 

Ayetinde geçen ُ  ش  َ  ػ     kelimesini taklîl ile okumuĢ, diğer yerlerde feth  (ımrân)  ا

okuyuĢunu tercih etmiĢtir. 

 Kisâî‟nin Hulvânî Rivayetinde, Ġbn‟ü Ebî HiĢâmi Ahmed b. Abdullah, Hasen 

er-Râzî, bu kelime ve benzerleri üzerinde hem râ harfini, hem de sonrasındaki elifi 

imale ile okumuĢtur. 

 Bahsedilen kelimeler kesre harekeyle baĢladığı, iĢitmede hoĢluk, okuyuĢ 

insicamında güzellik ve telaffuzda kolaylık olması adına, bu kelimelerde imale yapan 

kıraatler olmuĢtur. 

 Feth ile okuyan kıraatler ise, bu kelimelerdeki elifin ziyede elifi olması ve bu 

elifin eklenme amacının sağlam olması ve manada karıĢıklığa yol açmamak adına 

buralarda feth ile okumanın daha evlâ olduğunu savunmuĢlardır.
126 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 88. 
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 َٓ 9.4.24. فعَْه  (Fe’lâ) Veznine Göre Müennes Ġsimlerde Feth ve Ġmale  

 

Bu kelime Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam altmıĢ beĢ yerde geçmiĢtir.  

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 57   ـي  ـس  ٘ٛ  (selvâ) 

Bakara  73   ٍ  ٘  ٜر   (mevtâ) 

Bakara  198   ـق  ـر  ٘ٛ   (takvâ) 

Mâide 6   ٍ  ٚض  ش  (merdâ) 

Enfâl 67   ٙش  ـس  أ  (esrâ) 

Tevbe 78   ّ  إ  ٘  ج  ٌ  (necvâhüm) 

Yûnus 10   إ  ٘  ػ  د  ٌ  (da‟vâhüm) 

Ġsrâ 47   ّ  ج  ٘ٙ  (necvâ) 

Tâhâ 53   ش  ٚ ز   (Ģettâ) 

Enbiyâ 15   إ  ٘  ػ  د  ٌ  (da‟vâhüm) 

Mü‟minîn 44   ٙش  ـز  ـر  (tetrâ) 

Hâkka 7   ٚػ  ش  ط  (sar'â) 

ġems 11   بإ  ٘  ـغ  ط  ث  (bitağvâhâ) 

Leyl 4   ز  ـش  ـى  ٚ  (leĢettâ) 

 

 

 

Kur‟ân-ı Kerîm‟de bu vezne göre geçmiĢ bölümlerden bazıları 

bunlardır.  

 Kurrâlar ve nahivciler   ييييٝ ذ ٞ ٚ  (yahyâ) kelimesi üzerinde ihtilafa 

düĢmüĢlerdir. Kurrâlar bu kelimenin ٚف ؼييي vezninden geldiğini söylemiĢlerdir. 

Nahivciler ise bu kelimenin   ف ؼو ٝ vezninden geldiğini iddia etmektedirler.
127

 

 Bu durumda her iki görüĢe baktığımız zaman kurrâlara göre bu 

kelime isim, nahivcilere göre ise fiil olarak karĢımıza çıkmaktadır. 

                                                           
127

 Dânî, el-Mûdıh, s. 91. 
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Aynı Ģekilde ييي يييٍ  ٚ ٘ س   (mûsâ) ve   يييػ ٚٞس   (îsâ) kelimelerinde ihtilaf 

etmiĢlerdir. 

Bu kelimeleri Hamze ve Kisâî imale ile okumuĢtur.  

Nâfî‟nin ravileri bu kelimeler üzerinde ihtilaf etmiĢler, Kalun‟den 

gelen rivayette Hulvânî feth ile VerĢ rivayetinde Ġsbehânî taklil ile 

okumuĢlardır.  

Dânî, hocası Ebû‟l-Hasen‟den okuduğuna göre VerĢ‟den alınan 

rivayete göre ayet sonlarını taklil ile okuduğunu belirtmiĢtir.  

 

9.4.25. ذرَْرَا  (tetrâ) Kelimesi Üzerinde Feth ve Ġmale 

 

اش  ز  ب ر  ْ  ي  س  س   ) suresinde geçen (müminîn) اىَإٍِْٞ   ) (rusülenâ tetrâ) kelimesinde 

kıraat imamları ihtilaf ettiler. Ġbn Kesir ve Ebû Amr bu kelimeyi tenvin ile   ر ز شا 

(tetran) Ģeklinde okudular.
128

 Bu kelimeyi bu okuyuĢ Ģekliyle masdar olarak kabul 

ettiler. Kelimenin aslı    ر  ٗ ر ش  , ٝ٘ر ش  ,  ش  ٗ   Ģeklindedir.
129

 Bu haline göre buradaki te 

harfinin vav harfinden dönüĢtüğünü söylemiĢlerdir.  

Bir diğer görüĢ ise bu kelimeyi ٚي  vezninden geldiğini kabul ederek (fe‟lâ) فؼ 

burada imale yapılabileceğini belirtmiĢlerdir. Burada imale yapanlar ise Hamze, 

Kisâî ve Asım‟dan gelen Hubeyra‟dır.
130

 

 

Nâfî ise bu kelimede hem tahkik hem de taklil uygulamıĢtır. Diğer kıraat 

imamları ise burada feth ile okumuĢlardır. 
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 İbn Mücahid, es-Seb’atü fi’l-Kıraat, 1, 193, Dânî, et-Teysir s. 707, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2, 419. 
129

 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 5, 273. 
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 Zehebî, Mârifetü’l-Kurrâ 1, 100, İbn’ül-Cezerî, Ğayetü’n-Nihaye, 1, 433. 
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 َٓ 9.4.26. فعِْه  (Fi’lâ) Veznine Göre Müennes Ġsimlerde Feth ve Ġmale 

Bu kelime Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam otuz beĢ yerde geçmiĢtir. 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 273 س  ـ  ث  َ ٌ  بٕ  ٞـ  (bisîmâhüm) 

Bakara 282   بَ  إ  ذ  ا د  (ihdâhümâ) 

En‟âm 69   ٙش  ـم  ر  (zikrâ) 

Zümer 21   ٙش  ـم  ز  ـى  (lezikrâ) 

Muhammed 18   إ  ش  ـم  ر  ٌ  (zikrâhüm) 

Necm 49   ٙش  ـؼ  ش  (Ģi‟râ) 

Nâziât 43   بإ  ش  ـم  ر  (zikrâhâ) 

 

  

Kur‟ân-ı Kerîm‟de bu vezne göre geçmiĢ bölümlerden bazıları bunlardır.   

Bu bölümde  ِِْٕسَ حٌ ضِ مَ لط  (dîzâ) kelimesi üzerinde duracağız. Kıraat imamları 

bu kelimenin ( ّفعِه ) vezninden geldiğini söylemiĢlerdir. Nahivciler (dilbilimciler) ise 

عهّفُ  )  ) vezninden gelip aslının ٙص  ٘  Ģeklinde olduğunu belirtmiĢlerdir. Fakat  ض 

kelimenin bu hali Arap gramerine göre sıfat olarak kullanılmasının kerih görüldüğü 

için bu Ģekilde kullanılmamıĢ ve vav harfi yâ ( ٛ ) harfine dönüĢmüĢ ve kelime   ٞض  ض ٙ

 Ģeklinde kullanıılmıĢtır.
131
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 91, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 66, İbn Hâleveyh, el-Ḥücce fi’l-ḳırâʾâti’s-sebʿ, 2, 202. 
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 َٓ 9.4.27. فعِْه  (fi’lâ) Veznine Göre Ġlk Harf Dammeli, Ġkinci Harf Cezimli 

Ġsimlerde Feth ve Ġmale 

 

Bu kelime Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam yüz yirmi iki yerde geçmiĢtir. 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 83   ٚث  ش  ـق  (gurbâ) 

Bakara 282   ٙش  ـخ  ا  (ührâ) 

Âli Îmrân 36   ّ ٚث  ـا   (ünsâ) 

Âraf 138 ـس  ـ  د  ْٚ  (hûsnâ) 

Enfâl 10   ٙش  ـش  ـث  (büĢrâ) 

Enfâl 42   بٞ  ـّ   د  (dünyâ) 

Enfâl 42   ظ  ـق  ٘ٙ  (gusvâ) 

Tevbe 40   ف  س  ٚ ي  (süflâ) 

Tevbe 40   بٞ  ـيـػ  (ûlyâ) 

Yûsuf 43 با ٝ  يش  ـى  (lürru‟yâ) 

Ra‟d 39   ٚ٘ث  ط  (tûbâ) 

Tâhâ 63   ٍٚي  ـث  ـ  (müslâ) 

Lokman 22   ٗ  ٚق  ـث  (vüskâ) 

Sâd 25   ٚف  ى  ض  ى  (lezülfâ) 

Dühân 16   ٙش  ـج  ـم  (kübrâ) 

ġems 13   ٗ  ببٕ  ٞ  ـق  س  (vesügyâhâ) 

Alâk 8   ؼ  س ٚج   (ruc‟â) 

 

 

 

 Bu kelimelere ilave olarak   ََُم ُٓضَ  (mûsâ) ve   ََُد  kelimeleri (dünyâ)  إَ ـو

de vardır, fakat bu kelimeler Kur‟an-ı Kerimde birçok yerde geçtiği için 

tabloya dâhil etmedik.   
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 Bu iki kelimeyle alakalı olarak Ģunları söyleyebiliriz: Bu iki kelime 

her nerede gelirse gelsin Hamze ve Kisâî imale ile okumuĢtur. Bu iki yeri 

Ebû Amr beynellafzayn (taklil) (beyne beyne) ile okumuĢtur.  

 Diğer kelimelerin geçtiği yerler bunlardır. Kıraat imamlarından 

Hamze ve Kisâî buralarda imale yapmıĢlardır. Fakat bu iki kıraat, َََْٔاانرّأ   

kelimesinin geçtiği toplam altı yerde imale yapmadılar. Bunlar; dört tanesi 

Yusuf suresinde
132

, iki tanesi Saffat suresinde, bir tanesi de Fetih 

suresindedir
133

. Buralarda Hamze feth ile Kisâî imale ile okumuĢtur. 

 Kisâî‟nin ravileri de bir yerde ihtilaf etmiĢlerdir. Yusuf suresinde 

geçen َََْٔانَ رُا  kelimesini Dürî imale ile okumuĢ, Ebû‟l-Haris ise bu kelimeyi 

feth ile okumuĢtur.
134

 

 Nâfî VerĢ rivayetinin Ezrak Tarîkine göre, bu kelimelerin ġems 

Suresinde geçen   ََْٕضََُم ٌَ َََعُمْثَ   ve   اا ٌَ اا  kelimelerini haricindeki tüm kelimeleri 

taklil ile okudu. Bu kelimeleri eliften sonra müenneslik zamiri geçmesinden 

ötürü bu Ģekilde okumuĢtur.   

 Asım‟ın ravisi Hafs‟ın Hubeyra tarikine göre Bakara ve Neml 

suresinde geçen ِتشُْر   (büĢrâ)  kelimelerinde imale yapmıĢtır.  

 Rum suresinde geçen َََ ُِآانط   (sûâ) kelimesinde Hamze‟nin ravisi 

Halef‟in Yahya b. Ebu Bekir b. Asım tariki imale yapmıĢtır. 

 Yusuf suresinde geçen  َْ  kelimesinde Osman b. Muhammed َََٔا تشَََُْرا

el-Uleymî b. Ebu Bekir imale yapmıĢ, bu kelimenin geçtiği diğer yerlerin 

tümünde feth ile okumuĢtur. 

Ġmale yapanlar,  bu durumu Ģu üç sebebe bağlamıĢlardır: 

1- Zikredilen kelimelerde müenneslik durumu vardır. 

2- Ġmale yapılan elifler yâ harfinden gelme eliflerdir. 

3- Bu kelimelerde tesniye ya da cem‟i yaparken yâ harfine yakın bir sesle 

okuyuĢtaki insicâmı yakalamak amacıyla imale yapmıĢlardır.  

 

                                                           
132

 Saffat/105, ...)َاي ٌَ ايَ(...Yusuf/5 )رأٌاك( ... , )رُاْ ٌَ  )رُاْ
133

 Feth/27  ... ّلقدْ صدق الله رسوله الرأٌا بالحق 
134

 Dânî, el-Mûdıh, s. 98. 
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Taklil ile okuyanalar ise, kelimede var olan elif harfini tümüyle kaybetmeyi 

uygun görmedikleri için bu kelimeler üzerinde tam bir imale yapmamıĢlardır. 

 َْ  kelimesinde ve bahsedilen diğer kelimelerde  feth ile okuyanlar bu ٔا تشُْرا 

durumu Ģu üç sebebe bağlamıĢlardır: 

1- Resmî mushafta bu kelime elif ile yazılmıĢtır. 

2- Kelimenin sonunda izafet yâ‟sı gelmesindendir. 

3- Mananın sağlam olması ve anlam itibariyle herhangi bir karıĢıklığa 

sebebiyet vermemek için feth ile okumuĢlardır.
135

 

 

َّ أَ  9.4.28. وّ  (ennâ) Kelimesi Üzerinde Feth ve Ġmale 

 

Hamze ve Kisâî bu kelimede tam imale (imale-i Halisa) (Ġmale-i 

Kübrâ) yapmıĢtır. Ebû Amr ise Irak ehline uyarak ve Nâfîye tabi olarak bu 

kelimelerde taklil yapmıĢtır. 
136

 

Bu kelimeler resmi mushafların tümünde bu kelimenin sonunun yâ 

harfi ile yazılmıĢ olmasıdır, çünkü bu kelime yön, mekân, zaman, hal vb. 

durumları sormak için kullanılan bir isim olarak kabul edilmiĢtir. Bu 

kelimenin isim olduğuna dair üç delil sunulmuĢtur: 

 

1- Ġlk olarak bu kelime mekânla ilgili soru sormak için kullanılmıĢtır: 

ٍ  ٝ   به  ق         ٚ   ٌ  ٝ  ش  ب  ؟زإ  ى ل   أّ  ”ey Meryem, bu sana nereden geldi?” 

2- Bir diğer yerde zaman sorusu olarak kullanılmıĢtır: 

ٚ  أ   ٌ  ن  ث  ش  ٘ د  فب ر   ؟ٌ  ئ ز  ش   ّ   “ 

3- Diğer bir durumda hal ile ilgili soru durumudur: 

ييييث   ه   ٓ  ز  ٚ ٕ ييييٞ ييييذ  ٚ ٝ  أّ يييي ب؟ٖ يييير  ٘  ٍ   ذ  ؼ   “hangi hallerde Allah onları yeniden 

diriltecek? 

 Dânî‟ye göre bu kelime üzerinde kurrâlar ve nahivciler ihtilaf 

etmiĢlerdir. Ona göre bu kelime soru kelimesidir.
137

 Ġbn Mücahid; bu 

kelimenin ٚي و   vezninden ya da ف ؼ  .vezninden olabileceğini söylemiĢtir أف ؼ 
138

 

                                                           
135

 Dânî, el-Mûdıh, s. 95-101, 362, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 65-66. 
136

 Dânî, el-Mûdıh, s. 103, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 103. 
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 َّ 9.4.29. فعُان  (Fuâlâ) Veznine Göre Ġlk Harf Dammeli, Ġkinci Harf Fethalı 

Ġsimlerde Feth ve Ġmale 

 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam dokuz yerde 

geçmiĢtir. Bu kelimelerle ilgili Ģu örnekleri verebiliriz: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 85   ٙب س  ا س  (üsârâ) 

Nisâ 43   ٙبس  س ن  (sükârâ) 

Nisâ 142   س  ـم  ٚ ب ى  (küsâlâ) 

En‟âm 94   ٙا د  ف ش  (fürâdâ) 

Sebe 46   ٙاد  ش  ٗف  (vefürâdâ) 

 

 

 Bu vezindeki kelimeler üzerinde Hamze ve Kisâî imale yapmıĢtır. 

Enfal suresinde geçen يييي ٙ بس  ا س   (üsârâ) kelimesini   ييييش  أ ٙس   (esrâ) Ģeklinde 

okumuĢlardır. Ebû Amr içinde ra harfi geçen kelimeleri imale ile ra olmayan 

kelimeleri ise feth ile okumuĢtur. Nâfi bu kelimeleri taklil ile diğer kıraatler 

ise feth ile okudular.
139

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
137

 Dânî, el-Mûdıh, s. 104. 
138

 Dânî, el-Mûdıh, s. 104. 
139

 Dânî, el-Mûdıh, s. 108. 
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 َّ 9.4.92. فعَان  (Füâlâ) Veznine Göre Tüm Harflerin Fethalı Olduğu 

Ġsimlerde Feth ve Ġmale 

 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟an-ı Kerimde toplam on altı yerde 

geçmiĢtir. Bazı kelimeler Ģunlardır: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 113   ّ  ٙبس  ظ  (nesârâ) 

Bakara 220   ٝ  ز  ٍ ٚب  (yetâmâ) 

En‟âm 146   اىذ ٗ باٝ  ٘  أ  (evi‟l-havâyâ) 

Nûr 32   ا  ٝ  ٍ ٚب  (eyâmâ) 

 

Bu vezne göre olan kelimeler farklı yerlerde de geçmiĢtir. Bu yerlerde Hamze 

ve Kisâî imale yapmıĢtır. Hamze   اى  أ باٝ  ٘  ذ  ٗ   kelimesinde ihtilaf etmiĢtir. Hamzenin 

rivayetinde Racâ Ġbn Îsâ Selimden aldığı rivayetle feth ile okumuĢtur. Selîm diğer 

rivayetlerde bu kelimeyi imale ile okumuĢtur. 

Ebû Amr bu vezne göre içinde râ harfi olan kelimeleri imale ile diğer 

kelimeleri feth ile okudu.  

Dânî, Kisâî‟den gelen Nusayr b. Yusuf rivayetinde   ٝ  ز  ٍ ٙ , بس  س ن  ٚ بى  ٙ , م س  بس  ٚ , ا س  ب

ٙبس  ظ  ّ    kelimelerinde imale yapmıĢtır. Yalnız bu beĢ kelimede bunu yapmıĢtır. Aynı 

Ģekilde Dûrî‟den gelen rivayette Ebu‟z-Ze‟râ, ebi Umer, Ġbn Mücahid de bu 

kelimelerde imale yapmıĢtır. Ġbn Ferah Ebî Umer‟den aldığı rivayette de imale 

yapmıĢtır.  
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2.6. Üç Harfli Maksur (sonundaki ا harfi ْ ile yazılmıĢ) Ġsimlerde Feth ve 

Ġmale 

  

Maksur isimler üç kısımdır 

9.6.2. فعََمَ   (feale) veznine göre gelen isimler toplam on altı yerde geçmiĢtir. Bu 

kelimelerden bazıları Ģunlardır: 

 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Nisâ 135   ٕ  ٘ٙ  (hevâ) 

Âraf 176   ٕ  ٘  ٓا  (hevâhü) 

Yûsuf 30   ببٕ  ز  ـف  (fetâhâ) 

Kehf 60   بٓ  ز  ـف  ـى  (lifetâhü) 

Tâhâ 6   ٙش  ـث  (serâ) 

Fussîlet 17   ـػ  َٚ  (amâ) 

Meâric 15   بظ  ـى  (lezâ) 

 

 

 

 

  .veznine göre gelen isimler toplam sekiz yerde geçmiĢtir (fiale)    9.6.9. فعِم 

 

Bu kelime yedi yerde aynı telaffuzla ٚاىشثيي (ribâ) Ģeklinde geçmiĢtir. 

Buradaki yâ harfi vav harfinden dönüĢmüĢ bir harftir. Bu kelimeler içinde لا  ف يي 

.ayetinde Nâfî ayrılarak bu kelime de farklı uygulama yapmıĢtır  ه   ذ  ْ  ٘ ػ  ث  ش  ٝ  
140

 

 

9.6.3.  عمفُ   (füale) veznine göre gelen isimler toplam altmıĢ yerde geçmiĢtir.  

Bu vezne göre geçen kelimelerin bazıları Ģunlardır: 

 

                                                           
140

 Dânî, el-Mûdıh, s. 114, İbn Haleveyh, el-Ḥücce fi’l-ḳırâʾâti’s-sebʿ , 2, 165, Dânî, et-Teysir s. 115, 
İbnü’l-Cezerî, en-Neşr s. 97, Halef es-Sarakustî, el-Unvân fi’l-Kıraati’s-Seb’a 1, 27. 
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Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Âraf 96   ٙش  ـق  (gurâ) 

Tevbe 33   ٕٙذ  ـ  (hüdâ) 

Tâhâ 54   ّ  ٖٚ  (nühâ) 

Secde 13   ٕبإ  ذ  ـ  (hüdâhâ) 

Nâziât 29   ذ ببٕ  ض   (duhâhâ) 

Duhâ 2   ٚج  س  (secâ) 

 

 

Maksur isimlerde bu vezne göre geçmiĢ isimlerden bazıları bunlardır. 

Bütün vezinlere göre toplamda seksen dört yerde geçmiĢtir. Bütün bunları 

Hamze ve Kisâî imale ile okumuĢtur. Bu kelimeler içinde iki yerde ihtilaf 

etmiĢler, bunlar; Bakara suresi ve Tâhâ suresinde geçen   ٛ  .kelimeleridir ٕ ييذا

Hamze bu iki yeri fetha ile Kisâî‟nin ravisi Ebu‟l-Haris de hamze gibi bu iki 

kelimeyi feth ile okumuĢtur. Dürî rivayetinde Nusayr, Kuteybe ve Ebû Musa 

ise imale yapmıĢtır.  

Ebû Amr eliften sonra ra gelen kelimeleri imale ile okumuĢ, müennes 

zamiri bitiĢik ya da ayrı olsun her iki durumda da taklil ile okumuĢ, diğer 

durumların tümünde feth ile okumuĢtur.  Ġmale yapmasını sebebini ise ra 

harfinin güçlü olması olarak açıklamıĢtır.   

 Ebu Amr ed-Dânî: “ġu durumlar imale yapmak için güçlü 

sebeplerdendir”  demiĢtir. 

 Bir yerde kesreli bir ra olur ve önceki harfinin harekesi de kesreli 

olursa buralarda imale yapılabilir ve buralardaki imale ses uyumunu daha da 

güzelleĢtirir.  

 Kelime baĢında kesre olursa sonrasındaki kalın harfe geçilmesi zor 

olacağı için buralarda imale yapılması uygun olur, dil bütün harflerin 

telaffuzunda tek bir yön alması okuyuĢu kolaylaĢtırmaktadır.
141
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 118, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr s. 63. 
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9.6.4. مَفْعَمْ   (mef’âl) Veznine Göre Ġlk Harfin Fethalı Olduğu Ġkinci Harfin 

Cezimli Olduğu Ġsimlerde Feth ve Ġmale 

 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam kırk yedi yerde 

geçmiĢtir. Bu kelimelerin bazıları Ģunlardır: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara  286   ٍ  ٘  بّ  لا  (mevlânâ) 

En‟âm 128   ٍ  ام  ٘  ث  ٌ  (mesvâküm) 

Yûsuf 23   ٍ  ث  ٘  ٛ ا  (mesvâye) 

Câsiye 21   ٍ  بٕ  ٞ  ذ  ٌ  (mehyâhüm) 

Nâziât 31   ٗ  ٍ  ببٕ  ػ  ش  (ve mer'âhâ) 

Âlâ 4   ٍ  ٚػ  ش  (mer‟â) 

  

 

 

 

 

Hamze ve Kisâî buralarda imale yapmıĢtır. Fakat üç yerde aralarında ihtilaf 

etmiĢlerdir.  

1- En‟am suresinde geçen   ٗ  ٍ  ذ  ٞ  ٛ ب  (mehyâye) kelimesinde 

2- Yusuf suresinde geçen   ٍ  ث  ٘  ٛ ا  (mesvâye) kelimesinde ihtilaf etmiĢlerdir. Bu 

iki yerde Kisâî Dürî rivayetinde, Nusayr, Kuteybe ve Ebu Musa 

rivâyetinde buralarda imale yapmıĢtır.
142

 

3- Casiye suresinde geçen   ٍ  بٕ  ٞ  ذ  ٌ  (mehyâhüm) kelimesinde Kisâî imale ile 

okumuĢ, Hamze bu üç yerde de feth ile okumuĢtur.
143

 

 

                                                           
142

 Dânî, el-Mûdıh, s. 120, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr s. 68. 
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 Veznine Göre Sıfat  Göreviyle Gelen Ġsimlerde Feth ve (ef’âl) 9.6.5. أفْعَمْ  

Ġmale 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam altmıĢ üç yerde 

geçmiĢtir. Bazıları Ģunlardır: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Nisâ 135   ى  أ  ٗٚ  (evlâ) 

En‟âm 50   ػ  ا  َٚ  (e'mâ) 

Nahl 92   ث  أ ٚس   (erbâ) 

Kehf 37   م  أ ٚص   (ezkâ) 

Tâhâ 73   ٚق  ـث  ا  (ebgâ) 

Kasas 49   ٙذ  ـٕ  أ  (ehdâ) 

Muhammed 20   ى  ى  ٗ  ب  ف ٚ  ٖ  ٌ  (feevlâlehüm) 

Hucurat 13   بم  ـ  قـر  أ  ٌ  (etgâküm) 

Âlâ 5   د  ا  ٘ٙ  (ehvâ) 

ġems 20   ببٕ  ق  ـش  أ  (eĢgâhâ) 

 

 

  

 

 

Bu vezne göre geçen kelimelerden bazıları bunlardır.
144

 Hamze ve 

Kisâî buralarda imale yapmıĢtır. Ebû Amr bu kelimelerin ayet sonlarını 

taklil ile okumuĢ, ayet ortasındaki vasıl hallerini ise feth ile okumuĢtur.  

Dânî hocası Ebu‟l-Hasen‟den okuduğu Ģekliyle, ayet sonlarında 

VerĢ‟e tabi olmuĢ ve taklil ile okumuĢtur. Bu kurala uymasına rağmen 

sadece ġems suresinde geçen   ييييق ببٕ  أش   (eĢgâhâ) kelimesinde müenneslik 

zamirinden ötürü burada imale yapmamıĢtır. Diğer yerlerin tümünde feth ile 

okumuĢtur. 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 123-125. 
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Yâ harfinden dönüĢmüĢ bir elif olduğu için, bir önceki harfin 

harekesi fetha olduğu için, imale yapmıĢlardır. Bu durum taklil yapanlar için 

de geçerlidir. 

Feth okuyanlar ya‟nın telaffuzundan kaçınarak yazıldığı Ģekline 

sadık kalmak için feth ile okumuĢlardır. 

VerĢ bu kelimelerin tümünde taklil ile okumuĢ sadece ييييقبٕب  أش 

kelimesinde feth ile okumuĢtur; bunun sebebi kelimenin sonundaki 

müenneslik zamiridir. 

Bu vezne dâhil olan kelimelerden birisi,  isrâ suresinde geçen   ػ  أ  َٚ  (e‟mâ) 

kelimesidir. Bu kelime ile ilgili olarak iki mana karĢımıza çıkmaktadır, sıfat olarak 

kabul edilirse imale yapılabilir,  ancak   أف ؼو (ef‟âl) vezninde kıyas olarak kabul 

edilirse imale yapılmadan feth ile okunması daha doğru olur görüĢü Ebû Amr ed-

Dânî tarafından ileri sürülmüĢtür.
145

 

 

عَم ُْ حَ ٔرَ ُْ نر  اَ  Vezninden Gelen (fev’ale)  9.6.6. فَ  (tevrât) Kelimesinde Feth ve 

Ġmale 

Bu kelime bu vezne göre Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam on sekiz yerde geçmiĢtir.  

Bu kelime tüm Mushaflarda yâ harfi ile yazılmıĢtır. Bu kelimede Ebû 

Amr, Kisâî ve Ġbn Âmir Ġbn Zekvan rivayetinde imale yapmıĢtır. Dânî de, 

hocası Ebu‟l-Feth‟den, Hamzeden aldığı okuyuĢta bu kelimeleri imale ile 

okumuĢtur. Hamzenin ravileri arasında ihtilaf olmadan tüm ravileri bu 

kelimeyi imale ile okumuĢtur.
146

 

Nâfî kıraatinde Kalun rivayetinde Ahmed Ġbn Salih, bu kelimeyi feth 

ile okumuĢtur. Dânî ise; Ebu NüĢeyd rivayetinde bu kelimelerde beyne 

beyne ile okuduğunu söylemiĢtir. 

Bu kelime üzerinde nahivciler de ihtilafa düĢmüĢler, Basra‟lı 

nahivciler bu kelimenin   ييو ػ   ٘  vezninden geldiğini savunmuĢlar, bu na delil ف 

olarak da bu kelimenin masdarının   ٛ س   ٗ  kelimesi olduğunu söylemiĢlerdir. 

Kûfîler ise bu kelimenin   ييييو  vezninden geldiğini savunmuĢlardır. Bu ر ف ؼ 

                                                           
145

 Dânî, el-Mûdıh, s. 126. 
146

 Dânî, el-Mûdıh, s. 131. 
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kelimenin bu babdan gelmesi nedeniyle bu kelimede imale yapılamayacağını 

ileri sürmüĢlerdir.
147

 

س ٝييييخ   ٘ ساح    kelimesinin aslının (tevrât) ر   ٘ ر يييي kelimesinden gelmesi ve 

kelimede yâ harfinin bulunması ve bu kelimenin yazımında elif olsa bile bu 

elifin yâ harfinden dönüĢmüĢ bir elif olmasından ötürü bu kelimede imale 

yapan kıraatler olmuĢtur.  

Feth ile okuyanlar ise kelimenin aslındaki durumun önemli 

olmadığını, yazımında yâ harfi değil elif harfinin kullanıldığını, dolayısıyla 

bu kelimede imale yapmanın uyugun olmadığını iddia ederek feth ile 

okumuĢlardır. 

 Nâfî ve Ġbn Âmir her iki okuyuĢu da kabul ettiler. Her iki 

okuyuĢunda caiz olduğunu eserlerden edindikleri bilgilere dayanarak 

söylediklerini belirtmiĢlerdir
148

 

 

2.6.7. مَفعم  (mef’âl) Veznine Göre Geçen Kelimelerde Feth ve Ġmale  

Bu vezne bağlı olarak  َخٍ اضَ رْ م  (merdât) kelimesi beĢ yerde geçmiĢtir. 

Bu kelimelerin hepsi Mushafların tümünde elif ile yazılmıĢtır. Bu kelimelerde 

yalnız Kisâî imale yapmıĢtır. Diğer kıraatlerin tümü bu kelimede feth ile okumuĢtur.  

Kisâî‟ye göre bu kelime ي َُ ََ  kökünden gelmiĢtir. Bu halindeki vav مَرْضَ

çekimle birlikte elife döner ve imale yapılacak durum kaznılmıĢ olur. Buna 

delil olarak  َُ رِضْ اللِ  هَ مِ  ان  ََ   vb. ayetlerdir. 

Feth ile okuyanlar ise; buradaki vav harfinin kelimenin aslından 

olduğunu ve vav harfinin imale gerektiren harflerden olmadığını, dolayısıyla 

burada imale yapmanın uygun olmayacağını savunmuĢlardır.  

Kıraat imamları bu kelimenin vakıf halinde, kelimenin sonundaki 

harfin ي harfi, ya da خ harfi olduğu hususunda ihtilaf etmiĢlerdir.  

 kelimesi de bu babdan kabul edilmiĢ ve sadece Yusuf تثضََاعحٍ مستََاخٍ 

suresinde geçmiĢtir. Bu kelime Mushaflarda ْ harfi ile َََح  Ģeklinde  مستَٕ

                                                           
147

 İbn Manzur, Lisanü’l-Arab 2, 399, İbn’ül-Cezerî, Ğayetü’n-Nihaye fî Tabakâti’l-Kurrâ, 1, 78. 
148

 Dânî, el-Mûdıh, s. 133. 



 

 

 

50 
 

yazılmıĢ, fakat öncesindeki harfin harekesi fetha olduğu için elif yâ harfine 

dönüĢmüĢtür.
149

 

Yâ harfinden dönüĢmüĢ bir elif olduğunun delili ise; kelimenin 

çekimi yapıldığında  ُْٕد .Ģeklinde olacağı ve yâ harfini ortaya çıkmasıdır أزْت
150

 

Bu kelimede Hamze ve Kisâî imale yapmıĢlar, Ġbn Âmir kıraatinde 

ihtilaf olmuĢtur. Ġbn Zekvan rivayetinde Sûrî‟den Harun b. Musa rivayeti 

imale ile okumuĢ
151

,  aynı Ģekilde AhfeĢ‟den gelen rivayette Faris b.Ahmed, 

Abdullah b.el-Hasen b ġenbûz aynı uygulamayı yapmıĢtır. 

Dânî ise, Ġbn Zekvan AhfeĢ rivâyetinde feth ile okumuĢtur. HiĢâm 

rivayetinde ise Nâfî kıraatini dikkate alarak beyne beyne ile okuduğunu 

söylemiĢtir, diğer yerlerin tümünü feth ile okumuĢtur.
152

 

Bu vezinden gelen diğer bir kelime de  ٍكَمِشََْكاخ kelimesidir. Bu kelime 

tek bir yerde geçmektedir.
153

 Bu kelime Mushaflarda َ ile yazılmıĢtır. 

Kelimenin aslı  ِجٍ َُ كَ شَََْم  Ģeklindedir. Bu vav kelimenin çoğul halinde açıkça 

ortaya çıkmaktadır.
154

اخْ ُ  كَ شْ مِ  )   )  

Kisâî, Dürî rivayetinde bu kelimeyi imale ile okumuĢtur. Diğer ravisi 

Ebû‟l-Feth ise feth ile okumuĢtur.  

 

 ( َٔ ََ 9.7. ّ (فَ ضَ ا أَ ّ ( ) َٔ ذَ طْرَ ا حَ ّ ( ) َٔ رَ هَ ْٔ ا   Kelimelerinde Feth ve Ġmale  

Bu kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam beĢ yerde geçmiĢtir.  

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Mâide 31   ٝ  ٗ ٚز  ي  ٝ  ب   (yâ veyletâ) 

Mâide 72    ٝ  ٗ ٚز  ي  ٝ  ب  (yâ veyletâ) 

Yûsuf 84   ٝ  بف  س  ب أ  (yâ esefâ)  

Furkân 28   ٝ  ٗ ٚز  ي  ٝ  ب   (yâ veyletâ) 

Zümer 56   ٝ  ٚر  ش  س  ب د  (yâ hasratâ) 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 135. 
150

 İbn Manzur, Lisanü’l-Arab 14, 355. 
151

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3, 79. 
152

 Dânî, el-Mûdıh, s. 135. 
153

 Nûr/35 ...كمشكات 
154

 İbn Manzur, Lisânü’l-Arab, 14, 439. 
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Hamze ve Kisâî bu kelimeleri imale ile okudu.
155

 Dürî bu 

kelimelerde taklil ile okudu.
156

 

Bu kelimelerin sonuna bir zamir eklendiği ve yâ‟dan elife dönüĢmüĢ 

bir durum gerçekleĢtiği için bu kelimeler üzerinde imale ve taklil yapan 

kıraatler olmuĢtur.  

 

 

9.8. فعََمَ   (feale) Veznine Göre Üç Harfli Mazi Fillerde Feth ve Ġmale 

Bu fiiller toplamda on tanedir:  

En‟âm/61   ( : ( ـاءَ تَ  

Bakara/20 : ( ـاءَ شَ   ) 

Bakara/10 : ( ا دَ زَ   ) 

Necm/17 : ( اغَ زَ   ) 

Bakara/182 : ( ا فَ خَ   ) 

Tâhâ/61 : ( ابَ خَ   ) 

Hûd : ( اقَ حَ   ) 

Hûd/77 : ( اقَ ضَ   ) 

Nisâ/3 : (طاب ) 

Mutaffifîn : (ران ) 

 

 

9.8.2. اءَ تـَ   : Bu kelimede Halef rivayetinde Ġbn Zekvân imale ile 

okumuĢtur.
157

   Bu fiil, dört harfli olmamak kaydıyla, zamir eklensin ya da 

eklenmesin, Kur‟an-ı Kerimde iki yüz yirmi iki yerde geçmiĢtir. Bu kelimenin 

geçtiği yerlerle ilgili olarak Ģu birkaç örneği verebiliriz: 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 133. 
156

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3,  103. 
157

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3,  117. 
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Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 120   ك  بء  ج  (câeke) 

Bakara 275   ج  ٓ بء   (câehü) 

Âli Îmrân 184   بؤ  ج  (câû) 

En‟âm 109   ر بء  ٌ  ٖ  ج   (câethüm) 

Neml 8   بء بٕ  ج   (câehâ) 

Meryem 43   بء  ج  ّٚ  (câenî) 

 

 

 Meryem suresi 23. Ayette geçen   ييييَ  ب اى  ٕ ييييبء  أج  ف بع  خ   kelimesi rubâî 

(dörtlü) fillerden olduğu için, diğer tüm kurallara uymasına rağmen bu vezne 

dâhil edilmemiĢtir.
158

 

  

9.8.9. اءَ شَ ـ  kelimesi bu vezne göre toplam yüz altı yerde geçmiĢtir. Bu 

kelimede de Halef rivayetinde Ġbn Zekvân imale yapmıĢtır.
159

 Bu yerlerden birkaçını 

Ģu Ģekilde örneklendirebiliriz: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 70   ه   ـبء  ش  ّ  ا  (inĢâellâh) 

En‟âm 112   ٗ  ـبء  ش   ٘  ى  (velev Ģâe) 

Âraf 37   ه   ـبء  ش  ٝ   ُ  ا  (en yeĢâellâh) 

 

Bu fiilin baĢına muzarilik harflerinden birisi gelirse, tüm kıraat 

imamları buralarda imale yapılamayacağında ittifak etmiĢlerdir. 

 

9.8.3. ادَ زَ   fiilinin sonuna zamir eklensin ya da eklenmesin, tüm 

hallerde toplam on beĢ yerde geçmiĢtir.
160

 Bu fiillerde Ġbn Âmir‟in ravisi 

HiĢâm‟ın tariklerinden Dâcünî imale ile Hulvânî feth ile okumuĢtur.
161

 Aynı 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 142. 
159

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3,  117. 
160

 Dânî, el-Mûdıh, s. 142. 
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 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3,  118. 
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Ģekilde AhfeĢ de, Ġbn ġenbûz, Ġbn MürĢid Muhammed el-Ahram rivayetinde 

imale yapmıĢtır. Ġbn Zekvân rivayetinin Ġbn Enes, Ġbn Hurrazâd, Kisâî 

rivayetinin Nusayr, Kur‟anın tümünde bu kelimede imale yapmıĢtır.  

 Bu fille ilgili Ģu örnekleri verebiliriz: 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

 

 

9.8.4. اغََ زَ   kelimesi üç yerde geçmiĢtir. Buralarda imale yapan kıraatler 

olmakla birlikte ص (sâd) suresi 63. ayette geçen   ص  ً ييأ يي ذ  اغ  ييث  الا    ٌ  ٖ  ْ  ػ  بس  ظ   ayetinde 

tüm kıraat imamları ittifak ederek feth ile okumuĢlardır. Ġmale yaptıkları üç 

yer ise Ģunlardır: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Ahzâb 10   ٗ  ذ  اغ  ص   ا ر  (ve iz zâğat) 

Necm 17   ٍ  اؽ  ب ص  (mâ zâğa) 

Saff 5   ٘اغ  ب ص  َ  ي  ف  (felemmâ zâğû) 

 

 

9.8.5. افََ خَ   fiilinin sonuna zamir eklensin ya da eklenmesin, tüm hallerde 

toplam sekiz yerde geçmiĢtir. ġu Ģekilde birkaç örnek verebiliriz:  

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 182   ب ف  خ   ِ  َ  ـف  (femen hâfe) 

Nisâ 9   ب ف  خ  ٘  (hâfû) 

Nisâ 128   ذ  بف  خ  (hâfet) 

 

Âli Îmrân 173   اد  ض  ف  ٕ  ٌ  (fezâdehüm) 

Âraf 69   ٗ  م  اد  ص  ٌ  (vezâdeküm) 

Enfâl 2   ر  اد  ص  ٖ  ٌ  (zâdethüm) 

Tevbe 47   ٍ  م  ا د  ب ص  ٌ  (mâ zâdeküm) 

Tevbe 124   ر  اد  ص  ٔ  (zâdethü) 
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 Bu kelimenin geçtiği Ģu beĢ yer ise, gelecek manası verdiği için tüm kıraatler 

feth ile okumuĢlardır: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Âli Îmrân 175   بف  خ  ٗ   ٌ  ٕ٘  بف  خ   ر  لا  ف  ُ ٘   

(felâ tehâfûhüm vehâfûni) 

En‟âm 81   ٗ  بف  خ  ر  لا  ُ ٌ  ن  ّ  أ   ٘   

(velâ tehâfûne enneküm) 

Kasas 81   ٗ  بف  خ  ر  لا  ٗ ّٜ  ض  ذ  ر  لا  ٜ    

(velâ tehâfî velâ tehzenî) 

Tâhâ 77   ٗ  ك  س  د   بف  خ   ر  لا   

(velâ tehâfü deraken) 

Cinn 13   س  خ  ث   بف  خ   ٝ  لا  ف  

(felâ yehâfü behsen) 

 

 

9.8.6. ابََ خَ   kelimesi bu vezne göre toplam dört yerde geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Ġbrâhîm 15   ٗ  بة  خ  (vehâbe) 

Tâhâ 61-111   ٗ  بة  خ   ذ  ـق  (vegad hâbe) 

ġems 10   ٗ  ب  د   ِ  ٍ   بة  خ   ذ  ـق بٕ  س    

(vegad hâbe men dessâhâ) 

162
 

Bu fiilde Ġbn Amir‟in ravisi Hulvânî‟nin tariki, Dâcûnî rivâyetinde 

ihtilaf olmuĢtur. Ġbn Faris buraları imale ile okumuĢ, Ġbn Sivâr Ebû‟l-Âlâ 

feth ile okumuĢtur.
163

 Ġbn Zekvan rivayetinde Ġbn Hurrazâd ًَََط (tâhâ) 

suresinde geçen   بة  خ  (hâbe) kelimesinde imale yapmıĢtır. 
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 Dânî, el-Mudıh, s. 143. 
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 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3,  118-119. 
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9.8.7. اقََ حَ   kelimesi bu vezne göre toplam dokuz yerde geçmiĢtir:
164

 ġu Ģekilde 

birkaç örnek verebiliriz: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

En‟âm 10   ز  يى  ب  ث   بق  ذ  ف  ِ ٝ  (fehâgabillezî) 

Nahl 34   ٗ  ث   بق  د  ٖ  ٌ  (ve hâga bihim) 

 

 

9.8.8. اقََ ضَ   kelimesi bu vezne göre toplam beĢ yerde geçmiĢtir. ġu Ģekilde 

birkaç örnek verebiliriz: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Tevbe 25   ٗ  ذ  ـب ق  ض  (vedâgat) 

Ankebût 33   ٗ  ث   ق  بض  ٖ  ٌ  (vedâga bihim) 

 

 

9.8.9. ابََ طَ   bu kelime bu vezne göre Kur‟an-ı Kerimde tek yerde geçmiĢtir: 

Nisâ/3 :   ٍ (ٌ  ن  ى   بة  بط  )   

 

 :Bu kelime bu vezne göre Kur‟an-ı Kerimde tek yerde geçmiĢtir  9.8.22 نَ ارَ 

  Mütaffifîn/14 : )  ٌ  ٖ ي٘  ث  يٚ  ق ـ ُ   ػ   ) ملا  ث و  س  ا

 

Bu kelimede Hamze, Kisâî, Halef ve Ebubekir imale yapmıĢlar, diğer 

kıraatler feth ile okumuĢlardır.
165

 

Hamze bu on fiilin hepsinde, her nerede geçerse geçsin imale ile 

okudu. Ancak, Ahzab suresinin 10. Ayetinde geçen   ييص   ٗا ر ييث  الا    ذ  اغ  بس  ظ   ayetinde 

feth ile okudu. Hamzeye Kisâi‟nin Nusayr tarikinin dıĢında ittifak ettiler. 

Ġbn‟ü Zekvan da يي يي  ,  بء  ج  بء  ش   ve    اد  ص  kelimelerinde Kur‟anın tümünde imale ile 

okumuĢtur.
166

 

                                                           
164

 Dânî, el-Mudıh, s. 144. 
165

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3,  119. 
166

 Dânî, el-Mûdıh, s. 144. 
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Bahsettiğimiz bu on fiil, يييي ب ف  خ   fiilinin haricinde yâ harfinden 

dönüĢmüĢ bir eliftir.   خييب ف fiili,   ف  ٘ يي  kökünden gelme bir fiildir. Dolayısıyla خ 

bu kelimelerde imale yapılmıĢtır. Ġmale yapılan fiillerin yâ harfinden 

dönüĢmüĢ olduklarını Ģu Ģekilde örneklendirebiliriz:  

 

Âraf/34 تاء (: مه انمجٓء ( َ 

 

Bakara/20  ) انمشٓءج: مه َ ) شاء  

 

 َ )زا د ( : مه انسّٔادج

 

Necm/17 زاغ (: مه انسٔػ ( َ 

 

Hûd/8 حاق (: ٔحٕك( َ 

 

Hûd/77 ضاق (: مه انضٕك ( َ 

 

Nisâ/3  طاب (: مه انطٕة ( َ 

 

Mutaffifîn/14 ران ( : مه انرٔه ( َ 

 

Bu örneklere göre, kelimenin aslından olan yâ harfine delalet etmek için bu 

kelimelerde imale yapan kıraatler olmuĢtur.  

Dilbilimci Asım el-Cuhdurî
167

, Hz Osman b. Affân (ö. h. 23) 

mushafında, ييي ييي ٌ  ن  ـى ييي بة  ب ط يييٍ  ييياىْ   ِ  ٍ  بء  س   ayetindeki طيييبة kelimesini  طٞيييت Ģeklinde 

gördüğünü söylemiĢtir. Kisâî de; Ubey b. Ka‟b (ö.h.21) mushafında, يي ٌ  ٖ  ر  بء  ج   

(câethüm) kelimesini   ر  ٜء  ج  ٖ  ٌ  (cîethüm) Ģeklinde gördüğünü söylemiĢtir.
168

 

Ġsti‟lâ harfleri genellikle isimlerde imaleye engel olur. Fakat fiillerde 

böyle bir durum söz konusu değildir. Çünkü fiillerin çekimi yapılabilir ve 

elifleri yâ harfine dönüĢebilir, o yüzden fillerde imale Ģartları sağlanmıĢ olur. 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 147. 
168

 İbn’ül-Cezerî, Ğayetü’n-Nihaye, 1, 13, Zehebî, Ma’rifetü’l-Kurra, 1, 4. 
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Fakat isimlerde böyle bir durum söz konusu değildir, isimler camiddir. 

Dolayısıyla fiillerle isimlerin hükümleri birbirinden ayrılmaktadır. 

Taklil ile okuyanların sebepleri, imale ile okuyanlar ile aynıdır. Fakat 

sesin yâ harfine çok fazla meyletmesine gerek duymadılar.  

Bu kelimeler üzerinde farklı uygulama yapanların amaçları, dilde ve 

Rasülüllah (sav)‟in hadis-i Ģeriflerinde tüm uygulamaların olduğunu 

göstermek tüm uygulamaların yaygın olmasını ve unutulmamasını 

sağlamaktır.  

يييَ  ب اى  ٕ يييبء  ج  أ  ف    بع  خ   ayetindeki   بٕ يييبء  ج  أ  ف  kelimesine baktığımız zaman, bu 

kelime çok fazla geçmediği için daha farklı uygulamalar olmuĢtur.  Bu 

kelimede feth ile okuyanlar; kelime hemze ile baĢlamıĢ, hemze harfi ile 

bitmiĢtir. Hemze boğaz harflerindendir. Ortadaki imale yapılabilecek elif 

harfinin mahreci de aynıdır. Mahreçlerde birlik ve okuyuĢu hafifletmek,  

adına bu kelimede feth ile okumayı tercih etmiĢlerdir.
169

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
169

 Dânî, el-Mûdıh, s. 151. 
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9.22. فعََم  (fe’lâ) Veznine Göre Üç Harfli Mazi Fiillerde, Ġlk Harfi Ġlletli, 

Ġkinci Harfi Sahih Kelimelerde Feth ve Ġmale 

Bu vezne göre Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam yüz yirmi beĢ tanedir. Bu bölümle 

ilgili geçen kelimelerden bazıları Ģu Ģekildedir: 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 34   ٚث  أ  (ebâ) 

Nisâ 6   ٚف  ـم  (kefâ) 

En‟âm 40   بم  ر  أ  ٌ  (etâküm) 

Âraf 20   ّ  ٖ  بَ  بم  (nehâkümâ) 

Enfâl 17   س  ٍٜ  (ramâ) 

Yûsuf 68   ببٕ  ض  ق  (gadâhâ) 

Ġbrâhîm 36   ٜب ّ  ظ  ػ  (asânî) 

Tâhâ 24   ٚغ  ط  (tağâ) 

Kasas 24   ٚق  س  ـف  (fesegâ) 

Kasas 47   ٚغ  ج  ـف  (febeğâ) 

Fussîlet 12   بٕ  فقض  ِ  (fegadâhünne) 

Zuhruf 8   ٗ  ٍ  ٚض  (ve medâ) 

Müzzemmil 16   ٚظ  ؼ  ف  (feasâ) 

ġems 6   ٗ  ٍ  ببٕ  ذ  ب ط  (vemâ tahâhâ) 

 

Bu vezne göre geçmiĢ bu kelimeleri Hamze ve Kisâî imale ile okudular. Fakat 

bahsettiğimiz bu yerlerin aıtı tanesinde ihtilaf ettiler. Bu altı yer ise Ģunlardır:
170

 

  Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

En‟âm 80   ٗ  ذ  ٕ   ذ  ـق  ُ ا  (ve gad hedân) 

Ġbrâhîm 36   ٗ  ٍ  ِ   ٚبّ  ظ  ػ  (vemen asânî) 

Nâziât 30   ببٕ  د  د  (dehâhâ) 

ġems 2   بٕ  لا  ر  (telâhâ) 

ġems 6   ببٕ  ذ  ط  (tahâhâ) 

Duhâ 3   ٚج  س  (secâ) 
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 153-156. 
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Bu altı yerde yapılan imaleler, vav harfinden dönüĢmüĢ bir elif iledir. 

Buralarda Kisâî imale, Hamze feth ile okumuĢtur.
171

  

Hamze‟nin tariklerinden Ġbn Cübeyr, Ġnsan suresi 12. Ayette geçen 

ٌ  إ  ض  ج  ٗ    kelimesini feth ile okumuĢtur. 

ييٚ أ  ر ييأ   ه   ش  ٍ 
172

 kelimesinde Ġbn Zekvan rivayetinde ihtilaf olmuĢ, AhfeĢ 

rivayetinde Ahmed b. Muallâ, Osman b. Harrazâd, Ve‟s-Sa‟lebî imale ile 

okumuĢtur. 

Dânî, Ġbn Ğalbün‟dan (ö.h.399) bu kelimeleri feth ile okumuĢtur. 

Ancak bu kelimeler ayet sonlarında olduğu ve sonunda müenneslik zamiri 

olmayan yerleri taklil ile okumuĢtur.
173

 

 Zümer suresi kırk ikinci ayette geçen  kelimesini Hamze ve  قضيييٚ 

Kisâî   ٜ يي  kelimesinin son harekesini de damme ile اىَيي٘د  ,Ģeklinde (gudîye) ق ض 

okumuĢlardır.
174

 

 Bu kelimelerde imale yapılan harflerin asli harfleri yâdır. Ġmale 

harfinden önceki harfin harekesi fetha olmasından ötürü bu yâ harfleri elif 

harfine dönüĢmüĢtür.
175

 

Hamze bu kelimeler üzerinde imale yapmasına rağmen ( يي ٚبّ  ظ  ـػ   )       

ٙ  ذ  ٕ يي ) ا  ) kelimelerini aynı zamanda feth ile de okumuĢtur. Bunun sebebini ise; 

bu kelimelerde her iki okuyuĢun da caiz olduğunu ver her iki okuyuĢunda 

yaygınlaĢması gerektiği Ģeklinde açıklamıĢtır.
176

 

Feth ile okuyanlar ise, elif harfine dönüĢmüĢ yâ harfinin tekrar 

telaffuz edilmemesi için feth ile okumuĢlardır. 

Bu bölümde okunan feth, imale gibi uygulamaların mana ile ilgisi 

yoktur. Kelimenin asli harfinin değiĢimi, telaffuzu ve yaygınlaĢması ile 

alakalıdır.  
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 Dânî, el-Mûdıh, s. 156-157. 
172

 Nahl 1, أتى أمر الله, İbnü’l-Cezerî,  en-Neşr 3, 79, 87. 
173

 Dânî, el-Mudıh, s. 157. 
174

 Dani, el-Mûdıh, s. 157. 
175

 Dânî, et-Teysîr, 1, 365. 
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 Dani, el-Mûdıh, 159, İbnü’l-Cezerî,  en-Neşr 3, 94. 



 

 

 

60 
 

9.22.فعََمَ   (feale) Veznine Göre, Üç Harfli, Ayn’ül-Fiili (Ortadaki  Harf) 

Hemze Olan Fiillerde Feth ve Ġmale 

 

Bu vezne göre olan kelimeler   ٛآس  (raâ) fiiliyle gerçekleĢmiĢ ve toplam on altı 

yerde geçmiĢtir.
177

 ġu Ģekilde birkaç örnek verebiliriz: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Hûd 70   ذ  ـٝ  ٙ أ  آس  ٖ ٝ  ٌ  (raâ eydîhim) 

Tâhâ 10   بسا  ٙ ّ  آس  (raâ nârâ) 

Fâtır 8 آ ب  دسْ   ٓ  ف ش   (feraâhü hasenâ) 

 

 

 

Bu vezinde geçen kelimelerde, hem râ harfinde hem de hemzede, 

Hamze, Kisâî, Asım‟dan Ebu Bekir rivayeti imale ile okumuĢlardır. en-

NeĢr‟e baktığımız zaman bu isimlere kıraat-i aĢereden Halef-ü ÂĢir de ilave 

edilmiĢtir.
178

 Ġbn Zekvan rivayetinde ihtilaf olmuĢtur. AhfeĢ‟den gelen 

rivayet hem râ‟yı hem de hemzeyi imale ile okumuĢtur.  

Eğer ki bu fiillere zamir eklenmiĢ halde olursa, ( آ بٕ ييآ, س   ك  س   vb. ) bu 

kelimeleri ise feth ile okumuĢtur.
179

 

Dani ise, zahir isimle birlikte gelen bu fiilleri Ebu‟l-Feth‟a imale ile 

okumuĢtur. Bunların dıĢındaki fiilleri feth ile okumuĢtur. Bu fiillerin geçtiği 

ayetler ise toplam beĢ yerdedir. 

Nâfî rivayetinin Ġsbahânî tarîki, bu kelimedeki her iki harfide taklil 

ile okumuĢtur. 

Ebû Amr kıraati Dürî rivayetinde râ harfini feth ile hemzeyi imale ile 

okumuĢtur. 

                                                           
177

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3, 84. 
178

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3, 84. 
179

 Dani, el-Mûdıh, 162. 



 

 

 

61 
 

Dânî, bu fiilden sonra lâm-ı tarif gelirse uygulamaların farklı 

olacağını belirtmiĢtir. Eğer ki vasıl halinde olur ve kelime ayrılmazsa 

uygulamalar Ģu Ģekilde olur ve bu duruma dair fiiller toplam altı yerdedir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

En‟âm 77   ش  ـَ  ـق  ٙ اى  ا  س  (rae‟l-gamera) 

En‟âm 78   س  َ  ٙ اىش  ا  س  (rae‟Ģ-Ģems) 

Nahl 85 ِٝساٙ اىز (raellezîne) 

Kehf 53   ٗ  ييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييش  ج  َ  اى   أ  س  ٍ  ُ ٘  

(veraelmücrimüne) 

Ahzâb 22   ييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييييٙ اى  ا  س ِ  ٍ  إ  َ   

(raelmü‟minüne) 

Nahl 86   يز  ى  ٙ اا  س  ِ ٝ  (raellezîne) 

 

 

Bu vezinde geçen kelimeleri Asım, Ebubekir rivayetinde Yahya b. 

Halef, râ ve hemze harflerini imale ile okumuĢtur.  

Hamze bu kelimelerde, râ harfini imale ile hemzeyi feth ile okudu. 

Aynı Ģekilde Kisâî‟nin Nusayr rivayeti aynı okuyuĢu tercih etmiĢtir.
180

 

Bu fiilden sonra gelen harf cezimli bir Ģekilde gelen durumla ilgili 

Ģunları söyleyebiliriz: 

Bu fiiller Ģu Ģekilde geçmektedir Neml/ خ  ى   ٔ  ز  ج  س  د   ٔ  ر  ا  ب س  َ  ـي  ـف    44: ج     

Bu fiilin bu Ģekilde geçtiği yerlerde tüm kıraatler ittifak ederek feth 

ile okumuĢlardır. Çünkü bu fiillden sonra gelen elif harfi bu hallerde iken 

düĢmüĢ ve imale sebebi ortadan kalkmıĢtır.
181
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 Dani, el-Mûdıh, 163. 
181

 Dani, el-Mûdıh, 165. 
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9.29. أفْعَم  (ef’âl) Veznine Göre Mazi Fiillerde Feth ve Ġmale 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam yüz yirmi üç yerde 

geçmiĢtir:
182

 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 148   بم  ٞ  د  ب  ف  ٌ  (feehyâküm) 

Âli Îmrân 152   ا م  س  أ  ٌ  (erâküm) 

Nisâ 21   ٚض  ف  أ  (efdâ) 

Âraf 107   بٓ  ظ  ػ  (asâhü) 

Yûnus 16   ام  س  د  أ  ٌ  (edrâküm) 

Yûsuf 42   بٓ  س  ّ  ب  ف  (feensâhü) 

Ġbrâhîm 13   ٚد  ٗ  ب  ف  (feevhâ) 

Nahl 15   ٚق  ى  ا  (elgâ) 

Kehf 12   ٚظ  د  ا  (ehsâ) 

Tâhâ 50   ٚط  ػ  أ  (e'tâ) 

Zuhruf 16   ٗ  بم  ف  ط  ا  ٌ  (ve esfâküm) 

Necm 43   ٗ  ٚن  ث  ا  (ve ebkâ) 

Hâkka 3   ا ك  س  د  أ  (edrâke) 

Nâziât 32   ببٕ  س  س  ا  (ersâhâ) 

 

 

Hamze ve Kisâî bu bölümdeki kelimeleri imale ile okumuĢtur.  

Ġbn Zekvan rivayetinde iki yerde ihtilaf vardır. Bunlar; Enfâl/43 (   ٌ ٖ يي ام  ٘  أ س  ى يي  ٗ  ), 

Nâziât/20. (ٙ ج ييش  ٝ  ييخ  اى ن   âyetlerdir. Ahmed b. Uleymî‟den gelen rivâyette ( ف ييب  س  آ   الا 

Osman b. Harrazâd bu iki kelimeyi imale ile okumuĢtur.
183
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 Dani, el-Mûdıh, 167. 
183

 Dani, el-Mûdıh, 173,  İbn’ül-Cezerî, Ğayetü’n-Nihaye, 1, 226. 



 

 

 

63 
 

  Veznine Göre Mazi Fiillerde Feth ve Ġmale   9.24فعّ مَ   

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam otuz yedi yerde 

geçmiĢtir. Bazı örnekler Ģu Ģekildedir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 29   إ  ٘  س  ـف  ِ  (fesevvâhünne) 

Bakara 132   ٗ  ٗ  ٚط  (vevessâ) 

En‟âm 153   ٗ  بم  ط  ٌ  (vessâküm) 

Âraf 22   بَ  لإ   ذ  ف  (fedellâhümâ) 

Ġsrâ 67   ّ  بٕ  ج  ٌ  (neccâhüm) 

Kehf 37   اك  ٘  س  (sevvâke) 

Hacc 78   بم  َ  س  ٌ  (semmâküm) 

Nûr 39   بٓ  ف  ٘  ف  (feveffâhü) 

Neml 10   ٗ  ٚى  (vellâ) 

Secde 9   آ  ٘  س  (sevvâhü) 

Necm 54   ش ٚـغ  (ğaĢĢâ) 

Kıyâme 31   ٚي  ط  (sallâ) 

Ġnsân 11   ٗ  بٕ  ق  ى  ٌ  (veleggâhüm) 

ġems 3   بٕ  لا  ج  (cellâhâ) 

Alâk 10   ٚي  ط  (sallâ) 

 

 

Bu kelimelerde Hamze ve Kisâî imale yapmıĢtır. VerĢ rivayetinde 

Ebu‟l-Hasen, ayet sonları vakıf halde ve sonunda müennes zamiri olmayan 

kelimeleri taklil ile diğer rivayetler ise feth ile okumuĢlardır. 
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9.25. ذفَعَّمْ    (tef’âl) Veznine Göre Mazi Fiillerde Feth ve Ġmale  

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam otuz üç 

yerde geçmiĢtir:
184

 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 37   ٚق  ي  ـز  ـف  (fetelekkâ) 

Âli Îmrân 82   ٚى  ٘  ر  (tevellâ) 

Âraf 143   ٚي  ج  ر  (tecellâ) 

Tâhâ 76   ٚم  ض  ر  (tezekkâ) 

Necm 24   ر  َ  ْٚ  (temennâ) 

Leyl 2   ٚي  ج  ر  (tecellâ) 

 

 

Bu vezne göre geçen kelimelerden bazıları bunlardır. Hamze ve Kisâî 

bu kelimelerin tümünde imale yapmıĢtır. Ebû Amr, ayet sonlarını taklil ile 

okumuĢ, diğer yerleri feth ile okumuĢtur. Asım‟dan gelen Ebubekir rivayeti, 

bakara suresi 37. Ayette geçen   د  ٚ آق ييي  ز  ف  ً  kelimesini imale ile okumuĢ, diğer 

yerlerde bu rivayette feth ile okumuĢtur. Bahsettiğimiz kıraatlerin dıĢındaki 

tüm kıraat imamları, bu vezinde geçen tüm kelimeleri feth ile 

okumuĢlardır.
185
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 Dani, el-Mûdıh, 178. 
185

 Dani, el-Mûdıh, 179. 
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9.26. افِْرعََم  (ifteale) Veznine Göre Mazi Fiillerde Feth ve Ġmale 

  

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟an-ı Kerimde toplam yetmiĢ yedi yerde 

geçmiĢtir. Bazı örnekler Ģu Ģekildedir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 29   ز  س  ا  ٘ٙ  (istevâ) 

Bakara 132   ٚف  ط  ط  ا  (îstafâ) 

Nisâ 48   ٙش  ز  ف  ا  (ifterâ) 

Mâide 94   ٙذ  ز  ػ  ا  (î'tedâ) 

Tevbe 111   ٙش  ز  ش  ا  (iĢterâ) 

Yûsuf 21   آ  ش  ز  ش  ا  (iĢterâhü) 

Nahl 121   بٓ  ج  ز  ج  ا  (ictebâhü) 

Enbiyâ 27   ٚض  ر  س  ا  (irtedâ) 

Mü‟minîn 7   ٚغ  ز  ث  ا  (ibteğâ) 

Neml 92   ٚف  ط  ط  ا  (istafâ) 

Fecr 15-16   ٞا ث ز ي  ٔ  (ibtelâhü) 

Leyl 5   ٚق  ر  ا  (ittegâ) 

 

  

Hamze ve Kisâî bu kelimelerin tümünde imale yapmıĢtır. Ebû Amr, 

içinde râ harfi olan kelimeleri imale ile diğer kelimeleri feth ile okumuĢtur. 

Ġbn Zekvân rivayetinde Osman b. Hurrazâd, Ahmed b. Muallâ, sadece Tâhâ 

suresi 61. Ayette geçen ٙافزييش (ifterâ) kelimesini imale ile diğer yerleri feth ile 

okumuĢlardır.
186

 

 Asım kıraatinin Ebubekir rivayetinde Muhammed b. Halef el-ÂĢâ, 

Bakara suresi 102. Ayette geçen   يييا آ  ش  ز  ش   kelimesinde imale yapmıĢ, diğer 

kelimeleri feth ile okumuĢtur. 
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 Dani, el-Mûdıh, 182. 
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 2.17 . اضْرفَْعَمْ    (istef’al) Veznine Göre Mazi Fiillerde Feth ve Ġmale 

 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam yetmiĢ yedi yerde 

geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 60   ٚق  س  ز  س  ا  (istesgâ) 

Âraf 160   ٞق  س  ز  س  ا  ٔ  (istesgâhü) 

Tâhâ 64   ٚي  ؼ  ز  س  ا  (iste'lâ) 

Abese 5   غ  ز  س  ا  ْٚ  (isteğnâ) 

 

 

 

Hamze ve Kisâî bu kelimelerde imale yapmıĢtır. Ebû Amr,  Taha 

Suresi, Abese Suresi, Leyl Suresi ve Alak Suresi‟nde geçen kelimeleri taklil 

ile okumuĢtur. Sadece bu dört ayette yapmasının sebebi, bu kelimelerin ayet 

sonlarında vakıf halinde olmaları, Bakara, En‟am ve A‟raf surelerindeki 

kelimelerin ise, ayet ortasında geçmeleridir.  

 En‟am suresi 71. Ayette geçen   ييا ٔ  ر  ٘  ٖ  ز  س   kelimesini sadece Hamze,  ٘ييز ٝٔا س   

Ģeklinde okumuĢ, diğer kıraatler bu kelimeyi ٔاسييييييزٖ٘ر Ģeklinde 

okumuĢlardır.
187

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
187

 Dani, el-Mûdıh, 183. 
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9.28. فاعََم  (fâale) Veznine Göre ِواد (nâdâ) Kelimesinde Feth ve Ġmale 

 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam yirmi bir yerde 

geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Âli Îmrân 39   ر  ب د  ْ  ـف  ٔ  (fenâdethü) 

Âraf 22   ٗ  ّ  بَ  إ  بد  (venâdâhümâ) 

Hûd 42   ٗ  ّ  ابد  (ve nâdâ) 

Kehf 96   ا س  ر  أ  ٗ اب  (izâ sâvâ) 

Meryem 24   بإ  بد  ْ  ـف  (fenâdâhâ) 

Sâffât 75   ّ  باّ  بد  (nâdânâ) 

 

Bu vezne göre geçen kelimelerden bazıları bunlardır. Bu kelimelerin tümünü 

Hamze ve Kisâî imale ile Nâfî‟nin ravisi VerĢ taklil ile diğer kıraatler feth ile 

okumuĢlardır.
188

 

 

Sadece Âli Ġmrân Suresi 39. Ayette geçen   ر ييييب د  ْ ييييف  ٔ  (fenâdethü) 

kelimesini Hamze ve Kisâî   آ  بد  ْ  ف  (fenâdâhü) Ģeklinde okumuĢlardır.
189

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
188

 Dânî, el-Ahrufu’s-Seb’a, s. 8, İbn Mücahid, es-Seb’atü fi’l-Kıraat s. 90, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 2, 325, 
El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 314, İbn Haleveyh, el-Ḥücce fi’l-ḳırâʾâti’s-sebʿ, s. 368. 
189

 Dani, el-Mûdıh, 184. 
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9.29. ذـَفاعََمَ   (tefâ’âl) Veznine Göre ّذعان (Teâlâ) Kelimesinde Feth ve 

Ġmale 

 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam on bir yerde 

geçmiĢtir. Bu yerlerden bazıları Ģu Ģekildedir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Yûnus 18   ٗ  ٚبى  ؼ  ر  (ve Teâlâ) 

Mü‟minîn 92   ٜبى  ؼ  ز  ف  (feteâlâ) 

Kamer 29   ٚبط  ؼ  ز  ف  (feteâtâ) 

 

 

Bu kelimelerin tümünü Hamze ve Kisâî imale ile Nâfî‟nin ravisi VerĢ 

taklil ile diğer kıraatler feth ile okumuĢlardır.  

ġuarâ Suresinde geçen ( يييَ  ج  ٙ اى  اء  ش  ر ييي ُ  ؼ  ب  ) ayetini de bu vezne dâhil 

etmek gerekir. Bu kelimenin vasıl halinde, Hamze ve Kisâî‟nin Ebû‟l-Haris 

rivayetinde Ġbn Âsım râ ve elif harflerinde imale yapmıĢlar, diğer kıraatler 

bu kelimeyi feth ile okumuĢlardır.
190

 VerĢ rivayetinin Ezrak ise, bu ayeti 

taklil ile okumuĢtur.
191

 

Bu vezinde olan kelimelerde imale yapılmasının sebepleri, asli 

hallerinde var olan yâ harfini göstermektir. 

Feth ile okuyanlar ise, kelimenin aslında olmasına rağmen yazımında 

kullanılmayan yâ harfinden kaçınmak ve elif harfine riayet etmek Ģeklinde 

bu okuyuĢun sebebini açıklamıĢlardır.
192

 

 

 

                                                           
190

 Dani, el-Mûdıh, 185. 
191

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3, 131. 
192

 Dani, el-Mûdıh, 186. 
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9.92. فعََمَ    (feale) Veznine Göre,  َّعَط  (asâ),  َّرَ م  (metâ),  َّهَ ت  (belâ) 

Kelimelerinde Feth ve Ġmale 

 

ٓطَ عَ   (asâ) kelimesi bu vezne göre toplamda yirmi iki yerde geçmiĢtir. Bu 

kelime birkaç yerde Ģu Ģekilde geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 216   ش  ن  ر   ُ  ٜ ا  س  ػ  ٕ٘   

(asâ en tekrahû) 

Bakara 216   ٗ  ٘ج  ذ  ر   ُ  ٜ ا  س  ػ  

(veasâ en tuhibbû) 

Âraf 129   ن  ث  ٜ س  س  ػ  ٌ  

(asâ rabbüküm) 

Tevbe 18   ل  ٗى ئ  ٜ ا  س  ؼ  ف  

(feasâ ûlâike) 

Neml 27   ٜس  ػ   و  ق  

(gûl asâ) 

Tahrîm 5   ث  ٜ س  س  ػ  ٔ   

(asâ rabbehû) 

Kalem 32   بْ  ث  ٜ س  س  ػ  

(asâ rabbünâ) 
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 .kelimesi bu vezne göre toplamda yirmi dokuz yerde geçmiĢtir (metâ) مرّ

Bazı yerlerde Ģu Ģekilde geçmiĢtir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 214   ٍ  ه  ش  ظ  ٚ ّ  ز  (metâ nasrullâh) 

Yûnus 38   ٍ  ذ  ػ  ٘  ا اى  ز  ٚ ٕ  ز   

(metâ hâze‟l-vâ‟dü) 

Secde 28   ٍ  خ  ز  ف  ا اى  ز  ٚ ٕ  ز   

(metâ hâze‟l-fethu) 

 

 kelimesi bu vezne göre yirmi iki yerde geçmiĢtir. Bazı yerlerdeki (belâ) تهّ

örnekleri Ģu Ģekildedir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 81   ي  ث  ٍ ت  س  م   ِ  ٚ   

 (belâ men kesebe) 

Âli Îmrân 76   ي  ث  ٍ ٚف  ٗ  ا   ِ  ٚ   

(belâ men evfâ) 

En‟âm 30   ي  ٘ ث  بى  ق  ٗ بْ  ث  س  ٚ   

(gâlû belâ ve rabbinâ) 

Âraf 172   بّ  ذ  ٖ  ٚ ش  ي  ٘ ث  بى  ق  

(gâlû belâ Ģehidnâ) 

Sebe 3   ي  ث   و  ق  ٗ ٚث  س  ٚ   

(gûl belâ ve rabbî) 

Yâsîn 81   ي  ث  ٗ لا ق  خ  اى   ٘  ٕ  ٚ   

(belâ vehüve‟l-Hallâk) 

Zümer 59   ل  ر  بء  ج   ذ  ق  ٚ ي  ث  

(belâ gad câ‟etke) 

Mü‟min 50   ٚي  ٘ ث  بى  ق  (gâlû belâ) 

Zuhruf 80   ي  ث  ٗ بْ  ي  س  س  ٚ   

 (belâ ve rusülünâ) 
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Bu üç kelimenin bu vezne göre geçmiĢ hallerinden bazıları bunlardır. 

Hamze ve Kisâî bu kelimelerde imale yapmıĢtır. Nâfî kıraatinin VerĢ 

rivayeti bu kelimeleri taklil ile okumuĢtur. Ġmale ve taklil ile okuyanların 

sebebi, bu kelimelerin yâ harfi ile yazılmıĢ olması ve yâ harfinin imale için 

güçlü sebeplerden biri olmasından ötürüdür. Bu kıraatlerin haricindeki 

kıraatler bu kelimeleri feth ile okumuĢlardır.
193

 

ٜس  ػ    (asâ) kelimesi aslında mazi bir fiil idi. Ġstemek, yalvarmak, zannetmek 

gibi anlamlara gelmektedir. Bu kelimenin son harfi yâ harfi olduğu için bu kelimede 

imale yapılmıĢtır.  

ٚز  ٍ    (metâ) kelimesi ise zaman zarfıdır. Bu kelime zamanla ilgili soru 

cümlelerinde Ģart edatı göreviyle kullanılmaktadır.  

ٚي  ث    (belâ) kelimesi tasdik ve icabet manasında bir cevap olarak kabul 

edilmektedir. Âraf Suresi 172. Ayette geçen (   بّ  ذ  ٖ  ٚ ش  ي  ٘ ث  ى  ب, ق   ٌ  ن  ث  ش  ث   ذ  س  ى  أ  ) (ben sizin 

Rabbiniz değilmiyim? Onlar da: Evet sen bizim Rabbimizsin, bizler de Ģahidiz) 

Ģeklindeki ayet bu kelime ve kullanımı açısından bir örnektir. Bu kelimelerde taklil 

ile okuyanların sebebi, imale ile okuyan kıraatler ile aynıdır. Feth ile okuyanlar ise, 

kelimenin son harfi her ne kadar yâ harfi olsa da harekesinin fetha olduğu, 

dolayısıyla fetha hareke nedeniyle feth ile okumanın daha uygun olacağı 

Ģeklindedir.
194
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 Dani, el-Mûdıh, 186, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 3, 102-103. 
194

 Dani, el-Mûdıh, 189. 
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9.92. فْعَمٔ  (yef’âl) Veznine Göre, Müstakbel (gelecek zaman) Fiillerde Feth 

ve Ġmale 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam yüz yirmi altı yerde 

geçmiĢtir. Bu yerlerden bazıları Ģu Ģekildedir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 87   ر  ٖ  ٘ٙ  (tehvâ) 

Nisâ 108   ٝ  ٚض  ش  (yerdâ) 

Mâide 62   ّ  ٜش  خ  (nehĢâ) 

En‟âm 30   ٙش  ر  (terâ) 

Enfâl 42   ٗ  ٝ  ذ  ٞٚ  (ve yahyâ) 

Tevbe 8   ٜث  ب  ر  (te‟bâ) 

Nahl 90   ٝ  ْ  ٖٚ  (yenhâ) 

Tâhâ 2   ٚق  ش  ز  ى  (liteĢgâ) 

Kasas 20   ٝ  ٚؼ  س  (yes‟â) 

Mü‟min 16   ٚف  خ   ٝ  لا  (lâ yehfâ) 

ġems 4   ٝ  ببٕ  ش  غ  (yeğĢâhâ) 

Duhâ 5   ٚض  ش  ز  ـف  (feterdâ) 

Alâk 5   ٚغ  ط  ٞ  ـى  (leyetğâ) 

Leheb 3   ابس  ّ  لا  ظ  ٞ  س  (seyeslânâran) 

 

Ġsrâ/13 : )  مزبثب  ٝيقىٔ  ٍْش٘سا ( 
195

 

Tâhâ/2 : (ٚىزشق), Tâhâ/130 : (ٚىؼي ل رشض ) 

Sâffât/102 : (ٍٙبرا رش )
196

 

Ahkâf/15 : (ٓرشضب )
197

 

ĠnĢikâk/12 : (  ٗٝظيٚ سؼٞشا )
198

 

ĞâĢiye/4 : ( ّبسا   رظيٚ  )
199

 

                                                           
195

 Dani, el-Mûdıh, 191, İbn Haleveyh, el-Ḥücce fi’l-ḳırâʾâti’s-sebʿ, 2, 48, El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-
Beşer, 1, 501, Halef es-Sarakustî, el-Unvân fi’l-Kıraati’s-Seb’a 1, 20, Dânî, et-Teysir s. 97. 
196

 İbn Mücahid, es-Seb’atü fi’l-Kıraat s. 137, Dânî, et-Teysir s. 121, El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 
659, İbn Hâleveyh, el-Huccet, 1, 227, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2, 448. 
197

 Dani, el-Mûdıh, 193, İbn Mücahid, es-Seb’atü fi’l-Kıraat s. 132. 
198

 Dani, el-Mûdıh, 194, Dânî, et-Teysir s. 139, İbn Mücahid, es-Seb’atü fi’l-Kıraat s. 179. 
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Bu vezne göre geçen kelimelerin birçoğunda Hamze ve Kisâî imale yapmıĢtır. 

Ebû Amr ise bu vezinde içinde râ harfi olan kelimelerde imale yapmıĢtır. Bu 

kelimede Ġbn‟ü Zekvan rivayetinin Sûrî tariki ve Ebû Amr kıraatinin bir diğer 

rivayeti de aynı Ģekilde   ٍ  ٙش  ا ر  بر  (mâzâ terâ) kelimesinde imale yapmıĢtır.
200

 

Dânî hocası Ġbn Ğalbün‟den, VerĢ rivayetine göre, imale harfinden önce râ 

harfi olan ve müennes zamiri birleĢmemiĢ olan kelimeleri taklil ile, diğer kelimeleri 

feth ile okumuĢtur. Halef b. Ġbrahim el-Hâkânî ve Faris b. Ahmed de taklil ile 

okumuĢtur.  

VerĢ rivayetinin Ġsbahânî tariki bu kelimeleri feth ile okumuĢtur. 

Hubeyra‟dan rivayet edildiğine göre, Asım‟ın ravisi Hafs‟ın bir tariki ٙ  (terâ) ر ش 

kelimesinde ٙ  hallerinin tümünde imale yapmıĢ, diğer tarikler ise feth رـ شآ , ٝـ شٙ , ّـ ش 

ile okumuĢtur. 

 Bu vezne göre geçmiĢ kelimelerin bazı ayetlerde geçen halleri bunlardır. Bu 

ayetlerdeki bazı kelimelerde “FerĢ‟ül-Hurûf” vardır. Örneğin; Ġsra suresi 14. Ayette 

geçen ٓثيقب  (yelgâhü) kelimesini Hamze ve Kisâî    ٓي ق ب ٝ (yeleggâhü) Ģeklinde 

okumuĢlardır. Hamze ve Kisâî, Sâffât suresi 102. Ayette geçen ٙ  kelimesini (terâ) ر ش 

 Ģeklinde okumuĢtur. OluĢan değiĢiklik neticesinde rubaî fiile dönüĢmüĢ ve (türâ) ر ش ٙ

bu kelime üzerinde Hamze ve Kisâî imale yapmamıĢtır.  Sonuç itibariyle imale 

yapılan kelimeler bazen harf ya da hareke değiĢikliğine uğrayarak ferĢ karakterli 

kelime de olabilmektedir. Ayette gerçekleĢen bu tür durumlarda, kelimenin vezni 

değiĢerek imale yapılabilecek sebepler ortadan kalkmaktadır. 

 

 

9.99. ٔفَْعَمَ , ذفَْعَمْ , وفَْعَم  Veznine Göre, Ġlk Harf Dammeyle, Ġkinci Harf 

Cezimli, Son Harf Fethalı Harekeyle Geçen Kelimelerde Feth ve Ġmale 

Bu vezne göre olan kelimeler Kur‟ân-ı Kerîm‟de toplam yetmiĢ üç yerde 

geçmiĢtir. Bu yerlerden bazıları Ģunlardır: 

 

                                                                                                                                                                     
199

 Dani, el-Mûdıh, 194, Dânî, et-Teysir s. 139, El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 191. 
200

 Dani, el-Mûdıh, 194. 
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Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Âli Îmrân 73   ٝ  ٚر  إ  (yü‟tâ) 

Nisâ 127   ٝ  ٚي  ز  (yütlâ) 

En‟âm 50   ٝ  ٚ٘د  (yûhâ) 

Tevbe 35   ٝ  ذ  َٚ  (yühmâ) 

Ra‟d 4   ٝ  ٚق  س  (yüsgâ) 

Furkân 5   ٚي  َ  ر  (tümlâ) 

Kasas 57   ٝ  ٚج  ج  (yücbâ) 

Fâtır 36   ٚض  ٝ ق  (yükdâ) 

Kıyâme 37   ٝ  َ  ْٚ  (yümnâ) 

 

بد ُٔوص :  ٜ   15) ٗارا رزيٚ ػيٌٖٞ أٝبرْب ثْٞ   119, ٗار جغ ٍب ٝ٘دٚ ا ىٞل  35, ا لا اُ ٖٝذٙ  15, ألا  ٍب ٝ٘دٚ اى

)
201

 

 

, ػيٚ غٞش قشاءح دفض ( 119) ٍٗب اسسيْب ٍِ قجيل ا لا  سجبلا  ٝ٘دٜ اىٌٖٞ ُٔٔف : 
202

 

 

 ـ ي ُٓ٘لا  سجبلا  ّ٘دٚ اىٌٖٞ ) ا انىحم : غٞش قشاءح دفض ( إو اىزمش , ػيٜ ف س 
203
   

  

( 37: ) لا ٖٝذٙ ٍِ ٝضو  ٍٗب ىٌٖ ٍِ ّبطشىِ  انىحم 
204

 

Bu vezne göre geçen kelimelerin bazıları bunlardır. Bu kelimelerde Hamze ve 

Kisâî imale yapmıĢtır. Ebû Amr bu kelimelerin ayet sonlarında ve vakıf hallerinde 

geldiği durumlarda taklil ile okumuĢtur. Necm Suresi 40. Ayette geçen ٙس٘ف ٝ ش 

kelimesinde râ harfinden dolayı Ebû Amr bu kelimede de imale yapmıĢtır. Nâfî 

kıraati ise, VerĢ rivayetinde taklil ile Kâlûn rivayetinde feth ile okumuĢtur.
205

 

Nahl Suresi 37. Ayette geçen ٖٙٝذ kelimesini, Nâfî, Ġbn Kesîr, Ebû Amr ve 

Ġbn Âmir, meçhul sigayla ٙ ذ ٖ .Ģeklinde okumuĢlardır ٝـ 
206

 

 

                                                           
201

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 65. 
202

 Dani, el-Mûdıh, s. 196, El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 477. 
203

 El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 496. 
204

 İbn Haleveyh, el-Ḥücce fi’l-ḳırâʾâti’s-sebʿ, 1, 136, El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 496. 
205

 Dani, el-Mûdıh, 199. 
206

 İbn Haleveyh, el-Ḥücce fi’l-ḳırâʾâti’s-sebʿ, 1, 136, El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 496. 
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9.93. ذفُعَ مْ    (tüfa’âl) Veznine Göre Geçen Kelimelerde Feth ve Ġmale  

 Bu vezne göre oluĢan kelimeler toplam on yerde geçmiĢtir. 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Bakara 281   ٚف  ٘  ر  (tüveffâ) 

Nisâ 42   س  ر  ٘ٛ  (tüsevvâ) 

Kasas 80    ٝ ببٕ  ق  ي  (yülekkâhâ) 

Ġnsân 18   ر س  َٚ  (tüsemmâ) 

 

Bu vezne göre geçen kelimeler bunlardır. Bu kelimelerde Hamze ve Kisâî 

imale ile okumuĢlardır. Bu kelimeler içerisinde Ġsra Suresi 13. Ayette geçen ٓٝيق ب 

kelimesini, Ġbn Âmir‟in ravisi Ġbn Zekvan‟ın Surî ٓٝـ ي قـ ب Ģeklinde okumuĢtur.
207

 Bu 

tarikler Ģu üç yerde imale yapmıĢtır: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Nahl 1   ه  ش  ٍ  ٚ ا  ر  أ  (etâ emrullâh) 

Yûsuf 88   جب ح ض   ٍ  (müzcâtin) 

Ġsrâ 13   ٓي ق ب ٝ (yelgâhü) 

 

Ġbn Zekvan rivayetinde AhfeĢ ise, bu üç kelimeyi feth ile okumuĢtur. 

VerĢ rivayetininde Ezrak bu kelimeleri taklil ile Ġsbahânî ve diğer kıraatlerin 

tümü ise, bu kelimeleri feth ile okumuĢlardır.
208

 

 

 

 

 

                                                           
207

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 79. 
208

 Dani, el-Mûdıh, 200. 
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9.94.مْ ـع  ـفَ ـرَ ـَٔ   (yetefa’âl) Veznine Göre Geçen Kelimelerde Feth ve Ġmale 

Bu vezne göre oluĢan kelimeler toplam on üç yerde geçmiĢtir. Bazıları Ģu 

Ģekildedir: 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Âli Îmrân 23   ٝ  ٚى  ٘  ز  (yetevellâ) 

Nisâ 15  ٞف  ٘ ِ  ٖ  ٝ ز   (yeteveffâhünne) 

En‟âm 60   ٝ  ٞن  ف  ٘  ز  ٌ  (yeteveffâküm) 

Enbiyâ 103   ق  ي  ز  ر  ٖٞ  ٌ  (tetelekkâhüm) 

Nûr 47   ٝ  ٚى  ٘  ز  (yetevellâ) 

Fâtır 18   ٝ  ٚم  ض  ز  (yetezekkâ) 

Kıyâme 33   ٝ  ٚط  َ  ز  (yetemettâ) 

Leyl 18   ٝ  ٚم  ض  ز  (yetezekkâ) 

 

Bu vezne göre geçen bu kelimelerde Hamze ve Kisâî imale ile 

yapmıĢtır. Nâfî kıraatinin VerĢ rivayeti bu kelimeleri taklil ile okumuĢtur. 

Ebû Amr, ٚٝزَط يي kelimesi vakıf halinde olduğu için bu kelimede VerĢ gibi 

taklil yapmıĢ, diğer yerleri feth ile okumuĢtur.
209

 

9.95.ذـرَـَفـَع ـمْ   (tetefa’âl) Veznine Göre Geçen Kelimelerde Feth ve Ġmale 

Bu vezne göre oluĢan kelimeler toplam beĢ yerde geçmiĢtir. 

 

Sure Ġsmi Ayet No Ayetler 

Nisâ 97   ف  ٘  ر  ٖٞ  ٌ  (teveffâhüm) 

Nâziât 18   ٚم  ض  ر  (tezekkâ) 

Abese 6   ٙذ  ظ  ر  (tesaddâ)
210

 

Abese 10   ي  ر  ٖٚ  (telehhâ) 

Leyl 14   ٚظ  ي  ر  (telezzâ) 

                                                           
209

 Dani, el-Mûdıh, 201. 
210

 Dani, el-Mûdıh, 201, İbn Mücahid, es-Seb’atü fi’l-Kıraat s. 177, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2, 490, İbn 
Haleveyh, el-Ḥücce fi’l-ḳırâʾâti’s-sebʿ, 2, 83, El-Bennâ, İthafü Füdalâ’il-Beşer, 1, 766, Dânî, et-Teysir s. 
104, İbn Mücahid, es-Seb’atü fi’l-Kıraat s. 185, Halef es-Sarakustî, el-Unvân fi’l-Kıraati’s-Seb’a s. 35. 
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Bu kelimeler aslında kelime baĢındaki tâ harfi ikili Ģekildedir. Fakat 

kelimenin hafiflemesi ve telaffuzunun kolaylaĢması adına bu tâ harflerinden birisi 

hazfedilmiĢtir. Kimi görüĢler kelimenin ilk harfinin hazfedildiğini, kimi görüĢler ise 

ikinci harfin hazfedildiğini iddia etmektedirler.  

Nâfî ve Ġbn Kesir, naziat suresi 18. Ayette geçen   ٚم  ض  ر   ُ  ا  bölümünü idğam 

yaparak;  ٚ م ُ  ر ض    .Ģeklinde okumuĢtur أ

 Bu vezinde geçen kelimeleri Hamze ve imale ile Ebû Amr Nisa Suresinde 

geçen bölümü ayet ortasında ve vasıl halinde olduğu için feth ile diğer yerleri VerĢ 

rivayetinin de okuduğu gibi taklil ile diğer kıraatler ise bu bölümde geçen kelimeleri 

feth ile okumuĢlardır.
211

 

 

 2.26.Sure BaĢlarındaki Huruf-u Mukattaalarda Feth ve Ġmale  

9.96.1. انـر  (elif-lâm-râ) Bu harflerle baĢlayan sureler; Yunus suresi. Hûd 

suresi, Yusuf suresi, Ġbrahim suresi ve Hicr suresidir. Ayrıca Ra‟d suresi de انـمـر 

Ģeklinde baĢladığı için bu bölüme dâhil ettik. Fetha harekeyle yer alan râ harfinde, 

Ebû Amr, Ġbn Âmir, Hamze, Kisâî imale yapmıĢtır.
212

 Ġbnü‟l-Cezerî‟nin en-NeĢr‟ine 

göre, bu isimlere, kıraat-i aĢere‟den Halef de dâhil edilmiĢtir.
213

 

 Dânî, bu kelimedeki râ harfini Ebu‟l-Feth‟den feth ile Ġbn Ğalbün‟den imale 

ile okumuĢtur. Ġbn Âmir‟den HiĢam‟ın rivayetiyle Ahmed b. Ahmed b. Amr, Ahmed 

b. Yunus, Abdullah b. Muhammed kesre ile okumĢtur. 
214

 Ġbn Âmir‟in Ġbn Zekvan 

rivayetinde Ahmed b.Enes, Abdullah b. Muhammed râ harfinde imale yapmıĢtır.
215

 

 Nâfî kıraatinin VerĢ rivayetine göre, Ezrak, Ahmed b. Salih ve Yusuf b. Amr, 

râ harfinde taklil yapmıĢ, VerĢ rivayetinde Ġsbahânî ise feth ile okumuĢtur.
216

 

  

 2.26.2  Meryem Suresi bu harflerle (kâf-hâ-yâ-ayn-sâd) :  كـٍـٕـعـض

baĢlamıĢtır. Bu kelimedeki  “hâ” harfini, Ebû Amr, Kisâî ve Ebu bekir imale yapmıĢ, 
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 Dani, el-Mûdıh, 202. 
212

 Dani, el-Mûdıh, 208. 
213

 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 132. 
214

 Dani, el-Mûdıh, 208-209. 
215

 İbnü’l-Cezerî en-Neşr, 3, 133. 
216

 Dani, el-Mûdıh, 209, İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 3, 133. 
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VerĢ rivayetinde ise, Ġsbahânî feth ile Ezrak ise taklil ile okumuĢtur.
217

 Bu 

kelimedeki yâ ve hâ harfini Kisâî imale ile okumuĢtur.
218

 

  

Asım kıraatine göre bu kelimenin rivayetinde ihtilaf olmuĢ, Ebubekir 

rivayetinin Yahya b. Âdem, Yahya b. Muhammed el-Uleymî rivayeti hâ ve yâ 

harflerinde imale yapmıĢ, Hafs rivayeti ise feth ile okumuĢtur.
219

 

 Bu kelimedeki yâ harfinde, Ġbn Âmir, Hamze, Kisâî, Asım kıraatinin Ebu 

bekir rivayeti ve Kıraat‟i AĢere imamlarından Halef imale yapmıĢtır.
220

 

  

9.96.3.طـً   (tâ-hâ) : Kur‟ân-ı Kerîm‟in yirminci suresi, adını birinci âyette yer 

alan bu harflerden almıĢtır. Fetha harekeyle yer alan bu iki harfi de, Hamze ve Kisâî 

imale ile okumuĢtur.
221

 Ġbnü‟l-Cezerî‟nin en-NeĢr‟ine göre, bu bölümde imale yapan 

bu isimlere, kıraat-i aĢere‟den Halef de dâhil edilmiĢtir.
222

  

 Bu kelime üzerinde VerĢ rivayetinde ihtilaf olmuĢ, Ġsbehânî bu harfleri feth 

ile ezrak ise taklil (beyne beyne) ile okumuĢtur. 

 Ebû Amr, ta harfini feth ile hâ harfini imale ile okumuĢtur.
223

 

 

ٔـص(  .2.26.4   yâ-sîn ) : Kur‟ân-ı Kerîm‟in otuz altıncı suresi, adını birinci 

âyette yer alan bu harflerden almıĢtır. Ġlk harf olan yâ harfide, Hamze ve Kisâî imale 

yapmıĢ,
224

 Ġbnü‟l-Cezerî‟nin en-NeĢr‟ine göre, bu bölümde imale yapan bu isimlere, 

kıraat-i aĢere‟den Halef ve Ya‟kub‟un ravisi Ravh da dâhil edilmiĢtir.
225

 Bu harf 

üzerinde Hamze hem taklil hemde imale yapmıĢtır. Asım kıraatinde de ihtilaf olmuĢ 

Ebubekir rivayeti imale ile Hafs rivayeti ise feth ile okumuĢtur. 
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 2.26.5.  Neml suresi baĢlangıcındaki طس : (tâ-sîn-mîm) طـطـم ,(tâ-sîn)  طـص

harflerdir.  ٌطس ise, ġuara ve Kasas suresindedir. Ta harflerinde Hamze, Kisâî, Asım 

kıraati ravisi Ebubekir ve Kıraati AĢere‟den Halef imale yapmıĢtır. 

  

 2.26.6.  ,Bu harflerle baĢlayan yedi sure vardır. Mü‟min : (hâ-mîm)  حـم

Fussılet, ġûrâ, Zuhruf, Dühân, Câsiye ve Ahkâf sureleri bu harflerle baĢlamıĢtır. Bu 

vezinde geçen ح harfininde Hamze, Kisâî ve Ġbn Âmir Ġbn Zekvan rivayetinde ve 

MeĢhur kıraatlerden Halef imale yapmıĢtır.
226

 Asım kıraatinde Ebubekir imale ile 

Hafs feth ile okumuĢtur.  

 

2.27. Vakıf Halinde Hâ-i Te’nîs (müenneslik tâ’sı) Ġle gelen Kelimelerde 

Feth ve Ġmale 

  

 Bazı isimler müenneslik tâ‟sı ile biter. Bu kelimeler üzerinde de kıraatler 

arasında farklı uygulamalar olmuĢtur. Bu kelimeleri müenneslik tâ‟sından önceki 

harfler üzerinden sınıflandırıp açıklayacağız.  

  

 Hemze harfi, müenneslik ta‟sı ile on bir farklı : انٍمَََسج 9.97.2

kelimede, birçok ayette  geçmektedir,
227

 Bu kelimeler;  (  َك ٍَ ـحِ ـءََََـْٕ ـ  ) , ( 

ـح  ـٕـءََـطِ خَ  ـح  ـاءََمِ  ) , ( ـح  ـءََفِ  ) , (  ـح  ـءََاشِ وَ  ) , (  ـح  ـءََـْٕ ضَ  ) , (  ـح  ـءََاطِ خـَ  ) , (  ـحَ ـءََـشْ نى  اَ  ) , (   ) , ( 

ُْ ضَ  ـحَ ـءََََـ ـح  ـءََََـرَ مْ اِ  ) , (   ) , kelimeleridir. Müenneslik harfinden önce hemze 

gelmiĢse, buharfin harekesi de kesre olursa burada imale yapılabilir.
228

 Fakat 

bir önceki harfin harekesi fetha olursa, o halde feth ile okunmalıdır.
229

 

 2.27.2  Bu harften önceki harfin harekesi kesre olursa, hâ-i :  انٍَََاء

te‟nis ile biten bu kelimede imale yapılabilir.
230

 Bu bölümle ilgili (  َََانِ ء  ) ,(  حٌ ٍَ

َََكِ افَ  َََتْ َِ  ) ,(  ح  ٍَ .kelimelerini örnek olarak verebiliriz ( ( حٌ ٍَ
231

 Fakat bu harften 
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önce ََ ٌَ فَ ضَ حٌ ا  kelimesinde olduğu gibi, med harfi olan elif gelir ise, o halde 

imale yapılamaz feth ile okunur. 

  

 2.27.3  Bu harften önceki harfin harekesi kesre olursa, hâ-i :  انَََراء 

te‟nis ile biten bu kelimede imale yapılabilir. Bakara 94 (  َجُ رَ خََِلَْ ا  ), Bakara 221 

َََرج ) ) Bakara 280 ;( انمغف َََـىَ ـفَ  جٌ رَ ـظِ  ); Âraf 163 ( َََحَ  ج  رَ اضِ  )  gibi örnekler 

verilebilir.
232

 Eğer râ harfinden önce huruf-u mukattaa harflerinden biri olur 

ve bu harfin harekesi de fetha olursa, o zaman imale yapılamaz ve feth ile 

okunur.
233

 Ör: Rum suresı 30 (  ِخَ رَ طْ ف  ) 

 

 Bu harften önceki harfin harekesi kesre olursa, ya da yâ harfi : انكاف 9.97.4

olursa, hâ-i te‟nis ile biten bu kelime vakıf halinde olursa imale yapılabilir.
234

 Ör: 

حَ كَ فِ ذَ ؤْ مُ : َانْ  حِ ـكَ ئِ لَ مَ نْ , اَ  حَ كَ رِ شْ مُ   

Kesre ve yâ harfi imale yapılması için güçlü sebeplerdendir. Huruf-u mukattaalar da 

imale yapılmasına engel durumlardandır. Bu vezinde yapılan feth ve imale 

uygulamasında da bu kural diğer tüm vezinlerde olduğu gibi devam etmektedir. 
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SONUÇ 

 Kur‟ân-ı Kerim, Cenâb-ı Hakk‟ın insanlığa indirmiĢ olduğu son ilâhi 

kitaptır. Nâzil olduğu dönemden bu döneme kadar, Müslümanlar, Kur‟ân‟ın 

mahâfaza edilmesi, okunması, anlaĢılması ve insan hayatına tatbik edilmesi 

hususunda çok titiz davranmıĢlar ve büyük gayret göstermiĢlerdir. Kur‟ân 

ilimleri içerisinde Ģüphesiz ki Kıraat ilmi‟nin önemli bir yeri vardır. Kur‟ân-ı 

Kerîm‟in Cenâb-ı Hakk tarafından insanlara kolaylık ve rahmet olması adına 

yedi harf üzerine indirilmiĢ olması, bunun neticesinde de ashab‟ın 

Peygamber (sav)‟den aldıkları tilâvetîn, bazı kelime ve harflerde aldıları edâ 

Ģeklini nakilde bulunmaları sebebiyle, farklı bölgelerde Kur‟an tâlim ve 

tedrisleri farklılık göstermiĢtir. Tüm bu geliĢmelerin sonucunda, farklı bölge 

ve coğrafyalarda asırlar boyunca kıraat ilmine dair, pek çok âlim yetiĢmiĢ, 

bu âlimler sayısız talebe yetiĢtirmiĢ, neticesinde de günümüze kadar ulaĢan 

çok önemli eserler meydana gelmiĢtir.  

 Dânî, Hicri dördüncü asrın sonları ile beĢinci asrın ilk yarısında, 

Endülüs bölgesinde yaĢamıĢtır. Bu dönem Ġslam âlemi adına bölünme ve 

parçalanma giriĢimlerinin hayli fazla olduğu, siyasal durum açısından 

çalkantılı bir dönemdir. Tüm bu olumsuzluklara rağmen bu dönemde, 

Kur‟an ililmlerine olan ilgi artmıĢ, Bağdat‟ta Nizâmiye medreseleri 

kurulmuĢ, Endülüs ilim ve kültür merkezi haline gelmiĢ ve çok önemli 

âlimler bu dönemde yetiĢmiĢtir. Bu âlimler içerisinde Ģüphesiz en önemli 

isimlerden biri de Ebû Amr Osman b. Saîd ed-Dânî‟dir. Bazı bölgelerde 

Ġbnü„s-Sayrafî olarak da bilinmektedir. Kur‟an ve Kıraat ilmine dair eseri 

bulunan Dânî, sadece kendi dönemiyle sınırlı kalmayıp, yüzyıllar boyunca 

ve hatta bugün bile baĢyapıt sayılabilecek eserlerin sahibidir. Sadece Kıraat 

alanında değil, Fıkıh gibi alanlarda da devrinin önemli fıkıh âlimleriyle 

münazara yapabilecek bir yetkinliğe sahip çok yönlü bir âlimdir. Dânî‟nin 

eserlerinin dikkatli bir Ģekilde incelenmesi sonucunda, Kıraat ilmiyle ilgili 

birçok hususu kaleme almıĢ olup, tek bir yönüyle sınırlı kalmamıĢ olduğu 

görülecektir. Nitekim Zehebî, Dânî ile ilgili; “Hem kendi devrinde, hem de 
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sonrasında, kıraatle ilgili kiĢiler, onun eserlerine güvenip itimat etmiĢ ve 

nakletmiĢlerdir” demiĢtir.  

 Dânî, hayatı boyunca birçok hocadan dersler almıĢ, yüzlerce talebe 

yetiĢtirmiĢ ve yaklaĢık yüz yirmi civarında eser kaleme almıĢtır. Bu sayının 

yüz otuz kadar olduğunu söyleyenler de vardır. Sayıdaki bu farklılık, birkaç 

yapraklık risaleleri kabul edip etmemeye bağlı olarak farklılık 

göstermektedir. Kıraat ilminin büyük âlimlerinden biri olan Ġbnü‟l-Cezerî; 

“Onun kitaplarına bakan, Kıraat alanında derece ve büyüklüğünü ve Allah‟ın 

(cc) ona olan lütfunu anlar” sözleriyle, Dânî‟den övgüyle bahsetmiĢtir. Dânî, 

sayıca bu kadar çok eser yazmasına rağmen, iĢini sağlam ve güzel yapmıĢ ve 

bu ilimle uğraĢan nice âlimler, hocalar ve talebeler, bu eserlerden istifade 

etmiĢlerdir. 

 Kıraat ile ilgili çeĢitli tanımlar kullanılmıĢtır. “Okumak”, “tilâvet 

etmek”, “nağmeli veya nağmesi okumak” gibi tanımlar yapılmıĢtır. Kıraat 

iliminin en büyük âlimlerinden biri olan Ġbnü‟l-Cezerînin; “Kur‟an 

kelimelerinin nasıl okunacağını ve râvîlerine nispet ederek, bu kelimelerdeki 

farklı okuyuĢları konu edinen bir ilimdir” Ģeklinde yapmıĢ olduğu tanım, çok 

daha kapsayıcı bir tanımdır. Kıraat ilminin Kur‟an‟ın nüzûyla birlikte ortaya 

çıktığını söylemek mümkündür. Bu ilmin zenginleĢmesi ve geliĢmesini 

sağlayan en önemli hususlardan birinin, Kur‟an‟ın kolay okunup 

anlaĢılmasını sağlayan yedi harf ( el-Ahrufü‟s-Seb‟a ) olduğunu söylemek 

mümkündür. Ġçinde muhtelif kıraat âlimlerinin okuyuĢlarına yer verilen 

kıraat tasnifleri, hicrî birinci asrın sonuna kadar devam etmektedir. Özellikle 

Mekke, Medine, Kûfe, Basra ve ġam gibi Ģehirlerde yoğun bir Ģekilde kıraat 

çalıĢmaları olmuĢtur. Bu bölgelerde yapılan çalıĢmalar bir dönem öylesine 

artmıĢtır ki, ilimle iligili bazı durumlar karmaĢa haline gelmeye baĢlamıĢtır. 

Ebû Ubeyd el-Kâsım b. Sellâm, kendi yazmıĢ olduğu kitapta otuz iki kıraate 

yer vermiĢ, Ġbn Cerîr et-Taberî de yirmi kıraati zikretmiĢtir. Kıraatler 

konusunda ilk kısıtlayıcı tasnifi yapan Ġbn Mücahittir. Yapılan baĢka hiçbir 

tasnif, onun yaptığı kadar ve belirleyici olmamıĢtır. Her ne kadar, yedili 

kıraat tasnifini Ġbn Mücahid yapmıĢsa da, bunu yaygın hale getiren 
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Endülüslü âlimlerdir. Bu âlimlerin en önde gelen isimlerinden biri de elbette 

ki Ebû Amr ed-Dânî‟dir. Onun yedi kıraati anlatan en meĢhur eseri; 

“et‟teysîr fi‟l-Kırââti‟s-Seb‟a” isimli eseridir. Biz bu çalıĢmamızda 

Dânî‟nin bu eserinden de istifâde ettik.  

 ÇalıĢmamızın esasını teĢkil eden eserin son bölümlerinde kıraat ile 

ilgili uygulamalardan olan tağlîz, terkîk gibi konular olmakla birlikte, biz bu 

bölümlere değinmedik. Feth, beyne, imale ile ilgili bölümler üzerinde 

durulmuĢtur. 
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